Contact SAMSUNG WORLDWIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care centre.
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Country Customer Care Centre T Web Site c
AUSTRIA 0810 - SAMSUNG (7267864, € 0.07/min) WWW.samsung.com %
BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be (Dutch) 5
www.samsung.com/be_fr (French) o —
BOSNIA 05 133 1999 WWW.samsung.com g
BULGARIA 07001 33 11, normal tariff WWW.Samsung.com Q
CROATIA 062 SAMSUNG (062 726 7864) WWW.Samsung.com I
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) WWW.Samsung.com
Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.0., Oasis Florenc, Sokolovska 394/17, 180 00, Praha 8
DENMARK 70701970 WWW.Samsung.com u S e r m a n u al
FINLAND 09 85635050 WWW.Samsung.com
FRANCE 0148 63 00 00 WWW.Samsung.com
GERMANY 0180 5 SAMSUNG bzw. WWW.Samsung.com
0180 5 7267864" (0,14 €/Min. aus dem dt. Festnetz, aus dem Mobilfunk
max. 0,42 €/Min.)
CYPRUS From landline : 8009 4000 WWW.samsung.com
From landline & mobile : (+30) 210 6897691
GREECE From landline : 80111-SAMSUNG (7267864) WWW.Samsung.com
From landline & mobile : (+30) 210 6897691
HUNGARY 06-80-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com
ITALIA 800-SAMSUNG(726-7864) WWW.Samsung.com
LUXEMBURG 26103 710 WWW.Samsung.com
MACEDONIA 023207 777 WWW.samsung.com
MONTENEGRO 020 405 888 WWW.Ssamsung.com
NETHERLANDS 0900-SAMSUNG (0900-7267864) (€ 0,10/Min) WWW.Samsung.com
NORWAY 815 56480 WWwW.samsung.com
POLAND 0 801-1SAMSUNG(172-678) Www.samsung.com
+48 22 607-93-33
PORTUGAL 808 20-SAMSUNG (808 20 7267) WWW.Samsung.com
ROMANIA 08008 SAMSUNG (08008 726 7864) WWW.Samsung.com
TOLL FREE No.
SERBIA 0700 Samsung (0700 726 7864) WWW.Samsung.com
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) Www.samsung.com/sk
SPAIN 902 - 1 - SAMSUNG (902 172 678) WWW.Samsung.com
SWEDEN 0771 726 7864 (SAMSUNG) WWW.Samsung.com
SWITZERLAND 0848 - SAMSUNG (7267864, CHF 0.08/min) www.samsung.com/ch (German)
www.samsung.com/ch_fr (French)
UK 0330 SAMSUNG (7267864) WWW.Samsung.com
EIRE 0818 717100 WWW.Samsung.com
LITHUANIA 8-800-77777 WWW.Samsung.com
LATVIA 8000-7267 WWW.Samsung.com
ESTONIA 800-7267 WWW.Samsung.com ‘
TURKEY 44477 11 WWW.Samsung.com

Thank you for purchasing this Samsung product.
To receive more complete service, please register
your product at

Www.samsung.com/register
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© 2012 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved. BN68-03954H-02
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For more information on how to use e-Manual (P. 8)

Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ from actual product appearance. Product
design and specifications may be changed without notice.

Important Warranty Information Regarding Television Format Viewing

1. Functionalities related to Digital TV (DVB) are only available in countries/areas where DVB-T (MPEG2 and MPEG4 AVC) digital terrestrial signals are
broadcasted or where you are able to access to a compatible DVB-C (MPEG2 and MPEG4 AAC) cable-TV senvice. Please check with your local
dealer the possibility to receive DVB-T or DVB-C signal.

2. DVB-Tis the DVB European consortium standard for the broadcast transmission of digital terrestrial television and DVB-C is that for the broadcast
transmission of digital TV over cable. However, some differentiated features like EPG (Electric Programme Guide), VOD (Video On Demand) and so
on, are not included in this specification. So, they cannot be workable at this moment.

3. Although this TV set meets the latest DVB-T and DVB-C standards, as of [August, 2008], the compatibility with future DVB-T digital terrestrial and
DVB-C digital cable broadcasts cannot be guaranteed.

4. Depending on the countries/areas where this TV set is used some cable-TV providers may charge an additional fee for such a service and you
may be required to agree to terms and conditions of their business.

5. Somg Digital TV functions might be unavailable in some countries or regions and DVB-C might not work correctly with some cable service
providers.

6.  For more information, please contact your local Samsung customer care centre.

> The reception quality of TV may be affected due to differences in broadcasting method between the countries. Please check the TV
performance in the local SAMSUNG Authorized Dealer, or the Samsung Call Centre whether it can be improved by reconfiguring TV setting
or not.

Still image warning

Avoid displaying still images (like jpeg picture files) or still image element (like TV programme logo, panorama or 4:3 image format, stock or news
bar at screen bottom etc.) on the screen. Constant displaying of still picture can cause ghosting of LED screen, which will affect image quality. To
reduce risk of this effect, please follow below recommendations:

e Avoid displaying the same TV channel for long periods.

e Always try do display any image on full screen, use TV set picture format menu for best possible match.

e Reduce brightness and contrast values to minimum required to achieve desired picture quality, exceeded values may speed up the burnout

process.
e Frequently use all TV features designed to reduce image retention and screen burnout, refer to proper user manual section for details.

Securing the Installation Space
Keep the required distances between the product and other objects (e.g. walls) to ensure proper ventilation.
Failing to do so may result in fire or a problem with the product due to an increase in the internal temperature of the product.
% When using a stand or wall-mount, use parts provided by Samsung Electronics only.
e [f you use parts provided by another manufacturer, it may result in a problem with the product or an injury due to the product falling.
% The appearance may differ depending on the product.
& Be careful when you contact the TV because some parts can be somewhat hot.

Installation with a stand. Installation with a wall-mount.
T [10cm 75 B oo [10em !

10em i 10cm 100m ' 10om
E ESSS— N — i 3 7777777777777 I 71799[07777777‘:

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should

not be disposed of with other household waste at the end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from

uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of

material resources. Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local government office, for details
_ of where and how they can take these items for environmentally safe recycling. Business users should contact their supplier and check the terms and

conditions of the purchase contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

Correct disposal of batteries in this product

(Applicable in the European Union and other European countries with separate battery return systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be disposed of with other household
waste at the end of their working life. Where marked, the chemical symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium
or lead above the reference levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm to human
health or the environment. To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of waste and
recycle them through your local, free battery return system.

RSN CIS languages (Russian, Ukrainian, Kazakhs) are not available for this product, since this is manufactured for customers in EU
region.
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Accessories

2\ Please make sure the following items are included with your TV. If any items are missing, contact your dealer.
& The items’ colours and shapes may vary depending on the models.
™ Cables not included in the package contents can be purchased separately.

® Remote Control & Batteries (AAA x 2) e Power Cord
e Warranty Card / Safety Guide (Not available in some locations) e Owner’s Instructions

@ An administration fee may be charged if either
(a) an engineer is called out at your request and there is no defect in the product
(i.e. where you have failed to read this user manual)
(b) you bring the unit to a repair centre and there is no defect in the product
(i.e. where you have failed to read this user manual).

™ The amount of such administration charge will be advised to you before any work or home visit is carried out.

Using the TV’s Controller (Panel Key)

TV Controller is a multi directional button that helps Function menu
navigate without remote control. Down (Front)
& Some functions which require a PIN code may not = [El@

(V]

be available. : @ :
W The product colour and shape may vary Left <t 4 ) Right T
depending on the model. %
ESY Exits the menu when pressing the controller more o ; ‘ E

than1second. T

& When selecting the function by moving the Up (FRear)

controller to the up/down/left/right directions, be TV Controller
sure not to press the controller. If you press it first, -
you cannot operate it to move the up/down/left/ Remote control sensor
right directions.

Power on Turns the TV on by pressing the controller in standby mode.

Adjusting the volume Adjusts the volume by moving the controller from side to side when the power is on.
Selecting a channel Selects a channel by moving the controller up and down when the power is on.
Using the function menu Press the controller when the power is on, then the function menu screen appears. If

you press it again, the function menu screen disappears.

Using the Menu Selects the MENU( ) by moving the controller in the function menu screen. The
OSD(On Screen Display) of your TV's feature appears.

Selecting the Source Selects the Source(£2) by moving the controller in the function menu screen. The
Source list screen appears.

Selecting the Contents Home Selects the Contents Home(conTenT) by moving the controller in the function menu
screen. The Contents Home main screen appears.

Power Off Selects the Power Off( (M) to turn the TV off by moving the controller in the function
menu screen.

Standby mode

Do not leave your TV in standby mode for long periods of time (when you are away on a holiday, for example). A small amount of
electric power is still consumed even when the power button is turned off. It is best to unplug the power cord.

English - 3
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Viewing the Remote Control

N\ Thisis a special remote control for the visually impaired persons and has Braille points on the Power, Channel, and Volume
buttons.

7 N

Turns the TV on and off. L Displays and selects the available video
e B sources.

E] @ @ Press to directly access to channels.

Alternately select Teletext ON, Double, Mix or —\\ @

OFF.

Returns to the previous channel.

Cuts off the sound temporarily.

Adjusts the volume.
Changes channels.

Displays the main on-screen menu. . .
Displays channel lists on the screen.

Displays the EPG (Electronic Programme

Views the Contents Home. Guide)
Quickly select frequently used functions. a e L
| | { Displays information on the TV screen.
Selects the on-screen menu items and k@ ED]
changes the values seen on the menu. [ e
RETURN) \| & [ [ EXT
Retumns to the previous menu. 2 S | | Exits the menu.
. - - Use these buttons according to the direction
on screen.
E-MANUAL: Displays the e-Manual EMANUAL|  PSIZE |[ADISUBT| =
guide. (p. 8) e
PSIZE: Selects the picture size. -« > n » | 71— Use these buttons in a specific feature.
AD/SUBT.: Audio Description selection. For details, refer to the e-Manual.
(Not available in some locations) / Displays
dligital subtitles. SAMSUNG

Installing batteries (Battery size: AAA)
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Initial Setup

When the TV is initially powered on, a sequence of on-screen prompts will assist in configuring basic settings. Press the POWER )
button. Setup is available only when the source is set to TV.

1. Menu Language: Selecting a menu language

Press the A or ¥ button, then press the ENTER (' button.
Select the desired OSD (On Screen Display) language.

2. Use Mode: Selecting Store Demo or Home Use

Press the A or ¥ button, then press the ENTER (' button.
Select the Home Use mode. Store Demo mode is for retail environments.

3 When pressing TV controller, the function menu screen appears. Select the MENU(I) and press it more than 5 seconds
using the controller. The Store Demo mode is set.

W Cancel the Store Demo by selecting Source(+D) and pressing it more than 5 seconds.

% Store Demo is only for shop display. If you select it, several functions are not able to use. Please select Home Use when you
watch at home.

3. Country (Depending on the country): Selecting a country

Press the A or ¥ button, then press the ENTER (¥ button.
Select the appropriate country.

™ After selecting the country in the country menu, some models may proceed with an additional option to setup the pin number.
4. Auto Tuning (Step 1): Selecting how you watch your TV

Let’s find and store channels on your TV. Do you need to search for channels?
* Yes, | need to.: Memorises all of the available channels using RF cable.
e No, | don’t need to.: You don’t need to use Auto Tuning to find channels.

5. Auto Tuning (Step 2): Selecting a search options

Select the desired broadcasting signal and antenna source. Press the A/V/</» button, then press the ENTER (# button.

When setting the antenna source to Cable, a step appears allowing you to assign numerical values (channel frequencies) to the
channels. For more information, refer to Channel — Auto Tuning.

QN Press the ENTER(# button at any time to interrupt the memorisation process.
N\ See e-Manual chapter “Retuning Channels > Auto Tuning”

6. Clock: Setting the Clock Mode

e Auto: Set the current time automatically.
e Manual: Allows you to manually set the current date and time.

7. Time Zone (Depending on the country): Setting your Time Zone

This step is only available when the clock mode is set to Auto.
e Auto: Set the time zone automatically.
e Manual: Set the time zone manually.

N you selected Manual, you can select whether to turn DST (Daylight Savings Time) On or Off. (Depending on the
country)
8. Setup Complete

Press the ENTER (' button.
N The completed settings are displayed.

If You Want to Reset This Feature...

Select System - Setup (Initial Setup). Enter your 4 digit PIN number. The default PIN number is “0-0-0-0". If you want to change the
PIN number, use the Change PIN function.
You should do Setup (MENU — System) again at home although you did in shop.

D if you forget the PIN code, press the remote control buttons in the following sequence in Standby mode, which resets the PIN to
“0-0-0-0": MUTE — 8 —» 2 — 4 — POWER (on).

English - 5
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Connections

---------------------------------------------- e

Component connection AV connection
BD Player BD Player

HDMI, HDMI/DVI, PC connection

AUDIO OUT i COMPONENT OUT
BD Player / PC H

@e®e

AUDIO OUT : VIDEO OUT

@2 e

R-AUDIO-L

HDMI OUT DVIOUT  : AUDIOOUT |  AUDIOOUT i PG OUT
i ( O = 1 [ S
= | |(eEER) @ O oo p
g g it supports both Component and
V. :

AV connection in one port.

TV Side Panel

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

‘ COMMON INTERFACE
b
‘_7 =

PC/DVI
AUDIO IN

VHF/UHF Antenna

/
/ ,/,/ L/
NWA~S

us
or

s Yz

TV Rear Panel

N The position of port may

differ depending on the Cable i
model. peneng VCR or DVD Headphone Audio
connection connection
SCART
connection
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Display Modes (HDMI/DVI Input)
Optimal resolution is 1920 X 1080 @ 60 Hz. See specification page for full available resolution.

SERVICE

SERVICE
@ Connector for service only.

X NOTE
e For HDMI/DVI cable connection, you must use the HDMI IN (DVI) port.
e |f an HDMI to DVI cable is connected to the HDMI IN (DVI) port, the audio does not work.
e The interlace mode is not supported.
e The set might operate abnormally if a non-standard video format is selected.
e Separate and Composite modes are supported. SOG(Sync On Green) is not supported.
e Connecting through the HDMI cable may not be supported depending on the PC.
e The headphone jack supports only the 3 conductor tip-ring-sleeve (TRS) type.

Connecting to a COMMON INTERFACE slot

(Your TV viewing Card Slot)

To watch paid channels, the “Cl or Cl+ CARD” must be inserted.
¢ If you do not insert the “Cl or Cl+ CARD”, some channels will display e '-_
the message “Scrambled Signal”. i - N

e The pairing information containing a telephone number, the “Cl or
Cl+ CARD” ID the Host ID and other information will be displayed in

DVAYILNI NOWINOD

about 2~3 minutes. If an error message is displayed, please contact ?,mm,w

your service provider. (= e
e When the configuration of channel information has finished, the NG o %

message “Updating Completed” is displayed, indicating the channel :‘ 3

list is updated. Seeeer

e The image may differ depending on the model.

Changing the Input Source

Source

TV / Ext. / PC / HDMI/DVI / AV / Component
Use to select TV or other external input sources such as DVD / Blu-ray players / cable box / STB satellite receiver connected to the TV.

N Inthe displaying Source list, connected inputs will be highlighted.
) Ext. and PC always stay activated.

) Press the TOOLS button.
e Edit Name
You can set an external input sources name you want.
— When connecting a PC to the HDMI IN (DVI) port with HDMI cable, you should set the TV to PC mode under Edit Name.
— When connecting a PC to the HDMI IN (DVI) port with HDMI to DVI cable, you should set the TV to DVI PC mode under
Edit Name.
— When connecting an AV devices to the HDMI IN (DVI) port with HDMI to DVI cable, you should set the TV to DVI Devices
mode under Edit Name.
e Information
You can see detailed information about the connected external device.

English - 7
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How to use the e-Manual

You can find instructions about your TV's features in the e-Manual in your TV. To use, press the E-MANUAL button
on your remote. Move the cursor using the up/down/right/left buttons to highlight a category, then a topic, and then
press the ENTER (¥ button. The e-Manual displays the page you want to see.

You can also access it through the menu:

MENU M — Support — e-Manual — ENTER ('

ESY To return to the e-Manual main menu, press the E-MANUAL button on the remote.

Screen Display

The category list. Press <« or » button to

Currently displayed select the category you want.
video, TV

Programme, etc.

I Displays the sub-menu list. Use the arrow

£ Adjusting Picture Settings buttons on your remote to move the cursor.

H Press ENTER (¥ button to select the sub-

menu you want.

' Changing the Picture Options

i Changing the Preset Sound Mode

Operation Buttons

B Index: Displays the index screen.

(¥ Enter: Selects a category or sub-menu.
»[g Exit: Exit the e-Manual.

<Viewing the Contents>

A Try now: Displays the OSD menu that corresponds to the topic. To return to the e-Manual screen, press
the E-MANUAL button.

B Home: Moves to the e-Manual home screen.
4 Page: Moves to previous or next page.
Zoom: Magnifies a screen.

- Press the @ (Zoom) button to magnify the screen. You can scroll through the magnified screen
by using the A or ¥ buttons. To return to the screen to normal size, press the RETURN button.

How to toggle between an e-Manual topic and the corresponding OSD menu(s).

@\ This function is not enabled in some menus.
2 You cannot use the Try now function if the menu is not activated.

Method 1 Method 2
1. Ifyouwant to use the menu that corresponds to an e-Manual topic, | 1. Press the ENTER ($' button when a topic is displayed. “Are you
press the red button to select Try now. sure?” appears. Select Yes, and then press the ENTER (#' button.
2. To return to the e-Manual screen, press the E-MANUAL button. The OSD window appears.

2. Toreturn to the e-Manual screen, press the E-MANUAL button.

How to search for a topic on the index page

) This function may not be supported depending on the language.

1. If you want to search a keyword, press the blue button to select Index.

2. Press the « or » button to select a character order you want.

3. Pressthe A or ¥ button to select a keyword you want to see, and then press the ENTER (€' button.
4. You can view the corresponding e-Manual instruction screen.

R To close the Index screen, press the RETURN button.
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Installing the Wall Mount Securing the TV to the Wall

The wall mount kit (sold separately) allows you to mount the TV
on the wall. For detailed information on installing the wall mount,
see the instructions provided with the wall mount. Contact a
technician for assistance when installing the wall mount bracket.
We do not advice you to do it yourself.

Samsung Electronics is not responsible for any damage to the
product or injury to yourself or others if you select to install the
TV on your own.

Wall Mount Kit Specifications (VESA)

A Wall mount kit is not supplied but sold separately.

Install your wall mount on a solid wall perpendicular to the floor.
When attaching to other building materials, please contact your
nearest dealer. If installed on a ceiling or slanted wall, it may fall
and result in severe personal injury.

™ NOTE

¢ Standard dimensions for wall mount kits are shown in
the table below.

* When purchasing our wall mount kit, a detailed
installation manual and all parts necessary for assembly
are provided.

* Do not use screws that do not comply with the VESA
standard screw specifications.

* Do not use screws longer than the standard dimension,
as they may cause damage to the inside of the TV set.

¢ For wall mounts that do not comply with the VESA

standard screw specifications, the length of the screws
may differ depending on their specifications.

Do not fasten the screws too strongly, this may damage

the product or cause the product to fall, leading to

personal injury. Samsung is not liable for these kinds of
accidents.

¢ Samsung is not liable for product damage or personal
injury when a non-VESA or non-specified wall mount
is used or the consumer fails to follow the product
installation instructions.

* Do not exceed 15 degrees tilt when mounting this TV.

inches VESA Spec. (A * B) S?;‘:svrd Quantity
19~22 75X 75
M4
26 100 X 100 4
32~40 200 X 200 M6
46~60 400 X 400 M8

Do not install your Wall Mount

& Kit while your TV is turned on.
It may result in personal injury
due to electric shock.

Caution: Pulling, pushing, or climbing onto the TV
may cause the TV to fall. In particular, ensure that
your children do not hang over or destabilize the TV;
doing so may cause the TV to tip over, resulting in
serious injuries or death. Follow all safety precautions
provided on the included Safety Flyer. For added
stability, install the anti-fall device for safety
purposes, as follows.

A\

To avoid the TV from falling

1. Putthe screws into the clamps and firmly fasten them onto the wall.

Confirm that the screws have been firmly installed onto the wall.

™ You may need additional material such as an anchor
depending on the type of wall.

A Since the necessary clamps, screws, and string are
not supplied, please purchase these additionally.
2. Remove the screws from the centre back of the TV, put the screws
into the clamps, and then fasten the screws onto the TV again.

& Screws may not be supplied with the product. In this
case, please purchase the screws of the following
specifications.

3. Connect the clamps fixed onto the TV and the clamps fixed onto
the wall with a strong string and then tie the string tightly.

N NOTE

e |nstall the TV near to the wall so that it does not fall
backwards.

e [tis safe to connect the string so that the clamps
fixed on the wall are equal to or lower than the
clamps fixed on the TV.

¢ Untie the string before moving the TV.

4. Verify all connections are properly secured. Periodically check
connections for any sign of fatigue for failure. If you have any doubt
about the security of your connections, contact a professional
installer.
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Troubleshooting

If the TV seems to have a problem, first try this list of possible problems and solutions. If none of these troubleshooting tips
apply, visit “www.samsung.com”, then click on Support, or call Samsung customer service centre.

Issues The TV will not turn on.

e Make sure the AC power cord is securely plugged in to the wall outlet and the TV.
e Make sure the wall outlet is working.

e Try pressing the POWER button on the TV to make sure the problem is not the remote. If the TV turns on, refer to
“Remote control does not work” below.

Issues There is no picture/video.

e Check cable connections (remove and reconnect all cables connected to the TV and external devices).
e Set your external device’s (Cable/Set top Box, DVD, Blu-ray etc) video outputs to match the connections to the TV input.
For example, if an external device’s output is HDMI, it should be connected to an HDMI input on the TV.

e Make sure your connected devices are powered on.
e Be sure to select the TV'’s correct source by pressing the SOURCE button on the remote control.
* Reboot the connected device by reconnecting the device’s power cable.

Issues The remote control does not work.

¢ Replace the remote control batteries with the poles (+/-) in the right direction.
e (Clean the sensor’s transmission window on the remote.
e Try pointing the remote directly at the TV from 5~6 feet away.

Issues The cable/set top box remote control doesn’t turn the TV on or off, or adjust the volume.

e Program the Cable/Set top box remote control to operate the TV. Refer to the Cable/Set user manual for the SAMSUNG
TV code.

A You can keep your TV as optimum condition to upgrade the latest firmware on web site (www.samsung.com — Support
— Downloads) by USB.

@\ This TFT LED panel uses a panel consisting of sub pixels which require sophisticated technology to produce. However,
there may be a few bright or dark pixels on the screen. These pixels will have no impact on the performance of the
product.
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Specifications

Display Resolution

1920 X 1080

Environmental Considerations
Operating Temperature
Operating Humidity

10°C to 40°C (50°F to 104°F)
10% to 80%, non-condensing

Storage Temperature -20°C to 45°C (-4°F to 113°F)

Storage Humidity 5% to 95%, non-condensing

TV System Analogue: B/G, D/K, L, | (Depending on your country selection)
Digital: DVB-T/DVB-C

Colour/Video System Analogue: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60

Digital: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L 4.0, HP@L4.0

Sound System

BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC

Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p

HDMI IN

Audio: 2Ch Linear PCM 32/44.1/48kHz, 16/20/24bits.
Model Name UE22ES5000
Screen Size 22 inches
Sound (Output) 3WX2
Dimensions (WxDxH)
Body 513.4 X 49.6 X 316.2 (mm)
With stand 513.4 X 161.0 X 364.4 (mm)
Weight
Without Stand 3.3 kg
With Stand 3.5kg

;SN Design and specifications are subject to change without prior notice.

™ For information about power supply, and more about power consumption, refer to the label attached to the product.

ESY Typical power consumption is measured according to IEC 62087 Ed.2
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Supported Video Formats

File Extention Container Video Codec Resolution Frame rate (fps) | Bit rate (Mbps) | Audio Codec
o DIV 3.11/4.x/5.x/6.x
* asf
* WMV MPEG4 SP/ASP 1920 x 1080 30 AC3
*.mp4 LPCM
*.3gp AVI H.264 BP/MP/HP ADPCM
*.Vro MKV (IMA, MS)
*.mpg ASF Motion JPEG 640 x 480 8 AAC
*.mpeg MP4 HE-AAC
tt; \?;Sg Window Media Video v 6~30 VE\)”\D"f
“trp VOB MPEG
* mov PS MPEG2 (MP3)
* fiv T DT I(
*.vob ° 1920 x 1080 0 G.?ﬁ(gigw,
*.svi p-Law)
* mots MPEG1
*.mts
*.divx
Full available resolution: 1920 X 1080 @ 60 Hz
Mode Resolution Horizont(aKI:Zr)equency Vertical(l:irze;quency Pixel CIo(;II(HIZr)equency Syn((;_I P/(:})arity
BM 640 x 350 31.469 70.086 25175 +/-
720 x 400 31.469 70.087 28.322 I+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -/-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 -/-
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -/-
640 x 480 31.469 59.940 25175 -/-
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/-
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -/-
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+
800 x 600 48.077 72.188 50.000 ++
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/-
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/-
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+
VESA DMT 11562 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+
1280x 720 45.000 60.000 74.250 +/+
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -1+
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 +/+
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 +/+
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -1+
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -1+
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+
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Licence
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Storage and Maintenance

ESN you remove the attached sticker on the TV screen, clean the residues and then watch TV.
SN The exterior and screen of the product can get scratched during cleaning. Be sure to wipe the exterior and screen carefully
using the cloth provided or a soft cloth to prevent scratches.

Do not spray water directly onto the product. Any liquid that goes Clean the product with a soft cloth dapped in a small amount of
water. Do not use a flammable liquid (e.g. benzene, thinners) or a

into the product may cause a failure, fire, or electric shock.
cleaning agent.

English - 13
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Dalsi informace o pouziti Elektronické prirucky (str. 8)

Obrézky a ilustrace v této uZivatelské prirucce slouzi pouze pro informaci a mohou se lisit od skute¢ného vzhledu vyrobku. Provedeni
a specifikace vyrobku se mohou zmeénit bez pfedchoziho upozornéni.

Dulezité zaruéni informace tykajici se formatu obrazu pfi sledovani televizoru

1. Funkce spojené s digitainim televiznim vysianim (DVB) jsou dostupné pouze v zemich/oblastech, kde jsou vysflany signdly pozemniho digitainiho
vysiani DVB-T (MPEG2 a MPEG4 AVC) nebo kde je pristup ke kompatibilni sluzbé kabelové televize DVB-C (MPEG2 a MPEG4 AAC). Ohledné
prijmu signald DVB-T nebo DVB-C kontaktuijte svého mistniho prodejce.

2. DVB-T je evropsky standard digitéinio televizniho vysiani pres pozemni vysiace a DVB-C je standard digitéinto televizniho vysilani v sitich
kabelovych televizi. V téchto standardech vsak nejsou zahmuty zviastni sluzby, jako napfiklad EPG (Elektronicky programovy privodce), VOD
(Video-On-Demand) a dalsi. Tyto sluzby proto nejsou v tuto chvili podporovany.

3. Ackoli tento televizor splfiuje nejnovejsi standardy DVB-T a DVB-C k datu [srpen, 2008], kompatibilitu s budoucim pozemnim digitalnim vysflanim
DVB-T a kabelovou televizi DVB-C nelze zarucit.

4.V Zzavislosti na zemi nebo oblasti, ve které se nachézite, mohou nékteff poskytovatelé kabelového televizniho vysilani za takovou sluzbu vybirat
2viastni poplatek a mize byt teba vas souhlas s jejich smiuvnimi podminkami.

5. Nékteré funkce digitalni televize nemusi byt v nékterych zemich dostupné a DVB-C nemusi u nékterych poskytovateld sluzeb kabelové televize
fungovat spravng.

6. Dalsiinformace ziskate ve vasem stfedisku péce o zékazniky Samsung.

A Kuvalita pijmu televizoru mize byt negativng ovlivnéna rozdly ve zplisobu vysiani v riiznych zemich. Provéite wkon televizoru u mistniho
autorizovaného prodejce spolecnosti SAMSUNG nebo v centru telefonické podpory spoleCnosti Samsung a zjistéte, zda jej Ize zlepsit
zmenou konfigurace nastaveni televizoru.

Upozornéni tykajici se statickych obrazku

Nezobrazujte na obrazovce statické obrazky (napf. obrazové soubory JPEG) nebo statické obrazové prvky (napf. logo televizniho programu,
panoramaticky format obrazu nebo format 4:3, informacni pruh s cenami akcii nebo se zpravami ve spodni ¢asti obrazovky atd.). Dlouhodobé
zobrazovani statickych obrazd mdze na obrazovce LED zplisobit Zbytkovy obraz a nepfiznivé tak ovlivnit kvalitu obrazu. Abyste sniZili riziko
vzniku tohoto jevu, postupuijte podle nize uvedenych doporucent:
e Nezobrazujte po delsi dobu stejny televizni kandl.
e \/Zdy se obraz snazte zobrazit na celou obrazovku. PouZijte nabidku pro nastaveni formatu televizniho obrazu a nastavte nejblizsi mozny formét.
e Snizte hodnoty jasu a kontrastu na minimum nutné pro dosazeni poZzadované kvality obrazu. Nadmeémé hodnoty mohou urychlit vznik zbytkového
obrazu.
e Pouzivejte Casto vSechny funkce televizoru ur€ené pro zkraceni doby zobrazeni stejného obrazu a pro snizeni rizika vytvéreni zbytkového obrazu.
Podrobné Udaje naleznete v piislusné ¢asti uzivatelské prirucky.

Zabezpeceni prostoru instalace
Zajistéte potfebnou vzdalenost mezi vyrobkem a jinymi objekty (napf. zdmi), aby byla umoznéna dostatecna ventilace.
V opacném pripadé mize dojit k pozaru nebo problémdm s vyrobkem v disledku zvySeni teploty uvniti vyrobku.
A PH pouziti stojanu nebo pii montézi na zed pouzivejte pouze diy spolednosti Samsung Electronics.
o Pouzijete-li dily jiného vyrobce, mliZze dojit k potizim s vyrobkem nebo ke zranéni zplisobenému jeho padem.
A Vzhled se mize ligit v zavislosti na modelu.
A P kontaktu s televizorem budte opatrni, nékteré ¢asti mohou byt horké.

Instalace se stojanem. Instalace s drzakem na zed.
T [{0cm 77 i o [10om 7 |
10em i 1 10cm 10cm ! 10cm
E ﬁ i 3 7777777777777 I 717Q9[T17777777J

Spravna likvidace tohoto vyrobku (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni)

(Plati v Evropské unii a v dalSich evropskych zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu.)

Toto oznaceni na vyrobku, na prislusenstvi a v tisténych materidlech znamend, Ze by se tento vyrobek a jeho elektronicka pislusenstvi (napf. nabiiecka,

sluchétka ¢i kabel USB) na konci Zivotnosti nemély likvidovat spolecné s jinym domovnim odpadem. Oddélenim od jinych druht odpadu a zodpovédnou

recyklaci podporite trvale udrZitelné opakované vyuziti materidinich zdrojli, zabranite znecisténi Zivotnino prostiedi nebo poskozeni zdravi zplisobenému

nefizenou likvidaci odpadu. Doméci uzivatelé by méli kontaktovat bud maloobchodniho prodejce, u kterého tento vyrobek zakoupili, nebo trad mistni

spravy, a vyzadat si informace o tom, kam a jak mohou tyto jednotky dopravit za Ucelem recyklace bezpedné pro Zivotni prostredi. Firemni uzivatelé by se
| | méli obratit na svého dodavatele a zkontrolovat podminky kupni smiouvy. Tento vyrobek a jeho elektronicka prislusenstvi by neméla byt slucovana s jinym

hospodarskym odpadem.

Spravna likvidace baterii v tomto vyrobku

(Plati v Evropské unii a v dalSich evropskych zemich se zavedenymi systémy samostatného sbéru baterii.)

Toto oznaceni na baterii, v pfirucce nebo na obalu znamena, Ze by baterie na konci své Zivotnosti nemeéla byt likvidovana spolecné s jinym
domovnim odpadem. Oznageni chemickymi symboly Hg, Cd nebo Pb znamena, Ze baterie obsahuje vyssi trover rtuti, kadmia nebo olova, nez
uréuje smérnice ES 2006/66. Pokud nebudou baterie vhodné zlikvidovany, tyto latky mohou poskozovat zdravi nebo Zivotni prostiedi. V zajmu
ochrany pfirodnich zdroji a opétovného pouziti materialli vas Zadame, abyste oddélili baterie od ostatnich typt odpadu a recyklovali je v ramci
mistniho systému recyklace baterif.

ES Jazyky CIS (rustina, ukrajinstina, kazastina) nejsou pro tento vyrobek dostupné, protoze je vyrabén pro uzivatele v oblasti EU.
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A\ Presvédite se, zda jste obdrzeli spolu s televizorem vSechny nasledujici polozky. Pokud nékteré polozky chybi, obratte se na
prodejce.

X Barva a tvar vyrobku se mohou u jednotlivych modeld lisit.
ESY Kabely, které nejsou zahrnuty do obsahu baleni, Ize zakoupit samostatné.

e Délkovy ovlada¢ a baterie (AAA x 2) * Napdjeci kabel
e Zarucni list / Bezpecnostni prirucka (v nékterych zemich nejsou dostupné) e Navod k pouzitf

ES Spravni poplatek bude uctovan v pripadg, ze
(a) je na vasi zadost privolan technik a na vyrobku neni odhalena zadnéa zavada
(napf. kdyz jste fadné nenastudovali uZivatelskou prirucku),
(b) prinesete vyrobek do opravarenského stiediska a na vyrobku neni odhalena Zadna zavada
(napr. kdyz jste radné nenastudovali uzivatelskou prirucku).

LS Vyse takového spravniho poplatku vam bude oznamena pred tim, nez bude provedena jakékoli prace nebo nez dojde k
navstéve technika.

Pouzivani ovladace televizoru (tlac¢itko na panelu)

Televizni ovladaC je vicesmémeé tlacitko, s pomoci Nabidka funkci
kterého mizete prochézet nabidky bez pouZiti Dolti (dopredu)
délkového ovladace. )

LS Nékteré funkce vyzaduijici zadani kédu PIN @ 5

nemusi byt k dispozici. Vievo €= + Voravo o

@ Barva i tvar vjrobku mohou byt rizné v zavislosti
na modelu. N A

& stisknutim oviadade déle nez 1 sekundu opustite ~TETTTT

nabidku. Nahoru (dozadu) , L

RSN vybéru funkce pomoci ovladace (ve smérech Televizni ovlada®
nahoru/dold/doleva/doprava) budte opatrni,
abyste ovlada¢ nestiskli. Pokud ovlada¢ nejprve
stisknete, nebudete pak jiz moci provadét akce
smérem nahoru/doli/doleva/doprava.

SamsunG

~— Snima¢ dalkového oviadate

Zapnuti Slouzi k zapnuti televizoru z pohotovostniho rezimu (stisknuti oviadace).

Nastaveni hlasitosti Slouzi k nastaveni hlasitosti, je-li televizor zapnuty (pohyb ovladace doleva a doprava).

Vybér kanalu Slouzi k vybéru kanalu, je-li televizor zapnuty (pohyb ovladace nahoru a dold).

Pouziti nabidky funkci Je-li televizor zapnuty, po stisknuti ovladace se zobrazi obrazovka nabidky funkci.
Dal§im stisknutim obrazovka nabidky funkci zmizi.

Pouziti nabidky Vyberte moznost MENU( ) (pohyb oviadace na obrazovce nabidky funkci). Zobrazi se
nabidka na obrazovce (OSD) funkci vaseho televizoru.

Vybér zdroje Vyberte moznost Zdroj(-£2) (pohyb ovladace na obrazovce nabidky funkci). Zobrazi se
obrazovka seznamu nabidky Zdroj.

Vybér Sprava obsahu Vyberte moznost Sprava obsahu(conTenT) (pohyb oviadace na obrazovce nabidky
funkci). Zobrazi se hlavni obrazovka nabidky Sprava obsahu.

Vypnuti Vybérem moznosti Vypnout( () vypnete televizor (pohyb oviadace na obrazovce
nabidky funkci).

Pohotovostni rezim

Nenechavejte televizor v pohotovostnim rezimu delsi dobu (napfiklad po dobu dovolené). | v pfipadé, kdy je pfistroj tlacitkem napajeni
vypnuty, stéle spotfebovava malé mnoZstvi energie. Nejlepsi je odpojit napajeci kabel.
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Popis dalkového ovladace

A\ Jedna se o specialni dalkové oviadani pro zrakové postizené osoby, na tlacitkach Napajeni, Kanal a Hlasitost jsou reliéfni znaky

Braillova pisma.

Zapnuti a vypnut televizoru.

MéZete zvolit moZnost Teletext ZAPNUTY,
Dvaijity, Mix nebo VYPNUTY.

Slouzi k nastavent hlasitosti.

Slouzi k zobrazenf hlavni nabidky na obrazovce.

Slouzi k zobrazeni nabidky Sprava obsahu.

Rychly wbeér ¢asto pouzivanych funkc.

Slouzi k vybéru polozek nabidky na obrazovce
azmeéné hodnot zobrazenych v nabidce.

Slouzi k névratu do predchozi nabidky.

E-MANUAL: Slouzi k zobrazeni
elektronické prirucky. (str. 8)

P.SIZE: SlouZ k vybéru velikosti obrazu.
AD/SUBT.: Slouzi k vybéru zvukového
popisu. (v nékterych oblastech
nedostupné) / Slouzi k zobrazeni
digitalnich titulkd.

Instalace baterii (velikost baterii: AAA)

(7

N

SOURCE!
£

r
\

fal=) i
CIE=0)
e —

RETURN) \| & [ [ EXT

pl= -0 |

@BEJ®

EMANUAL| | PSIZE |(ADISUBT.|f m

SAMSUNG

Cestina - 4

Zobrazeni a vybér dostupnych zdrojli videa.

Stisknutim prejdete piimo ke kanaldim.

Navrat na predchozi kanal.
Docasné vypnuti zvuku.

Prepnuti kanll.

Zobrazeni seznamu kanalli na obrazovce.

Slouzi k zobrazeni elektronického
programového privodce EPG.

Zobrazeni informaci na obrazovce televizoru.

Zavre nabidku.

Tato tladitka maji riizné funkce v zavislosti na
aktualni obrazovce.

Funkce téchto tlacitek se liSi v zavislosti na
konkrétni €innosti.
Podrobnosti naleznete v elektronické prirucce.




Pocatecni nastaveni

Pfi prvnim zapnuti televizoru vam sekvence vyzev na obrazovce pomuze provést konfiguraci zakladniho nastaveni. Stisknéte tlaGitko
POWER (. Nastaveni je k dispozici pouze tehdy, je-li zdroj nastaven na moznost TV.

1. Jazyk menu: Vybér jazyka nabidky

Stisknéte tlacitko A nebo V¥, pak stisknéte tlacitko ENTER (¥.
Vyberte pozadovany jazyk nabidky na obrazovce (OSD).

2. Rezim pouziti: Vybér moznosti Prodejna nebo Domacnost

Stisknéte tlacitko A nebo V¥, pak stisknéte tlacitko ENTER (¥.
Vyberte rezim Domacnost. Rezim Prodejna je ur€en pro pouziti v maloobchodni prodejné.

) stisknutim ovladace televizoru zobrazite obrazovku nabidky funkci. Vyberte moznost MENU([) a stisknéte na ni ovlada¢ po
dobu vice nez 5 sekund. Bude nastaven rezim Prodejna.

™ Reim Prodejna zrusite vybérem moznosti Zdroj (£2) a stisknutim ovladace po dobu vice nez 5 sekund.

™ Rezim Prodejna je urcen pouze pro predvadéni v prodejné. Pokud jej vyberete, nebude mozné pouzit nékolik funkci. Pro
sledovani televizoru doma vyberte rezZim Domacnost.

3. Zemé (podle zemé): Vyber zemé

Stisknéte tlacitko A nebo V¥, pak stisknéte tlacitko ENTER C¥'.
Vyberte pfislusnou zemi.

LS Jakmile nastavite v nabidce Zemé vasi zemi, nékteré modely mohou nabidnout dalsi moznost — nastaveni ¢isla PIN.
4. Automatické ladéni (Krok 1): Viybér zplisobu sledovani televizoru

Najde a ulozi kandly na Vasem televizoru. Prejete si vyhledat kanaly ?
® Ano, chci.: UlozZi vSechny dostupné kanaly kabelu RF.
* Ne, nechci.: K vyhledani kanal(i neni tfeba pouZit funkci Automatické ladéni.

5. Automatické ladéni (Krok 2): \iybér moznosti vyhledavani

Vyberte pozadovany vysilaci signél a zdroj antény. Stisknéte tlacitko A/V/</» a pak tlacitko ENTER (¥

Pokud zdroj antény nastavite na moznost Kabel, zobrazi se krok postupu, ktery umozni kanallim pridélit Ciselné hodnoty (kmitoGty
kanalt). Dalsi informace najdete v ¢asti Kanal — Automatické ladéni.

W Proces ukladani do paméti mizete kdykoli prerusit stisknutim tlacitka ENTER S
LS Viz prirutka e-Manual, kapitola ,Opétovné naladéni kanald > Automatické ladéni*

6. Hodiny: Nastaveni rezimu hodin.

e Autom.: Automatické nastaveni aktualniho casu.
e Manualni: UmoZnuje ru¢ni nastaveni aktualniho data a ¢asu.

7. Casové pasmo (podle zem&): Nastaveni vageho &asového pasma.

Tento krok mlZete provést pouze v pfipadé, Ze je reZim hodin nastaven na hodnotu Autom.
e Autom.: Automatické nastaveni ¢asového pasma.
e Manualni: Ru¢ni nastaveni ¢asového pasma.

A\ Pokud vyberete moznost Manualni, miZete si vybrat, zda nastavite Letni ¢as na hodnotu Zapnuto nebo Vypnuto.
(podle zemég)
8. Nastaveni dokonéeno

Stisknéte tlaCitko ENTER C$'.
)\ Zobrazi se dokondené nastaven.

Obnoveni pavodnich nastaveni této funkce...

Vyberte moznost Systém — Nastaveni (Pocatecni nastaveni). Zadejte svij 4¢iselny kod PIN. Vychozi kod PIN je ,0-0-0-0¢. Cheete-li
kod PIN zménit, pouZijte funkci Zména kédu PIN.

Nastaveni (VENU — Systém) byste méli provést znovu doma, prestoze probéhlo v obchodé.

;S Zapomenete-li kdd PIN, stisknéte v pohotovostnim rezimu tlacitka dalkového ovladace v nasledujicim poradi. Obnovite tak
plvodni kéd PIN ,,0-0-0-0“: MUTE — 8 — 2 — 4 — POWER (zapnuto)

Cestina - 5
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Pfipojeni kabelem HDMI, HDMI/DVI, PC

Prehrava¢ BD / PC

---------------------------------------------- T

Pripojeni

Piipojeni Component
Prehrava¢ BD

Pfipojeni AV
Prehrava¢ BD

AUDIO OUT gCOMPONENT out AUDIO OUT § VIDEO OUT
....... HEL RAUDIOL  }

HDMI OUT DVIOUT AUDIO outT
— @ ©®
— (CEEECT} RS

AUDIO OUT : PC OUT

3 Jediny konektor podporuje
pripojeni rozhrani Component i AV.

[ 1N

Boc¢ni panel
televizoru

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

PC/DVI
AUDIO IN

‘ COMMON INTERFACE
b
‘_7 =

i

Zadni panel televizoru

) Umisténi konektoru se

muze liit podle modelu.

Anténa VHF/UHF

/
/- ,/,/ >y,
N\ P

-

us

@

=

Kabel

OPTICAL

Pfipojeni zvuku

Videorekordér nebo

prehravas DVD Pfipojeni sluchatka

Pfipojeni SCART
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Rezimy zobrazeni (vstup HDMI/DVI)
Optimalni rozliSeni je 1920 x 1080 pfi 60 Hz. Informace o UpIném dostupném rozliSeni najdete na strance specifikaci.

SERVICE

SERVICE
@ Konektor pouze pro servis.

X POZNAMKA
* Pro pripojeni pomoci kabelu HDMI/DVI je nutné pouzit konektor HDMI IN (DVI).
e Je-li kabel HDMI-DVI pripojen ke konektoru HDMI IN (DVI), zvuk nebude fungovat.
e Rezim proklddaného zobrazeni neni podporovan.
e Pokud je zvolen nestandardni videoformat, nemusi zafizeni fungovat spravne.
e Jsou podporovany rezimy Separate a Composite. Rezim SOG (Sync On Green) neni podporovan.
*  Pripojeni kabelem HDMI nemusf byt v zavislosti na pocitaci podporovano.
e Konektor sluchatek podporuje pouze 3kontaktovy typ TRS.

Pripojeni ke slotu rozhrani COMMON INTERFACE

(slot pro televizni kartu)

Chcete-li sledovat placené kanaly, musi byt viozena karta ,Cl nebo Cl+*. Lottt
e Pokud kartu ,Cl nebo Cl+* nevlozite, zobrazi nékteré kanaly zpravu N a\

,Zakddovany signal.
e Priblizné za 2 az 3 minuty se zobraz{ prifazovaci Udaje obsahuijici

telefonni ¢islo, ID karty ,,Cl nebo Cl+“, ID hostitele a dalsi informace.

DVAYILNI NOWINOD

Pokud se objevi chybova zprava, obratte se na svého poskytovatele ?,mm,w

sluzeb. (= e
e Po dokonc&eni konfigurace informaci o kandlech se zobrazi zprava o %

Aktualizace dokon&ena®, které znadi, ze seznam kanalli je nyni ﬂ . 3

aktualizovan. Seeaer

o Obrézek se miize v zavislosti na modelu ligit.

Zména zdroje vstupu

Zdroj

TV / Ext. / PC / HDMI/DVI / AV / Komponent

Tuto moznost Ize pouZit k vybéru televizniho vysilani Gi dalich externich vstupnich zdrojd, jako je prehravac diskt DVD/Blu-ray,
kabelovy pfijima¢ nebo satelitni pfijimac (set-top box), které jsou pripojeny k televizoru.

™ V zobrazeném seznamu nabidky Zdroj budou zvyraznény pfipojené zdroje.
&\ Moznosti Ext. a PC zUstavaji vzdy aktivované.

A Stisknéte tlagitko TOOLS.
e Upravit nazev
Externi vstupni zdroje mdzete libovolné pojmenovat.
- Pro pfipojeni osobniho pocitace ke konektoru HDMI IN (DVI) kabelem HDMI musite televizor nastavit do rezimu PC pod
polozkou Upravit nazev.
- Pro pfipojeni osobniho pocitace ke konektoru HDMI IN (DVI) kabelem HDMI-DVI musite televizor nastavit do reZimu DVI
PC pod polozkou Upravit nazev.
— Pro pfipojeni AV zafizeni ke konektoru HDMI IN (DVI) kabelem HDMI-DVI musite televizor nastavit do rezimu Zafizeni DVI
pod poloZkou Upravit nazev.
¢ Informace
Lze zobrazit podrobné informace o pfipojeném externim zafizeni.
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Jak prohlizet elektronickou prirucku

Obrazovka

Aktudlng je
zobrazeno video,

televizni program :
apod. B ’ _%E

3 Uprava nastaveni obrazu

% Zména moznosti nastaveni obrazu

i Zména prednastaveného

rezimu zvuku

Ovladacf tlacitka

B Rejstiik: Zobrazi obrazovku rejstriku.
(¥ Zadat: Vybere kategorii nebo podnabidku.

»[g Konec: Ukonci e-Manual.
<Zobrazeni obsahu>

Pokyny ohledné funkcf televizoru naleznete v pfiru¢ce e-Manual televizoru. Pouzijte ji stisknutim tlacitka
E-MANUAL na délkovém ovladaci. Pohybem kurzoru pomoci tlagitek nahoru/dold/doprava/doleva zvyraznéte
kategorii a poté téma a stisknéte tlacitko ENTER (¥'. V e-Manual se zobrazi poZzadovana stranka.

MUZete ji také oteviit prostiednictvim nabidky:

MENU 0 — Podpora — e-Manual — ENTER (¥

ESY Do hlavni nabidky pfiru¢ky e-Manual se miZete vrétit stisknutim tladitka E-MANUAL na dalkovém ovladaci.

Seznam kategoril. Tlacitkem <« nebo »
vyberte poZzadovanou kategorii.

Zobrazi seznam podnabidek. K oviadani
pohybu kurzoru pouzijte tlacitka se Sipkami
na délkovém ovladaci. Stisknutim tlacitka
ENTER ¥ vyberte pozadovanou dil€i
nabidku.

A Spustit: Zobrazi na obrazovce nabidku OSD, jez odpovida danému tématu. Pro navrat na obrazovku

prirucky e-Manual stisknéte tlacitko E-MANUAL.

B Domu: SlouZi k pfesunu na domovskou obrazovku prirucky e-Manual.

4) Strana: SlouZi k pfesunu na predchozi nebo dalsf stranku.

ZvétSeny obraz: Zvétsi obrazovku.

- Stisknutim tlacitka @ (ZvétSeny obraz) zvétsite obrazovku. Po zvétsené obrazovce se mizete
posouvat tlacitky A nebo V. Pro navraceni obrazovky do normalni velikosti stisknéte tlacitko

RETURN.

Postup prepinani mezi tématem v Elektronické pfiru¢ce a odpovidajici nabidkou na obrazovce

2\ Tato funkce neni v nékterych nabidkach aktivni.

& Pokud nenf nabidka aktivni, nemdZzete pouzit funkci Spustit.

Postup 1

Postup 2

1. Chcete-li pouzit nabidku, kterd odpovidd tématu v priru¢ce

e-Manual, vyberte stisknutim ¢erveného tlacitka polozku Spustit.
2. Pronavrat na obrazovku prirucky e-Manual stisknéte tlacitko

E-MANUAL.

1. P¥i zobrazeni tématu stisknéte tlacitko ENTER (. Zobrazi se
dotaz ,,Chcete spustit tuto funkci?“. Vyberte moznost Ano a poté
stisknéte tlacitko ENTER (8. Zobrazi se nabidka na obrazovce.

2. Pronavrat na obrazovku prirucky e-Manual stisknéte tlacitko
E-MANUAL.

Hledani tématu na strance rejstfiku

A V zavislosti na jazyce nemusi byt tato funkce podporovana.

1. Chcete-li hledat podle Klicového slova, zvolte stisknutim modrého tlacitka moznost Rejstiik.

2. Stisknutim tlacitka <« nebo P vyberte poZzadované poradi znakdl.
3. Stisknutim tlacitka A nebo ¥ vyberte poZzadovang klicové slovo a pak stisknéte tlacitko ENTER C¥'.
4.

Uvidite prisluSnou obrazovku instrukci Elektronické prirucky.

QN K uzavieni obrazovky Rejstfik stisknéte tlacitko RETURN.
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Instalace sady pro upevnéni na zed’ Pripevnéni televizoru ke zdi

Sada pro upevnéni na zed (prodéava se samostatne) umoznuje
pro upevnéni na zed naleznete v ndvodu prilozenému k sadé pro
upevnéni na zed. P¥i instalaci drzaku na zed' si vyZadejte pomoc
odborného technika. Nedoporucujeme, abyste provadeéli tyto
akce sami.

Spole¢nost Samsung Electronics nenf zodpovédna za zadna
poskozeni vyrobku nebo zranéni zplisobena chybnou instalaci
televizoru zékaznikem.

Specifikace sady pro upevnéni na zed (VESA)

QN sada pro upevnéni na zed neni souéasti dodavky, prodava
se samostatné.

Sadu pro upevnéni na zed instalujte na pevnou zed kolmou k

podlaze. Pri montéZi do jinych stavebnich materidld se obratte na

nejblizsiho prodejce. Pokud je sada namontovana na strop nebo

Sikmou zed, mize dojit k jejimu uvolnéni a padu, coz mize vést

k zavaznym poranénim osob.

XN POZNAMKA

¢ Standardni rozméry sad pro upevnéni na zed jsou

uvedeny v tabulce nize.

* Pokud si zakoupite nasi sadu pro montéz na zed, je s ni
dodavan také podrobny privodce instalaci a vdechny
nezbytné soucasti.

Nepouzivejte Srouby, které neodpovidaji specifikaci
Sroubll standardu VESA.
Nepouzivejte delsi Srouby nez standardniho rozméru,

* V pfipadé nasténnych sad, které neodpovidaji
specifikacim pro Srouby VESA, se mize délka Sroubl
lisit v zavislosti na jejich specifikacich.

Vyvarujte se pfili§ siiného utazeni Sroub(. Tento
postup by mohl zplsobit poskozeni vyrobku nebo
vést ke zranéni osob zplisobenému padem vyrobku.
Spole¢nost Samsung neni zodpoveédna za tento druh
poskozeni nebo zranéni.

Spole¢nost Samsung neni zodpoveédna za poskozeni
vyrobku nebo zranéni osoby v pfipadé pouZiti
nespecifikovaného drzaku na zed, popfipadé drzaku,
ktery neodpovida standardu VESA, nebo v pfipadé
nedodrzZeni pokynt k instalaci vyrobku.

Pri montazi tohoto televizoru nepfekracujte Uhel naklonu

15 stupnd.

alce Specifikace VESA Standardni Poget
B (A*B) $roub
19~22 75x7

X75 M4

26 100 x 100 4
32~40 200 x 200 M6
46~60 400 x 400 M8

Sadu pro upevnéni na zed
neinstalujte, kdyz je televizor
zapnuty. Mohlo by dojit ke

zranéni osob elektrickym
proudem.

Upozornéni: Posunovani ¢i tazeni televizoru nebo
lezeni na néj miZe zpUsobit pad televizoru. Zejména
dbejte na to, aby se na televizor nezavésSovaly déti
nebo jinym zplsobem nenarusovaly jeho stabilitu.
Mohlo by dojit k pfevrhnuti televizoru a vaznym
nebo i smrtelnym zranénim. DodrZujte viechna
bezpec¢nostni opatieni uvedena na dodaném
bezpecnostnim letaku. Pro zvyseni stability
namontujte z bezpecnostnich ddvodd nasledujici
zaffizeni zabranujici padu televizoru.

A\

Postup pro zamezeni padu televizoru

1. Vlozte Srouby do svorek a pevné je pripevnéte ke zdi. Ovéfte si, zda
jsou Srouby ve zdi nainstalovany dostate¢né pevné.

W V zavislosti na typu zdi je mozné, Ze budete potfebovat
dal$i materidl, napriklad hmozdinky.

LS Svorky, Srouby a lanko, které budete potrebovat,
nejsou souc¢asti dodavky a je nutné je zakoupit
samostatné.

2. Ze stiedu zadni ¢asti televizoru vyjméte Srouby, vioZte Srouby do
svorek a pfipevnéte je zpét k televizoru.

RS Srouby nemusi byt dodany spolu s vyrobkem. V
takovém pfipadé zakupte Srouby podle nasleduijicich
specifikac.

3. Pomoci pevného lanka propoijte svorky pfipevnéné k televizoru a
svorky pripevnéné ke zdi a poté lanko pevné zavazte.

2\ POZNAMKA

o Umistéte televizor v blizkosti zdi, aby nemonhl
spadnout smérem dozadu.

¢ Je bezpecné spojit lanko takovym zplsobem, ze
svorky pripevnéné ke zdi jsou ve stejné vysce nebo
nize nez svorky pripevnéné k televizoru.

o Chcete-li televizor presunout, uvolnéte lanko.

4.  Zkontrolujte, zda jsou vSechna pripevnéni dostatecné zajisténa.
Pravidelné kontrolujte, zda pfipevnéni nevykazuiji znamky
Unavy nebo poskozeni materidlu. Mate-li jakékoli pochybnosti
0 bezpednosti pripevnéni svého televizoru, obratte se na
kvalifikovaného montazniho pracovnika.
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Odstranovani potizi

Pokud se u televizoru objevi néjaky problém, nejdrive vyzkousejte seznam moznych problémd a jejich feseni. Pokud se Zadny z
téchto tipl pro odstranovani potizi nehodi, navstivte webové stranky ,www.samsung.com a kliknéte na tlacitko Podpora nebo
se obratte na sluzbu péce o zakazniky spolecnosti Samsung.

Potize Televizor se nezapne.

o Ujistéte se, zda je napdjeci kabel pevné pripojen do elektrické zasuvky a k televizoru.

o Ujistéte se, zda je elektricka zasuvka funkéni.

e Stisknutim tlacitka POWER na televizoru ovéfte, zda problém neni zplsoben délkovym oviadadem. Pokud se televizor
zapne, prejdéte k ¢asti ,Dalkovy ovlada¢ nefunguje” nize.

Potize Z&dny obraz/video.

e Zkontrolujte pripojeni kabelll (odpojte a znovu pripojte véechny kabely pripojené k televizoru a externim zarizenim).

e Nastavte video vystupy externiho zarizeni (terminal kabelové televize nebo set-top box, DVD, Blu-ray apod.) tak, aby
se shodovaly s pripojenimi ke vstupu televizoru. Je-li napfiklad nastaven vystup externiho zafizeni na HDMI, mél by byt
pfipojen ke vstupu HDMI na televizoru.

e Zkontrolujte, zda jsou pripojena zafizeni zapnuta.
o Ujistéte se, zda jste stisknutim tlacitka SOURCE na dalkovém ovladadi zvolili spravny zdroj pro televizor.
* Restartujte zafizeni odpojenim a opétovnym zapojenim napajeciho kabelu.

Potize Daélkovy ovlada¢ nefunguie.

e \/lyménte baterie dalkového ovladace, pri¢emz dodrzte spravnou polaritu (+/-).
o \yCistéte okénko vysilaci diody na délkovém ovladadi.
o Zkuste namifit dalkovy ovlada¢ pfimo na televizor ze vzdalenosti 1,5 az 1,8 m.

Potize Dalkovy ovlada¢ kabelového prijimace / set-top boxu nevypne &i nezapne televizor nebo neumozriuje
nastavit jeho hlasitost.

e Naprogramuijte dalkovy ovlada¢ pfijimace kabelové televize nebo set-top boxu tak, aby umoznil ovladani televizoru. Kod
televizoru SAMSUNG naleznete v uzivatelské prirucce prijimace kabeloveé televize / set-top boxu.

stazitelny na nasich webovych strankach (www.samsung.com — Podpora — Download Centrum).

A Tento panel TFT LED se sklada ze subpixeld, jejichZ vyroba vyZaduje propracovanou technologii. Na obrazovce se véak
presto mize vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixell. Tyto pixely nebudou mit zadny vliv na vykon vyrobku.
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Specifikace

Rozliseni displeje

1920 x 1080

Provozni prostredi
Provozni teplota
Provozni vihkost
Skladovaci teplota
Skladovaci vihkost

10°C az 40°C (50°F az 104°F)
10% az 80%, bez kondenzace

-20°C az 45°C (-4°F az 113°F)
5% az 95%, bez kondenzace

Televizni systém

Analogovy: B/G, D/K, L, | (v zavislosti na vybéru zemé)
Digitalni: DVB-T/DVB-C

Systém barev/videa

Analogovy: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Digitalni: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0

Zvukovy systém BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Zvuk: 2kandlovy linearni PCM 32 / 44,1 / 48 kHz, 16/20/24 bitd.
Nézev modelu UE22ES5000
Velikost obrazovky 22 palctl
Zvuk (vystup) 3W X2

Rozméry (S x H x V)
Televizor

513,4 X 49,6 X 316,2 (mm)

Se stojanem 513,4 X 161,0 X 364,4 (mm)
Hmotnost

Bez stojanu 3,3 kg

Se stojanem 3,5kg

N Provedeni a specifikace se mohou zménit bez predchoziho upozornéni.
;SN Udaje o napajeni a spotiebé energie naleznete na titku umisténém na vyrobku.
LS Typicka spotreba energie je méfena podle normy IEC 62087 Ed.2
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Podporované formaty videa

Pfipona . . — .Obf‘ ovove}d Prenosova .
souboru Kontejner Videokodek Rozliseni kmitocet (snimky/ rychlost (Mb/s) Audiokodek
sekundu)
*.avi .
* kv DivX 3.11/4.x/5.x/6.x
*.asf
* WMV MPEG4 SP/ASP 1920 x 1080 30 AC3
*.mp4 LPCM
*.3gp AVI H.264 BP/MP/HP ADPCM
*.vro MKV (IMA, MS)
*.mpg ASF Motion JPEG 640 x 480 8 AAC
*.mpeg MP4 HE-AAC
:.'I; \B/Sg Window Media Video v 6-30 Vg’g'f
*trp VOB MPEG
* mov PS MPEG2 (MP3)
*fiv TS DTS Core
“vob 1920 x 1080 30 G.711(A-Law,
*.9Vi u-Law)
* m2ts MPEG1
*.mts
*.divx
Uplné dostupné rozlideni: 1920 x 1080 pfi 60 Hz
Resim Rozligeni Horizontalni frekvence | Vertikalni frekvence Bodova hodinova Synchronizaéni
(kH2) (Hz) frekvence (MHz) polarita (H/V)
640 x 350 31.469 70.086 25175 +/-
BV 720 x 400 31.469 70.087 28.322 I+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -/-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 -/
1162 x 870 68.681 75.062 100.000 /-
640 x 480 31.469 59.940 25175 -/-
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/-
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -/-
800 x 600 37.879 60.317 40.000 ++
800 x 600 48.077 72.188 50.000 +/+
800 x 600 46.875 75.000 49.500 ++
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/-
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/-
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 ++
1280x 720 45.000 60.000 74.250 +/+
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -1+
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 ++
1280 x 1024 79.976 75.025 136.000 +/+
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 ++
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -1+
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 ++
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -1+
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 ++
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Licence

OIDOLBY. .
SI'S@ “DIGITAL PLUS | Z%Bi’g};m HDDIW(w HJOImi

TheaterSound T PULSE |
Skladovani a udrzba

& Po odstranéni nalepky na obrazovce televizoru ocistéte necistoty a teprve potom sleduijte televizor.
N\ P sistni moze dojit k poskrabani povrchu a obrazovky vyrobku. Pri otirdni povrchu a obrazovky postupuijte opatrné a
pouzivejte dodany hadfik ¢i jinou jemnou tkaninu, ktera neplisobi Skrabance.

Nestrikejte vodu primo na vyrobek. Kapalina, ktera vnikne Vyrobek Cistéte mekkym hadfikem lehce navihéenym vodou.
do vyrobku, mize zpGsobit nefunkénost, pozar nebo Uraz Nepouzivejte hotlaviny (napr. benzin, fedidlo) ani Cistici
elektrickym proudem. prostredky.
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Dal$ie informéacie o pouZivani ndvodu e-Manual (str. 8)

Snimky a obrazky v tejto pouZivatel'skej prirucke vam poskytujeme len ako referenciu, pricom sa mézu odliSovat od skuto¢ného
vzhladu produktu. Dizajn a technické Udaje produktu sa mézu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

Dolezité informacie o zaruke ohl'adne sledovanych televiznych formatov

1. Funkcie v spaojitosti s digitélinou TV (DVB) st dostupné len v krajindch/oblastiach, kde sa vysielaju digitéline terestridine signély DVB-T (MPEG2 a
MPEG4 AVC), pripadne kde je k dispozicii pristup ku kompatibilnej sluzbe kablovej TV DVB-C (MPEG2 a MPEG4 AAC). Prosim, overte si moznost
primu signalu DVB-T a DVB-C u vasho miestneho predajcu.

2. DVB-T je norma Eurdpskeho konzorcia DVB pre prenos vysielania digitalinej terestridingj televizie a DVB-C sliZi na prenos vysielania digitainej
televizie cez kablové rozvody. Avsak niektoré diferencované funkcie, ako je napr. EPG (Elektronicky programovy sprievodca), VOD (Video on
Demand) a tak delej, vSak nie su stcastou tejto Specifikacie. Preto ich v sicasnosti nemozno prevadzkovat.

3. Hocitento TV priima¢ spiha najnovsie Standardy DVB-T a DVB-C od [augusta 2008], kompatibilitu s budtcimi verziami digitaineho terestridineho
vysielania DVB-T a digitalneho kablového vysielania DVB-C nemozno garantovat.

4.V zavislosti od krajin/oblasti, kde sa tento TV prijimac¢ pouziva, niektori poskytovatelia kéblovej TV mozu spoplatiiovat takuto sluzbu dalsimi
poplatkami a od vas sa mdze pozadovat, aby ste vyjadrili sthlas s podmienkami a ustanoveniami ich obchodného pdsobenia.

5. Niektoré funkcie digitainej TV mbzu byt nedostupné v niektorych krajindch alebo regionoch a DVB-C nemusi spravne fungovat u niektorych
poskytovatelov kdblovych sluzieb.

6.  Viac informécil ziskate v miestnom stredisku sluzieb zakaznikom spolo¢nosti Samsung.

A Kuvalita primu televizora mdze byt ovplyvnend odlignymi metédami vysielania v rozlicnych krajindch. U miestneho autorizovaného predajcu
znacky SAMSUNG alebo na linke podpory spolo¢nosti Samsung si overte, ¢i mozno wysledky dosahované s TV vylepsit zmenou nastaveni
alebo nie.

Upozornenie v spojitosti so statickymi obrazkami

Na obrazovke nenechdvajte zobrazené statické obrazky (napr. obrazové subory jpeg) alebo statické prvky obrazu (ako je logo TV programu,
panorama, format obrazu 4:3 alebo lista s akciami alebo novinkami na spodku obrazovky atd’). Ak ponechate na obrazovke zobrazeny staticky
obrazok, moze dbjst k zobrazovaniu duchov na LED obrazovke, ¢o mdze ovplyvnit kvalitu obrazu. V zaujme zniZenia tohto efektu dodrZiavajte
nizsie uvedené odportcania:

¢ Nenechavajte dihy ¢as zobrazeny rovnaky TV kandl.

o Obrazky sa vzdy snazte zobrazit na celd obrazovku. Na dosiahnutie optimaineho zobrazenia pouzite ponuku formatu obrazu na televizore.

e Znizte hodnoty kontrastu a jasu na Uroven, pri ktorej sa dosahuje poZzadovand kvalita obrazu, nadmemé hodnoty mézu urychlit proces

vypalovania.
o Casto pouzivajte funkcie TV, ktoré sliZia na znizovanie retencie obrazu a vypalovania obrazovky. Podrobnosti néjdete v prisludnej Sasti prirucky.

Zabezpecenie priestoru instalacie
Zachovavajte pozadované vzdialenosti medzi zariadenim a okolitymi predmetmi (napr. stenami), aby sa zabezpecilo dostatocné vetranie.
Nevyhovenie tejto poZiadavke mbze spdsobit poZiar alebo problém so zariadenim z dévodu zvySenia jeho vnitornej teploty.
A Ked sa pouZiva stojan alebo drziak na stenu, pouzivajte len diely poskytované spoloénostou Samsung Electronics.
¢ Ak pouZiete diely od iného vyrobcu, tieto diely mézu spdsobit problém so zariadenim alebo zranenie z dévodu padu zariadenia.
A Vzhlad sa v zavislosti od produktu méze odliovat.
> Davaite si pozor pri kontakte s TV, pretoze niektoré diely mdzu byt mierne hortice.

Instalacia so stojanom. Instalacia s drziakom na stenu.
T [f0em 71 o [10em !
10cm E 1 10cm 10cm ! 10cm
: —L T i L J10em ;

Spravna likvidacia tohto produktu (odpadové elektrické a elektronické vybavenie)

(Platné v Eurdpskej Unii a ostatnych eurépskych krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na vyrobku, prisluSenstve alebo v sprievodnej brozire hovori, Ze po skonceni Zivotnosti produktu a elektronického prisluSenstva (napr.

nabijacka, nahlavna stprava, kabel USB) by sa tieto polozky nemali likvidovat s inym komunalinym odpadom. Aby ste zabranili moznému poskodeniu

Zivotného prostredia alebo [udského zdravia spdsobeného nekontrolovanou likvidaciou odpadu, tak, prosim, oddelte tieto polozky od inych typov

odpadu a zodpovedne ich recyklujte, aby ste podporili nepretrzité opéatovné vyuzivanie materiéinych zdrojov. Doméci pouzivatelia musia ohladom

informécii o tom, kde a akym spdsobom mézu odniest tieto polozky za Ucelom recyklacie ohladuplnej k Zivotnému prostrediu, kontaktovat predajcu, u
_ ktorého si dany produkt zakupili alebo ich mestsky trad. Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodévatela a preverit si podmienky kupnej

zmluvy. Tento vyrobok a elektronické prisluSenstvo by sa nemali likvidovat spolu s ostatnym priemyselnym odpadom.

Spravna likvidacia batérii v tomto zariadeni

(Platné v Eurépskej Unii a ostatnych eurépskych krajindch so systémami separovaného vracania batérii)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni indikuje, Ze batérie v tomto zariadeni by sa po skonceni Zivotnosti nemali likvidovat s inym
komundlnym odpadom. Ak su vyznacené, chemické symboly Hg, Cd alebo Pb naznacuju, Ze batéria obsahuije ortut, kadmium alebo olovo, ktoré
presahuje referen¢né hladiny v norme ES 2006/66. Ak sa batérie spravne nelikvidujd, tieto latky mozu Skodit fudskému zdraviu alebo prostrediu.
Aby sa chranili prirodné zdroje a podporovalo sa opétovné pouzivanie materidlov, oddelujte batérie od iného typu odpadu a recyklujte ich
prostrednictvom miestneho bezplatného systému vratenia batérif.

ESY Jazyky CIS (rustina, ukrajin¢ina, kazastina) nie su pre tento vyrobok k dispozicii, pretoze bol vyrobeny pre zakaznikov v EU.
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PrisluSenstvo

A Uistite sa, prosim, Zze vam boli nasledujuce polozky dodané spolu s televizorom. Ak akakolvek polozka chyba, kontaktujte vasho
predajcu.

X Farba a tvar poloziek sa moéze odliSovat v zavislosti od modelu.
ESY Kdble, ktoré nie su sucastou balenia, méZete zakupit samostatne.

e Dialkové ovladanie a batérie (AAA x 2) e Sietovy kabel
e Zarucny list/Bezpecnostna prirucka (nie st dostupné v niektorych lokalitdch) e Pouzivatelska prirucka

A Méze vam byt Uctovany spravny poplatok, ak
(a) zavolate technika a produkt neobsahuje Ziadnu poruchu
(t.j. ked ste si nepreditali tuto pouzivatel'sku prirucku)
(b) zariadenie prinesiete do strediska oprav a produkt neobsahuje Ziadnu poruchu
(t.. ked ste si neprecitali tuto pouzivatel'sku prirucku).
LS Vysku daného spravneho poplatku vdam oznamime skor, ako sa vykona akékolvek obhliadka v préci alebo domacnosti.

Pouzivanie ovladac¢a TV (ovladaca na paneli)

Ovladac TV je viacsmerové tlacidlo, ktoré sluzi na Funkcia ponuky
navigaciu bez pouzitia dialkového ovladania. Nadol (Dopredu)
QW Niektoré funkcie, ktoré si vyzaduju kéd PIN, mozu prmmmmmeee B, —
byt nedostupné. @ fel=
N\ Farba a tvar produktu sa mézu odliSovat v Dolava . & i Doprava Spat
zavislosti od modelu. % :
N Ak podrite oviadad stlaseny dingie ako 1 AL .
sekundu, uzavrie funkciu ponuky. o fle=geee
3 Pri vyberani funkcie pohybom oviadaga nahor/ Nahor (Dozad)
nadol/dolava/doprava dbajte na to, aby ste Ovladac TV
ovladac nestlacili. Ak ho najskor stlacite, nebudete

sa moct pomocou neho pohybovat nahor/nadol/ ~— Senzor dialkového

dolava/doprava. ovladania

Zapnut Stlaenim ovladaca v pohotovostnom rezime sa zapne TV.

Nastavenie hlasitosti Po zapnuti nastavuje hlasitost posunom ovladaca z jednej strany na druhu.

Vyber kanalu Po zapnuti vyberie kanal posunom oviadaca hore alebo dolu.

Pouzivanie funkcie ponuky Po zapnuti sa stlacenim ovlada¢a zobrazi obrazovka s funkciou ponuky. Opatovnym
stlatenim obrazovka s funkciou ponuky zmizne.

Pouzitie menu Vyberie moznost MENU( M) posunom ovlddaca na obrazovke s funkciou ponuky. Na
obrazovke sa zobrazi OSD (zobrazenie na obrazovke) funkcii vasho TV.

Vyber zdroja Vyberie Zdroj(+2) posunom oviddaca na obrazovke s funkciou ponuky. Na obrazovke
sa zobrazi zoznam Zdroj.

Volba Obsah - Domov Vyberie Obsah - Domov(conTeNT) posunom oviddaca na obrazovke s funkciou
ponuky. Zobrazi sa hlavna obrazovka Obsah - Domov.

Vypnut Vyberie Vypnut( ) na vypnutie TV posunom oviadaca na obrazovke s funkciou
ponuky.

Pohotovostny rezim

Televizor nenechdvajte v pohotovostnom rezime na dihti dobu (ak ste napriklad pre¢ na dovolenke). Aj ked'je tladidlo napajania
vypnuté, zariadenie stale spotreblva malé mnoZzstvo elektrickej energie. Najlepsie je odpajit sietovy kabel.
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Pohl'ad na dialkové ovladanie

N Toto je Specialne dialkové ovladanie pre zrakovo postihnuté osoby, ktory ma Braillove body na tlacidlach Napajanie, Kanal a

Hlasitost.

Zapina a vypina TV.

Prepina rezimy teletextu na Teletext ZAP.,
dvojity, zmieSany alebo VYP.

Nastavuje hlasitost.

Zobrazuje hlavnu ponuku na obrazovke.

Zobrazi Obsah - Domov.

Moznost rychleho vyberu ¢asto pouzivanych
funkgif.

\ybera polozky ponuky na obrazovke a meni
hodnoty zobrazené v ponuke.

Navrat do predchadzajlicej ponuky.

E-MANUAL: Zobrazuje prirucku
e-Manual. (str. 8)

P.SIZE: VWybera velkost obrazu.

AD/SUBT.. Wber popisu zvuku. (Nie je
dostupny vo vetkych lokalitach) / Zobrazi
digitélne titulky.

InStalacia batérii (velkost batérii: AAA)

(7

N

SOURCE!
£

]
= 2[
Slﬁ\

N o)

S S,
RETURN EXIT
P -0 |

@BEJ®

EMANUAL| | PSIZE |(ADISUBT.|f m

SAMSUNG

Zobrazuje a vybera dostupné zdroje videa.

Stlacenim priamo prepnete na prislusny kanal.

Navrat na predchadzajlici kandl.
Docasne stimi zvuk.

Prepina kandly.

Na obrazovke zobrazi zoznamy kanalov.

Zobrazi EPG (elektronicky programovy
sprievodca).

Na obrazovke TV zobrazi informacie.

Opusti ponuku.

Tieto tlacidla pouzite podia pokynov na
obrazovke.

Pouzivajte tieto tlacidla pre Specificku funkciu.
Pre podrobnejSie informdcie si pozrite
elektronicku prirucku.
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Pociatocné nastavenie

Pri prvom zapnuti televizora vam pri konfigurécii zakladnych nastaveni poméze sekvencia vyziev na obrazovke. Stlacte tlacidlo
POWER (Y. Nastavenie je k dispozicii, iba ak je zdroj nastaveny na TV.

1. Jazyk ponuky: Vyber jazyka menu

Stlacte tlacidlo A alebo ¥ a potom stlacte tlacidio ENTER (¥,
Vyberte pozadovany jazyk OSD (displej na obrazovke).

2. Rezim pouzitia: Vyber Ukaz. v obch. alebo Domace pouzitie

Stlacte tlacidlo A alebo ¥ a potom stlacte tlacidio ENTER (¥,
Vyberte rezim Domace pouzitie. Rezim Ukaz. v obch. je ureny do priestorov predajni.

N Po stlageni ovlddada TV sa zobrazi obrazovka s funkciou ponuky. Vyberte MENU([) a pouzitim ovladaca ju stlacte na dihsie
ako 5 sekund. Rezim Ukaz. v obch. je nastaveny.

Q) Zruste moznost Ukaz. v obch. vyberom Zdroj(+D) a stlatenim na dlhsie ako 5 sekund.

2\ Ukaz. v obch. sliZi iba na ukazku v predajni. Po jej volbe nebudete moct pouzivat niektoré funkcie. Vyberte Domace
pouzitie, ak pozerate televiziu doma.

3. Krajina (V zavislosti od krajiny): Viyber krajiny

Stlacte tlacidlo A alebo ¥ a potom stlacte tlacidio ENTER (¥,

Zvolte prislusnu krajinu.

N Po vybere krajiny v ponuke krajin mézu niektoré modely pokracovat s dalSou moznostou na nastavenie Gisla pin.

4. Automatické ladenie (Krok 1): Volba, ako pozerat svoj TV

Najdite a ulozte kanaly na Va$om televizore. Zelate si vyhladat kanaly?
e Ano, musim.: UloZi do paméte vietky kandly dostupné pomocou kébla RF.
¢ Nie, nemusim.: Aby ste nasli kandly, nemusite pouzit automatické ladenie.

5. Automatické ladenie (Krok 2): Moznosti vyberu vyhladavania

Vyber Zelaného signdlu prenosu a zdroja antény. Stlacte tlacidlo A/V/</», potom stlacte tlacidlo ENTER (¥

Pri nastaveni zdroja arltény na moznost Kabel sa zobrazi krok, ktory vam umozni priradit numerické hodnoty (frekvencie kandlov) k
jednotlivym kanalom. DalSie informacie si pozrite v Kanal — Automatické ladenie.

A Stlagenim tla¢idla ENTERC® v ubovolnom ¢ase preruite proces ukladania do paméte.
LS Pozrite si priru¢ku e-Manual, kapitolu ,Preladenie kandlov > Automatické ladenie”

6. Hodiny: Nastavenie rezimu hodin

o Automaticky: Cas nastavte automaticky.
e Manualny: UmoZiuje vam nastavit datum a presny ¢as manudine.

7. Casové pasmo (v zavislosti of krajiny): Nastavenie ¢asového pasma

Tato funkcia je dostupna len vtedy, ked'je rezim hodin nastaveny na moznost Automaticky.
e Automatické: Casové pasmo nastavte automaticky.
e Manuélne: Casové pasmo nastavte ruéne.

N Ak vyberiete polozku Manualne, mozete vybrat nastavenie rezimu DST (Letny ¢as) na moznost Zap. alebo Vyp.. (V
zavislosti od krajiny)
8. Ukoncenie nastavenia

Stlacte tlaCidlo ENTER (€'
)\ Zobrazia sa ukonené nastavenia.

Ak chcete obnovit tuto funkciu...

Vyberte polozku Systém - Nastavenie (livodné nastavenie). Zadajte vase 4-miestne ¢islo PIN. Predvolené ¢islo PIN je ,0-0-0-0“. Ak
chcete &islo PIN zmenit, pouzite funkciu Zmenit PIN.

Postup Nastavenie (MENU — Systém) by ste mali zopakovat aj doma, napriek tomu, Ze ste to urobili v predajni.

™ Ak kéd PIN zabudnete, v pohotovostnom rezime stlacte tlacidla dialkového ovlddac¢a v nasledujicom postupe, ¢im sa PIN
obnovi na ,0-0-0-0“: MUTE — 8 — 2 — 4 — POWER (zap.).
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Pripojenie HDMI, HDMI/DVI, PC
BD prehravac / PC

---------------------------------------------- -

Pripojenia

Komponentové pripojenie
BD prehravad

Pripojenie AV
BD prehravac

AUDIO OUT gCOMPONENT out AUDIO OUT § VIDEO OUT
HEL RAUDIOL  }

HDMI OUT DVIOUT AUDIO outT
— @ ©®
— (CEEECT} RS

AUDIO OUT :

PC OUT

™ Jeden port podporuje komponent,
ako aj AV pripojenie.

[ 1N

Bocny panel TV

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

PC/DVI
AUDIO IN

‘ COMMON INTERFACE
b
‘_7 =

r

Zadny panel TV
Q) Umiestnenie portu sa
moze lisit v zavislosti od
modelu.

Anténa VHF/UHF

/
/- ,,/ Yo,

-

us

@

OPTICAL

. 3 Kabel

Videorekordér Pripojenie Audio bripolenie
alebo DVD slichadiel pripg)

Pripojenie SCART
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Rezimy zobrazenia (vstup HDMI/DVI)
Optimélne rozligenie je 1920 X 1080 pri 60 Hz. Uplné dostupné rozligenie ndjdete na strane s technickymi tidajmi.

SERVICE

SERVICE
Konektor len pre udrzbu.

X POZNAMKA
e Ked pouzivate pripojenie pomocou kabla HDMI/DVI, musite pouzivat port HDMI IN (DVI).
e Ak je kdbel HDMI do DVI pripojeny k portu HDMI IN (DVI), zvuk nefunguije.
e RezZim prekladaného zobrazenia sa nepodporuije.
eV pripade zvolenia neStandardného formatu obrazu mdze televizor pracovat nezvycajne.
e Podporuju sa oddelené a kompozitné rezimy. Funkcia SOG (Sync On Green) sa nepodporuje.
® Pripojenie cez kabel HDMI v zavislosti od pocitata nemusi byt podporované.
e Konektor na sliichadla podporuie len trojvodi¢ovy typ (TRS).

Pripojenie do BEZNEHO ROZHRANIA

(zasuvky pre Vas CAM modul)

Ak cheete sledovat platené kanaly, musite viozit kartu ,Cl alebo Cl+ /’ Jettee,
CARD". . a\

e Ak neviozite kartu ,Cl alebo Cl+“, niektoré kandly zobrazia spravu
,Kddovany signal”.

e Zapriblizne 2 az 3 minuty sa zobrazi informécia o sparovani, ktora
obsahuie telefénne &islo, ID karty ,Cl alebo Cl+ CARD*, ID hostitela )
a iné informacie. Ak sa zobrazi sprava o chybe, kontaktujte vasho S
poskytovatela sluzby. NG

e Po skonceni konfiguracie informacii o kandli sa zobrazi sprava :‘ 3
JAktualizacia ukoncend®, ktora oznacuje, Ze sa prave aktualizoval “eeaer
zoznam kandlov.

-
CI CARD™

DVAYILNI NOWINOD

e Obrdzok sa moze li$it v zavislosti od modelu.

Zmena vstupného zdroja

Zdroj

TV / Ext. / PC / HDMI/DVI / AV / Komponent

Pouzite pre vyber TV alebo inych externych vstupnych zdrojov, ako st napriklad DVD prehravace/prehravacée Blu-Ray/prijimace
kablovej televizie/STB satelitné prijimace pripojené k TV.

A Pod polozkou Zdroj sa zobrazia pripojené vstupy.
&\ Moznosti Ext. a PC vzdy zostanu aktivované.

Q) Stlaste tlagidlo TOOLS.
e Upravit nazov
Externé zdroje vstupu moZete pomenovat podla Zelania.
— Pri pripdjani pocitaca k portu HDMI IN (DVI) pomocou kdbla HDMI, TV nastavte na rezim PC v poloZke Upravit nazov.

— Pri pripdjani pocitaca k portu HDMI IN (DVI) pomocou kabla HDMI do DVI, TV nastavte na rezim DVI PC v polozke Upravit
nazov.

- Pri pripdjani zariadeni AV k portu HDMI IN (DVI) pomocou kébla HDMI do DVI, TV nastavte na rezim Zariadenia DVI v
poloZke Upravit nazov.
¢ Informacie
Mbzete zobrazit podrobné informéacie o pripojenom externom zariadeni.
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Spbésob zobrazenia navodu e-Manual

Pokyny o funkcidch TV najdete v ndvode e-Manual vo vasom TV. Ak chcete tento navod pouZit, na dialkovom
ovladani stlacte tlaGidlo E-MANUAL. Posunom kurzora pomocou tlacidiel nahor/nadol/doprava/dolava zvyraznite
kategdriu, potom tému a potom stlacte tlacidlo ENTER (¥ Prirucka e-Manual zobrazi Zelanu stranku.

Pristup k tomuto navodu mbzete ziskat aj prostrednictvom ponuky:

MENU I — Podpora — e-Manual — ENTER (¥

ESY Na hlavnu ponuku navodu e-Manual sa vratte stlacenim tlacidla E-MANUAL na dialkovom ovladani.

Zobrazenie na obrazovke

Zoznam kategoril. Zelanu kategdriu vyberte
Aktualne zobrazené stlacenim tlacidla <« alebo ».

video, TV program

atd.  § "
+ £/ Zmena rezmu predvoleného obrazu :— Zobrazuje zoznam podponuk. Kurzorom

% Konfiguracia nastaveni obrazu pohybuijte pomocou tlacidiel Sipok na
: dialkovom ovladani. Stlaenim tlacidla
ENTER (¥ vyberte Zelanui podponuku.

2 Zmena moznosti obrazu

i Zmena rezimu predvoleného zvuku

Prevadzkové tlacidla
B Register: Zobrazuje obrazovku registra.
(¥ Zadat Zvoli kategdriu alebo podponuku.
+[g Koniec: Vystupi z prirucky e-Manual.
<Zobrazenie moznosti Obsah>
A Skus teraz: Zobrazi ponuku OSD, ktora zodpoveda téme. Ak sa chcete vréatit na obrazovku prirucky
e-Manual, stlacte tlacidlo E-MANUAL.
B Domov: Presunie sa na domovsku stranku prirucky e-Manual.
4) Strana: Presun na predchadzajucu alebo dalSiu stranu.
Priblizit: Zvacsi obrazovku.
— Stlacenim tlacidla @ (Priblizit) zvacsite obrazovku. Po zvacsSenej obrazovke mbzete prechadzat

pomocou tlacidiel A alebo V. Ak chcete obrazovku vratit na normalnu velkost, stlacte tlacidlo
RETURN.

Spobsob prepinania medzi témou navodu e-Manual a prislusnou ponukou(-ami) OSD.

A\ Této funkcia nie je v niektorych ponukach zapnuta.
N Ak ponuka nie je aktivovana, nie je mozné pouzit funkciu Skus teraz.

Metdda 1 Metdda 2
1. Ak cheete pouzit ponuku zodpovedajicu téme priruky e-Manual, | 1. Po zobrazeni témy stlacte tlacidlo ENTER (. “Chcete to
stladte Cervené tlacidlo na vyber moznosti Skus teraz. vykonat?” sa zobrazi. \yberte moznost Ano a potom stlacte
2. Na obrazovku ndvodu e-Manual sa vrétte stladenim tlacidia tlacidlo ENTER (¥, Zobrazi sa okno OSD.
E-MANUAL. 2. Na obrazovku navodu e-Manual sa vrétte stladenim tlacidla

E-MANUAL.

Vyhladavanie témy na registrovej stranke

A\ Této funkcia nemusi byt podporovana v zavislosti od jazyka.

1. Akchcete whiadat kiticové slovo, stlacte modré tladidlo a vyberte Register.

2. Stlagenim tladidiel « alebo » vyberte poradie znakov, ktoré chcete.

3. Stlacenim tlacidiel A alebo ¥ vyberte kiticové slovo, ktoré chcete zobrazit a potom stlacdte tladidlo ENTER C$'.
4. Zobrazi sa prislusna obrazovka elektronickej prirucky s instrukciami.

QN Obrazovku Register zatvorte stlatenim tlacidla RETURN.
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Montaz drziaka na stenu Upevnenie TV na stenu

PrisluSenstvo pre upevnenie na stenu (predava sa samostatne)

umozfiuje namontovat TV na stenu. Pre podrobné informéacie o

montdazi drZiaka na stenu si pozrite pokyny, ktoré sa dodavaju
spolu s drziakom na stenu. Pri inStalacii nastennej konzoly sa

poradte s technikom. Neodporic¢ame vam robit to samostatne.

Spolo¢nost Samsung Electronics nie je zodpovedna za
akékolvek poskodenie produktu, vase zranenie alebo zranenia
druhych, ked sa rozhodnete, Ze TV namontujete sami.

Technické udaje supravy upeviiovacej konzoly (VESA)

RS Suprava na montaz na stenu nie je stic¢astou doddvky,
musite ju zakUpit samostatne.

Nastenny drZiak nainstalujte na pevnu stenu kolmu voci podlahe.

Pri montéZi na iné stavebné materialy, sa prosim, poradte s

vasim najbliz&im predajcom. Ak instalujete na strop alebo Sikmu

stenu, mdze padnut a spdsobit vazne fyzické zranenie.
XN POZNAMKA

* Standardné rozmery pre stipravy drziaka na stenu su

znazornené v nizsie uvedenej tabulke.

* Pri zakupeni nasej sUpravy upeviiovacej konzoly sa
doda aj podrobna prirucka instalacie a vietky diely,
potrebné na zloZenie.

NepouZivajte skrutky, ktoré nie su v stlade s
technickymi idajmi pre skrutky podla normy VESA.
Nepouzivajte skrutky, ktoré su dihsie ako bezné

rozmery, pretoze mézu spdsobit poskodenie vnutra TV

prijimaca.
* Pri upevneniach na stenu, ktoré nie su v sulade s
technickymi tdajmi pre skrutky podlia normy VESA,
sa moze dizka skrutiek odliSovat v zavislosti od ich
technickych udajov.
Skrutky nadmerne nedotahujte, pretoze sa tym moze
poskodit produkt alebo to méze spdsobit jeho pad,

ktory by mal za nasledok fyzické zranenie. Spolocnost

Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehdd.

produktu alebo fyzické zranenie, ked' sa pouZije
nastenny drziak, ktory nie je v sulade s normou VESA

alebo nie je uvedeny, pripadne ak spotrebitel nedodrzi

pokyny pre indtalaciu produktu.
* Pri montazi tohto TV neprekracujte sklon 15 stupriov.

na TV moze spbsobit, Ze TV spadne. ObzvIast
zaistite, aby sa vaSe deti nevedali na TV alebo ho
nedestabilizovali. Takato ¢innost moze spdsobit
prevratenie TV, o by mohlo sposobit vazne
zranenia alebo smrt. DodrZujte vSetky bezpecnostné
opatrenia uvedené v pribalenom bezpe¢nostnom
letaku. Na zaistenie dodato¢nej stability nainstalujte
z bezpecnostnych dévodov zariadenie zabrarujlce
padu tak, ako je uvedené dalej.

2 Upozornenie: Tahanie, tladenie alebo lezenie

Zabranenie v spadnuti TV

Spolo¢nost Samsung nie je zodpovedna za poskodenie

alce Technické udaje VESA Bezna Mnosstvo
P (A*B) skrutka
19~22 75X 75
M4
26 100 X 100 4
32~40 200 X 200 M6
46~60 400 X 400 M8

Neinstalujte sUpravu
nastenného drziaka, zatial

¢o mate zapnuty TV. Mohlo
by to zapricinit fyzické
zranenie sposobené zadsahom
elektrického prudu.

VloZte skrutky do svoriek a pevne ich dotiahnite k stene. Overte, Ze
sa skrutky pevne nainstalovali do steny.

W V zavislosti od typu steny mozno budete potrebovat
dodato¢ny materidl, ako napriklad kotvu.

) Pretose potrebné svorky, skrutky a $nury sa
nedodavaju, zakupte siich samostatne.

Vyberte skrutky zo stredu zadnej Casti TV, vioZte ich do svoriek a
potom ich opatovne dotiahnite do TV.

ESN Skrutky sa s produktom nemusia doddvat. V
tomto pripade si zakupte skrutky s nasledujucimi
technickymi udajmi.

Pripevnite svorky upevneng k TV a svorky upevnené na stene s

dihou $ndrou a potom $ndiru pevne dotiahnite.

N POZNAMKA

e TV nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol spadnut
dozadu.

e Snuru je bezpedné pripajit tak, aby boli svorky
upevnené k stene v rovnakej vyske alebo nizsie ako
svorky upevnené na TV.

e Pred premiestnenim TV odviazte Sndru.

Overte, &i su vSetky miesta dostatocne zabezpedené. Pravidelne
kontrolujte pripojenia, ¢i nevykazujl Ziadne zndmky opotrebovania.
Ak mate akékolvek pochybnosti o zabezpeceni pripojent,
kontaktuijte profesionaineho inStalatéra.
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RieSenie problémov

Ak sa vam zda, ze TV ma problém, najprv vyskuisajte tento zoznam moznych problémov a rieSeni. Ak ziadny z tychto tipov
na rieSenie problémov nie je relevantny, navstivte lokalitu ,www.samsung.com®, potom kliknite na poloZzku Podpora, pripadne
zavolajte na stredisko zakaznickych sluzieb spolo¢nosti Samsung.

Problémy TV sa nezapina.

o Uistite sa, Ze je kabel sietového napédjania bezpecne zapojeny k sietovej zasuvke a k TV.

e Uistite sa, Ze sietova zasuvka funguje.

e Skuste stlacit tlacidlo POWER na TV, aby ste sa uistili, ze dialkové ovladanie spravne funguje. Ak sa TV zapne, obratte sa
na nizSie uvedenu Cast ,Dialkové ovladanie nefunguje”.

Problémy Nezobrazuje sa obraz/video.

e Skontrolujte kablové pripojenia (odpojte a opatovne pripojte vSetky kable TV a externych zariadeni).
e Nastavte vystup videa vasho externého zariadenia (kablovy/koncovy priimac, DVD, Blu-ray atd") tak, aby sa zhodoval s
pripojeniami na vstupe TV. Ak je napriklad vystup externého zariadenia HDMI, mali by ste ho pripojit k vstupu HDMI na TV.

o Uistite sa, Ze vase pripojené zariadenia su zapnuté.
e Nezabudnite vybrat spravny zdroj TV tak, Ze stlacite tlacidlo SOURCE na dialkovom oviadani TV.
e Restartujte pripojené zariadenie tak, Ze opatovne pripojite napajaci kabel zariadenia.

Problémy Dialkoveé ovladanie nefunguije.

¢ \/lymente batérie dialkového ovliadania a pdly (+/-) dajte spravnym smerom.
o \\yistite vysielacie okienko senzora na dialkovom ovladadi.
o \lyskuSajte namierit dialkové oviadanie priamo na TV zo vzdialenosti 5-6 stop.

Problémy Prijimac kablového vysielania / set top box nezapina / nevypina TV, ani neupravuje hlasitost.

e Naprogramujte dialkové ovladania prijimaca kablového vysielania/set top boxu na oviadanie TV. Kod TV SAMSUNG
ndjdete v pouzivatelskej prirucke prijimaca kablovej televizie/zostavy.

D VA4S TV moete udrziavat v optimélnom stave aktualizaciou najnovsieho firmvéru na webovej lokalite (www.samsung.
com — Podpora — Download Centrum) cez USB.

& Tento TFT LED panel pouziva panel zlozeny z podpixelov, ktory vyzaduje sofistikovanu technolégiu vyroby. Preto sa
mdZe na obrazovke vyskytnut par svetlych alebo tmavych pixlov. Tieto pixle nemaju Ziadny vplyv na vykon spotrebic¢a.
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Technické udaje

RozliSenie displeja

1920 X 1080

Pokyny pre Zivotné prostredie

Prevadzkova teplota
Prevadzkova vihkost
Teplota uskladnenia
Vlhkost uskladnenia

10°C az 40°C (50°F az 104°F)
10% az 80%, bez kondenzacie

-20°C az 45°C (-4°F az 113°F)
5% az 95%, bez kondenzacie

TV systém

Analdgovy: B/G, D/K, L, | (v zavislosti od vyberu krajiny)
Digitalny: DVB-T/DVB-C

Systém farieb/videa

Analégovy: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Digitalny: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0

Zvukovy systém BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC

HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Audio: 2-kanalové linearne PCM 32/44,1/48 kHz, 16/20/24-bitové.

Nézov modelu UE22ES5000

Velkost obrazovky 22 palce

Zvuk (Vystup) 3W X2

Rozmery (SxHxV)

Telo 513,4 X 49,6 X 316,2 (mm)

So stojanom 513,4 X 161,0 X 364,4 (mm)

Hmotnost

Bez stojana 3,3 kg

So stojanom 3,5kg

;SN Dizajn a vlastnosti sa mézu zmenit bez predchadzajuceho upozomenia.
Q) Informécie o sietovom napdjani a blizsie podrobnosti 0 spotrebe energie najdete na Stitku prilepenom na produkte.
N Bezna spotreba energie sa meria podla normy IEC 62087 Ed.2
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Podporované formaty videa

Pripona siiboru |  Kontajner Video kodek Rozligenie P;’:I‘f::gil"(‘::‘/’sa B't°‘(’fﬂl?;§;"°5t Audio kodek
o DIV 3.11/4.x/5.x/6.x
*.asf
“\Wmv MPEG4 SP/ASP 1920 x 1080 30 AC3
*.mp4 LPCM
*.3gp AVI H.264 BP/MP/HP ADPCM
*.Vro MKV (IMA, MS)
*.mpg ASF Motion JPEG 640 x 480 8 AAC
*.mpeg MP4 HE-AAC
:; \S;Sg Window Media Video v 630 VE\)”\D"f
*trp VOB MPEG
* mov PS MPEG2 (MP3)
*fiv T DT I
*.vob ° 1920 x 1080 0 G.71?(E$_:w,
*.svi p-Law)
* mots MPEG1
*.mts
*.divx
UplIné dostupné rozhranie: 1920 x 1080 pri 60 Hz
Resim Rozligenic Horizontélna frekvencia | Vertikélna frekvencia | Frekvencia vzorkovania Synchljonizac':né
(kH2) (H2) (MHz) polarita (H/V)
BM 640 x 350 31.469 70.086 25.175 +/-
720 x 400 31.469 70.087 28.322 I+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -/-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 -/-
1162 x 870 68.681 75.062 100.000 -/-
640 x 480 31.469 59.940 25175 -/-
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/-
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -/-
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+
800 x 600 48.077 72.188 50.000 +/+
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/-
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/-
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 ++
1280x 720 45.000 60.000 74.250 +/+
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 I+
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+
1280 x 1024 79.976 75.025 136.000 +/+
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 +/+
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -1+
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -1+
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 ++
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Licencia

e IIDOLBY dts
SrS(,/ DIGITAL PLUS %D ital Out HDDI mw H:'ml
TheaterSound ~ PULSE | U+Uigital Uu

Uskladnenie a udrzba

N Akz obrazovky TV odstranite prilepenu ndlepku, odistite aj jej zvysky a TV sledujte az potom.
SN VonkajSie Casti a obrazovka zariadenia sa mozu ¢istenim poskriabat. VonkajSie asti a obrazovku utierajte opatrne pomocou
dodanej utierky alebo jemnej tkaniny, aby nedoslo k poskriabaniu.

Produkt Cistite jemnou tkaninou namocenou v malom mnozstve
vody. NepouZivajte horfavé kvapaliny (napr. benzén, riedidld)
alebo Cistiace prostriedky.

Nestriekajte vodu priamo na produkt. Akakolvek tekutina, ktora
sa dostane do produktu, moze sposobit zlyhanie, poziar alebo
zasah elektrickym pradom.
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Lai uzzinatu vairak par to, ka izmantot e-Manual rokasgramatu (8. lpp.)

Sis lietotaja rokasgramatas attéli un ilustracijas ir sniegti tikai uzzinai un var atskirties no patiesa izstradajuma izskata. Izstradajuma
dizains un specifikacijas var tikt mainiti bez iepriek$éja bridinajuma.

Svariga garantijas informacija par televizijas formata skatiSanos

1. Ardigitalo televizilu (DVB) saisfitas funkcijas ir piegjamas tikai valsfis/regionos, kur tiek raiditi DVB-T (MPEG2 un MPEG4 AVC) digitalie virszemes
apraides signali vai kur ir iesp&jams piek|it saderigiem DVB-C (MPEG2 un MPEG4 AAC) kabelteleviziias pakalpojumiem. Par DVB-T vai DVB-C
signala sanemsanu, ltdzu, jautajiet vietgjam izplafitajam.

2. DVB-Tir DVB Eiropas konsorcija standarts digitalas virszemes televizijas parraidei, bet DVB-C ir standarts digitalas kabeltelevizias parraidei.
Tomeér daZas no atskirigajam funkcijam, piemeram, EPG (elektroniskais programmu celvedis), VOD (pieprasjumvideo) un citas, nav ieklautas Saja
specifikacija. Tadel Sobrid tas netiek izmantotas.

3. LaiarSis televizors atbilst jaunakajiem DVB-T un DVB-C standartiem [kop$ 2008. gada augustal, nav iespéjams garantét saderibu ar nakotnes
DVB-T digitalas virszemes apraides un DVB-C digitalas kabeltelevizijas sistemam.

4. Atkarba no valstim vai regioniem, kuros televizors tiek izmantots, dazi kabelteleviziias pakalpojumu sniedz&ji var pieprasit papildu samaksu par
Sadiem pakalpojumiem, un jums var tikt pieprasits piekrist vinu biznesa noteikumiem un nosacjumiem.

5. DazZas digitalas televizijas funkcijas var neblit piesjamas dazas valsfis vai regionos, un DVB-C var nedarboties pareizi ar atsevisSkiem kabeltelevizias
pakalpojumu sniedzejiem.

6. LaiiegUtu plaaku informaciju, ltdzu, sazinieties ar vietgjo Samsung Klientu apkalposanas centru.

A Televizijas uztversanas kvalitati var istekmét apraides metodes atskifibas dazadas valstis. Lidzu, parbaudiet televizora darbibu pie vietgja
SAMSUNG autorizeta izplafitaja, vai piezvaniet uz Samsung zvanu centru, lai uzzinatu, vai to ir iespejams uzlabot, parkonfigurgjot televizora
uzstadijumu.

Bridinajums par nekustigiem atteliem

Izvairieties no nekustigu attélu (piemeram, jpeg attélu failu) vai nekustigu attélu elementu (pieméram, televizijas programmu logotipu, panoramas
vai 4:3 attéla formata, akciju vai zinu informacijas joslu ekrana apaksdala utt.) atteloSanas ekrana. ligstosa nekustigu attélu attéloSana ekrana var
izraisit LED ekrana dubultattélu veidoSanos, tadejadi ietekméjot attéla kvalitati. Lai samazinatu $o risku, Itdzu, ieverojiet Sos ieteikumus:

e [zvairieties no ilgstosas viena televizijas kanala skafiSanas.

o Vienmér méginiet attélu radit pinekrana rezima, izmantojiet televizora attéla formata izvélni, lai izvéletos atbilstosako formatu.

e Samaziniet spilgtuma un kontrasta verfibas idz minimumam, kas nepiecieSams, lai nodroinatu velamo attéla kvalitati, jo parak lielas vertibas var
paatrinat izdegSanas procesu.

e Biezi izmantojiet visas televizora funkcijas, kas paredzétas attéla aizkavesanas un ekrana izdegsanas samazinasanali, sikaku informaciju skatiet
attiecigaja lietotaja rokasgramatas sadala.

UzstadiSanas vietas nodrosinasana
leverojiet prasitos attalumus starp izstradajumu un citiem objektiem (piem. sienam), lai nodrosinatu pareizu ventilaciju.
Ja tas netiek ieverots, izstradajuma iekSejas temperatiras paaugstinasanas del var izcelties ugunsgréks vai rasties problemas ar izstradajumu.
A Jalietojat stativu vai sienas montazas kronsteinu, lietojiet tikai Samsung Electronics piegadatas detalas.
e Jaizmantosiet cita razotaja piegadatas detalas, tas var izraisit problémas ar izstradajumu vai ar, izstradajumam nokritot, var rasties savainojumi.
A Izskats var atSkirties atkarloa no izstradajuma.
A Esiet uzmanigs pieskaroties televizoram, jo dazas ta detalas var uzkarst.

UzstadiSana, izmantojot stativu. UzstadiSana, izmantojot sienas montazas kronsteinu.

Pareiza atbrivosanas no §i izstradajuma (Nolietotas elektriskas un elektroniskas ierices)

(Ir speka Eiropas Savieniba un citas Eiropas valstis, kuras ir atseviSkas atkritumu savaksanas sistémas)

Sis apzimgjums, kas redzams uz izstradajuma, papildpiederumiem vai dokumentacija, norada, ka no izstradajuma un ta elektroniskajiem

papildpiederumiem (piem., ladétaja, austinam, USB vada) kalpo$anas laika beigas nedrikst atbrivoties kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem.

Lai noverstu videi un cilveku veselibai iespgjamo kaitgjumu, kas ir saisfits ar nekontrolgjamu atkritumu izmesanu, iepriekSminétie priekSmeti janoskir no

citiem atkritumiem un japarstrada, lai sekmétu materialo resursu atbildigu atkartotu lietosanu. Majsaimniecibas lietotajiem jasazinas vai nu ar veikalu,

kura Sis izstradajums ir pirkts, vai vietéjo pasvaldibu, lai sanemtu informaciju par vietu un veidu, kada var nodrosinat videi draudzigu §1 izstradajuma
_ otrreizéju parstradi. Ripnieciskajiem lietotajiem jasazinas ar piegadataju un japarbauda pirkuma iguma nosacijumi. So izstradajumu un ta elektroniskos

papildpiederumus nedrikst sajaukt ar citiem ripnieciskajiem atkritumiem.

Pareiza atbrivo$anas no $i izstradajuma baterijam

(Ir speka Eiropas Savieniba un citas Eiropas valstis, kuras ir atseviskas bateriju nodosanas sistémas)

Sis baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma markajums norada, ka izstradajuma baterias to ekspluatacijas laika beigas nedrikst izmest kopa ar
citiem majsaimniecibas atkritumiem. Sis baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma mark&jums norada, ka izstradajuma baterijas to ekspluatacijas
laika beigas nedrikst izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Markéejumi ar Kimiskajiem simboliem Hg, Cd vai Pb norada, ka

baterijas dzivsudraba, kadmija vai svina daudzums parsniedz Direkfiva 2006/66/EK noraditos imenus. Ja no baterijam neatbrivojas atbilstosi
nosacijumiem, $is vielas var radit kaitgjumu cilveku veselibai un videi. Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu otrreizeju izmanto$anu,
ITdzu, atdaliet baterijas no cita veida atkritumiem un nododiet parstradei, izmantojot vietéjo bezmaksas bateriju savaksanas sistemu.

2\ CIS valodas (Krievu, Ukrainu, Kazahu) $im produktam nav pieejamas, jo tas tiek razots klientiem ES regiona.
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Papildpiederumi

ES Ladzu, parliecinieties, vai jusu televizora komplektacija ietilpst Sie priekSmeti. Ja kads no priekSmetiem triikst, sazinieties ar savu
izplatitaju.

Q) Priek&metu krasa un forma atkarba no modela var bt atskiriga.

ESY Kabelus, kas nav ieklauti iepakojuma satura, var iegadaties atseviski.

e Talvadibas pults un baterijas (AAA x 2) e Stravas vads
e Garantijas karte / Dro$as listoSanas rokasgramata (Nav pieejama dazos o Ipasnieka rokasgramata
regionos)

ESY Administracijas maksa var tikt pieprasita, ja
(a) péc jusu pieprasijuma tiek izsaukts inZenieris, kas konstaté, ka izstradajumam nav nekadu defektu
(t.i., ja neesat pilniba iepazinies ar $aja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju)
(b) jUs aizvedat televizoru uz remonta centru, kura tiek konstatéts, ka izstradajumam nav nekadu defektu
(t.i., ja neesat pilniba iepazinies ar Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju).
& JTs tiksiet informeats par Sis administracijas maksas apjomu Vel pirms jebkadu darbibu veikS8anas vai majas vizites.

Televizora kontrollera izmantoSana (panela taustins)

Televizora kontrolleris ir vairaku virzienu poga, kas palidz Funkciju izvélne
parvietoties ekrana, neizmantojot talvadibas pulti. Uz leju (Priek&puse)
W Dazas funkcijas, kuru izmanto$anai nepiecieSams o B
ievadit PIN kodu, var nebUt pieejamas. : @ : S
Q) Izstradajuma krasa un forma atkariba no modela Pakreisi 4 4 i) Palabi .
var bat atskiriga. % : o
3 Nospiezot kontrolleri un turot to nospiestu ilgak ka I ‘
1 sekundi, tas iziet no izvélnes. |l
- . s
) Lai atlasitu funkeiju, kustinot kontrolleri virziena Uz augsu (Azmugure)
uz augsu/uz leju/pa labi/pa kreisi, parliecinieties, Televizora kontrolleris
ka neesat to pirms tam nospiedis. Ja pirms tam S
basiet nospiedis kontrolleri, to nebis iespéjams Talvadibas pults sensors
izmantot, lai parvietotos virziena uz leju/uz augsu/
pa labi/pa kreisi.
lesléegSana Lai ieslegtu televizoru, nospiediet kontrolleri gaidstaves reZima laika.
Skaluma regulésana Lai reguletu skalumu, kad ieslegta televizora baroSana, kustiniet kontrolleri no vienas
puses uz otru.
Kanala izvéle Lai atlasttu kanalu, kad ieslegta televizora baroSana, kustiniet kontrolleri uz augdu un
leju.
Funkciju izvélnes lietoSana Nospiezot kontrolleri, kad ieslégta televizora barosana, tiek atverts funkciju izvélnes
ekrans. Nospiezot to velreiz, funkciju izvélnes ekrans pazud.
Izvélnes lietosana Kustinot kontrolleri funkciju izvélnes ekrana, atlasiet opciju IZVELNE(I). Funkciju
ekrana tiek atverts televizora OSD (ekrana displejs).
Avota atlase Kustinot kontrolleri funkciju izvélnes ekrana, atlasiet opciju Avots(-D). Tiek atverts
Avots saraksta ekrans.
Satura sakumlapa atlase Kustinot kontrolleri funkciju izvélnes ekrana, atlasiet opciju Satura sakumlapa(conTENT
). Tiek atvéerts Satura sdkumlapa galvenais ekrans.
IzslegSana Lai izslégtu televizoru, atlasiet opciju lzslégt(®), kustinot kontrolleri funkciju izvélnes
ekrana.

Gaidstaves rezims

Neatstajiet televizoru gaidstaves rezima parak ilgi (pieméeram, dodoties brivdienas). Pat tad, kad baroSanas poga ir izslegta, tiek patéeréts
neliels elektriskas stravas daudzums. Ta vieta ieteicams atvienot stravas vadu.
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Talvadibas pults apskats

A Sitavadibas pults ir paredzéta vajredzigiem cilvekiem, un uz tas Power, Channel un Volume pogam atrodas Braila raksta

punkti.

Parmainus atlasa ieslegts teleteksts, dubultais,
sajaukums vai izslegts teleteksts rezimu.

Regule skalumu.

Parada galveno ekrana izvelni.

Lauj apltkot Satura sakumlapa.

Lauj atri atlastt biezi izmantotas funkcijas.

L.auj izveleties ekrana redzamos izvéines
vienumus un maint izvelnes veértibas.

Izmantojiet, lai atgrieztos iepriekséja izvelne.

E-MANUAL.: atver e-Manual
rokasgramatu. (8. Ipp.)

P.SIZE: atlasa opciju Attéla izmérs.
AD/SUBT.: audio apraksta atlase. (Nav
pieejams dazas atraSanas vietas) / parada
digitalos subtitrus.

(7
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L auj attelot un atlastt pieejamos video avotus.

Nospiediet, lai uzreiz piek|utu kanaliem.

L auj atgriezties iepriekseja kanala.
Islaicigi izsledz skanu.

Parsledz kanalus.

Parada ekrana kanalu sarakstu.

Parada EPG (elektronisko programmu celvedi).

Attélo informaciju televizora ekrana.

Iziet no izvelnes.

Lietojiet Sis pogas saskana ar ekrana
redzamajam noradem.

Izmantojiet $is pogas konkrétai funkcijai.
Sikaku informaciju skatiet e-Manual
rokasgramata.




Sakotneja uzstadiSana

Pirmoreiz iesledzot televizoru, ekrana paradisies vairakas uzvednes, kas palidzes konfigurét pamatiestatijumus. Nospiediet pogu
POWER (. Uzstadi$ana pieejama tikai tad, kad avots ir iestatits uz TV.

1. lzvélnes valoda: izvélnes valodas atlasiSanai

Nospiediet pogu A vai ¥ un péec tam nospiediet pogu ENTER (€.
Atlasiet velamo OSD (ekrana displeja) valodu.

2. LietoS. rezims: Sagl. dem. vai LietoSana majas atlase

Nospiediet pogu A vai ¥ un péc tam nospiediet pogu ENTER (¥
Atlasiet reZimu LietoSana majas. ReZims Sagl. dem. ir paredzéts tirdzniecibas vietam.

ESN Nospiezot televizora kontrolleri, tiek atverts funkciju izvélnes ekrans. Atlasiet Izvélne([) un, izmantojot kontrolleri, turiet to
nospiestu ilgak ka 5 sekundes. Tiek iestatits Sagl. dem. reZims.

N\ Rezimu Sagl. dem. var atcelt, atlasot opciju Avots(+2) un turot to nospiestu ilgak ka 5 sekundes.

ESY Sagl. dem. paredzets izmantoSanai tikai tirdzniecibas vietas. Atlasot to, daZas funkcijas var nebut pieejamas lietosanai.
Skatoties televizoru majas, ludzu, atlasiet reZimu LietoSana majas.

3. Valsts (atkariba no valsts): valsts atlase

Nospiediet pogu A vai ¥ un péc tam nospiediet pogu ENTER (€.
|zvelieties vajadzigo valsti.
N pac tam, kad esat valsts izvelné iestatijis valsti, dazi modeli var piedavat papildu opciju PIN koda iestatiSanai.

4. Autom. kanalu iestatiSana (1. solis): televizora skatiSanas veida atlase

Atradisim un saglabasim kanalus jasu TV. Vai jums ir nepiecieSams meklét kanalus?
e Ja, man ir nepiecieSams.: saglaba atmina visus, izmantojot RF kabeli, pieejamos kanalus.
¢ Né, man nav nepiecieSams.: Kanalu atraanai nav nepiecieSams izmantot Autom. kanalu iestafisanu.

5. Autom. kanalu iestatiSana (2. solis): mekléSanas opciju atlasiSana

Atlasiet velamo apraides signalu un antenas avotu. Nospiediet pogu A/V/</» un péc tam nospiediet pogu ENTER (.

Ja iestatat antenas avotu uz Kabelis, paradas solis, kura var iestafit kanaliem skaitliskas véertibas (kanalu frekvences). Lai iegutu
plasaku informaciju, sk. Kanals — Autom. kanalu iestatiSana.

N Lai partrauktu saglabasanas atmina procesu, jebkura laika varat nospiest pogu ENTER(S.
W Skatiet e-Manual nodalu ,Kanalu parreguléSana > Autom. kanalu iestati$ana”

6. Pulkstenis: pulkstena rezima iestatiSana

e Autom.: izmantojiet, lai iestatitu pasreiz&jo laiku automatiski.
e Manuals: |auj manuali iestafit pasreizéjo datumu un laiku.

7. Laika zona (atkariba no valsts): laika zonas iestatiSana

Sis solis pieejams tikai tad, ja pulkstena reZims ir iestatits uz Autom.
e Autom.: izmantojiet, lai iestafitu laika zonu automatiski.
e Manuals: izmantojiet, lai iestatitu laika zonu manuali.

N Ja atlasijat opciju Manuals, varat atlasit, vai DST (Ziemas un vasaras laiks) opcijai jabut leslégts vai Izslégts. (atkariba no
valsts)
8. UzstadiSana pabeigta

Nospiediet pogu ENTER [(¥'.
2\ Tiek paraditi pabeigtie iestatijumi.

Ja vélaties atiestatit $o funkciju...

Atlasiet Sistéma - Uzstadi$ana (Sakotngja uzstadisana). levadiet 4 ciparu PIN kodu. Noklusgjuma PIN kods ir ,0-0-0-0". Ja vélaties
maintt PIN kodu, izmantojiet funkciju Mainit PIN.
Uzstadot televizoru majas, UzstadiSana (VENU — Sistéma) iestatiSana javeic vélreiz pat tad, ja iestatijat to jau veikala.

ESY Ja esat aizmirsis PIN kodu, nospiediet talvadibas pults pogas $ada seciba, kas atiestata PIN kodu uz ,0-0-0-0": MUTE — 8 —
2 — 4 — POWER (ieslégt).
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Savienojumi

Komponensu savienojums AV savienojums
BD atskanotajs BD atskanotajs

HDMI, HDMI/DVI, PC savienojums
BD atskanotajs / PC

---------------------------------------------- e

AUDIO OUT :COMPONENT OUT AUDIO OUT : VIDEO OUT

299 | @0 ®

R-AUDIO-L

AUDIO OUT : PC OUT s ! """ Lo g

e ’
1 1

HDMI OUT DVIOUT i AUDIO OUT
SHic==5/-)e
R-AUDIO-L . —
N\ Tas viena porta atbalsta gan

komponentu, gan AV savienojumu.

TV sanu panelis

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

‘ COMMON INTERFACE
b
‘_7 =

PC/DVI
AUDIO IN

VHF/UHF antena

/
/ ,/,/ L/
NWA~S

-

us

@

vai

= O [H]

i

TV aizmuguréjais panelis ‘

QN Porta novietojums

atkariba no modela var ; Kabelis . i
bt atskirigs. VCR vai DVD Austinas Audio
savienojums savienojums
SCART
savienojums
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Radisanas rezimi (HDMI/DVI ieeja)
Optimala iz8kirtspéja ir 1920 X 1080 @ 60 Hz. Lai aplukotu pilnu piegjamo iz8kirtspgju, sk. tehnisko datu lapu.

SERVICE

SERVICE
Tikai apkopei paredzéts savienotajs.

N PIEBILDE
¢ |zmantojot HDMI/DVI kabela savienojumu, jalieto HDMI IN (DVI) kontaktspraudnis.
e Japie HDMI IN 1(DVI) pieslegvietas ir pievienots HDMI IN (DVI) kabelis, audio nedarbojas.
e Rindparleces reZims netiek atbalstits.
e Televizors var nedarboties normali, ja tiks atlasits nestandarta video formats.

o Tiek atbalstiti reZimi Atsevisks un Kompozits. Rezims SOG (Sync On Green - sinhronizacija zalas krasas kanala) netiek
atbalstits.

e Atkariba no datora, savienojums, izmantojot HDMI kabeli, var netikt atbalstits.
e Austinu ligzda atbalsta tikai 3 vaditaju uzgala-gredzena-uzmavas (TRS) tipa savienojumu.

PievienoSana COMMON INTERFACE slotam

(televizijas kartes slotam)

Lai skatitos maksas kanalus, jaievieto ,Cl vai Cl+ KARTE”. RILEN
e Ja netiek ievietota ,Cl vai Cl+ KARTE”, dazos kanalos tiek radits _-' ?\

pazinojums , Traucéts signals”. Hiw
e Péc 2~3 mindtem paradas saistita informacija, kas satur talruna L
numuru, ,Cl vai Cl+ KARTES” ID, saimniekdatora ID un citu -
informaciju. Ja paradas kltidas pazinojums, sazinieties ar savu CI CARD™
pakalpojumu sniedz&ju. ;o e
e Kad kanalu informacijas konfiguracija beigusies, paradas pazinojums N
,Updating Completed”, noradot, ka kanalu saraksts ir atjauninats. 3

VAN NOWNOD

e Attéls var bit atskirigs atkariba no modela.

levades avota maina

Avots

TV / Aréjais / PC / HDMI/DVI / AV / Komponents

Izmantojiet, lai atlasttu televizoru vai citus televizoram pievienotus argjus ievades avotus, pieméram, DVD / Blu-ray atskanotajus /
kabeltelevizijas vadibas blokus / STB satelituztverejus.

RS Attelotaja Avots saraksta bus izceltas televizoram pievienotas ievades ierices.
) Rezimi Arajais un PC ir vienmér akfiva stavok.

LS Nospiediet pogu TOOLS.
¢ Redigét nosaukumu
Varat iestatit argjas ievades avotiem sev velamos nosaukumus.
- Pievienojot datoru HDMI IN (DVI) pieslégvietai, izmantojot HDMI kabeli, televizora zem Redigét nosaukumu jaiestata PC
reZims.
- Pievienojot datoru HDMI IN (DVI) pieslégvietai, izmantojot HDMI-DVI kabel, televizora zem Redigét nosaukumu jaiestata
DVI PC reZims.
- Pievienojot AV ierices HDMI IN (DVI) pieslégvietai, izmantojot HDMI-DVI kabeli, televizora zem Redigét nosaukumu
jaiestata DVI ierices reZims.

¢ Informacija
lzmantojiet, lai skatitu detalizetu informaciju par pievienoto argjo iefici.
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Ka aplukot e-Manual rokasgramatu

Varat atrast instrukcijas par televizora funkcijam televizora e-Manual rokasgramata. Lai to izmantotu, nospiediet
talvadibas pults pogu E-MANUAL. Ar pogam uz aug$u/uz leju/pa labi/pa kreisi parvietojiet kursoru, lai izgaismotu
kategoriju, tad tematu, un tad nospiediet pogu ENTER (¥'. e-Manual rokasgramata attélos velamo lapu.

Varat tai pieklut ari, izmantojot izvelni:

MENU [ — Atbalsts — e-Manual — ENTER (¢

D Lai atgrieztos e-Manual rokasgramatas galvenaja izvélne, nospiediet talvadibas pults pogu E-MANUAL.

Ekrana displejs

Kategoriju saraksts. Nospiediet pogu « vai
Sobrid attélotais P, lai atlasitu vélamo kategoriju.
videoklips,

televizijas

programma, u.c. Attélo apaksizvelnu sarakstu. lzmantojiet

ttela lestafijumu reguiéSana i talvadibas pults bultinu pogas, lai parvietotu
kursoru. Nospiediet pogu ENTER (¥, lai
atlasttuvelamo apaksizvelni.

ttéla opciju mainisana

akotnéji iestafita attéla rezima maina

kanas iestatfjumu pielagosana

B Saturs (# levadit +[§ Iziet‘_

Darbibas pogas
B Saturs: attélotu satura ekranu.
(¥ levadit: izmantojiet, lai atlasitu kategoriju vai apaksizvelni.
+[§ Iziet: izmantojiet, lai izietu no e-Manual rokasgramatas.
<Satura apluko$ana>
A Még. tagad: attélo tematam atbilstoso OSD izvélni. Lai atgrieztos e-Manual rokasgramatas ekrana,
nospiediet pogu E-MANUAL.
B Sakums: izmantojiet, lai parietu uz e-Manual rokasgramatas sakuma ekranu.
<) Lapa: izmantojiet, lai parietu ieprieksgjo vai nakamo lapu.
Talummaina: izmantojiet, lai palielinatu ekranu.
— Nospiediet pogu @ (Talummaina), lai palielinatu ekranu. Varat ritinat palielinato ekranu,
izmantojot pogas A vai Y. Lai atjaunotu ekrana normalo izmeru, nospiediet pogu RETURN.

Ka parslégties starp e-Manual rokasgramatas tematu un attiecigo OSD izvélni(-ém).

RSV funkcija dazas izvelnés ir atspéejota.
A\ Nevarat izmantot Még. tagad funkciju, ja izvélne nav aktivizéta.

1. metode 2. metode
1. Javelaties izmantot izveln, kes atbilst e-Manual rokasgramatas 1. Kad tiek atvérts temats, nospiediet pogu ENTER (¢'. Paradas
tematam, nospiediet sarkano pogu, lai atlastu Még. tagad. pazinojums ,,Vai vélaties to izpildit?”. Atlasiet Ja un tad nospiediet
2. Laiatgrieztos e-Manual rokasgramatas ekrana, nospiediet pogu pogu ENTER (€. Paradas OSD logs.
E-MANUAL. 2. Lai atgrieztos e-Manual rokasgramatas ekrana, nospiediet pogu

E-MANUAL.

Ka meklét tematu, izmantojot satura lapu

A\ Atkariba no valodas & funkcija var nebat atbalstita.

1. Javélaties mekiet atslegvardu, nospiediet zilo pogu, lai atlasitu Saturs.

2. Nospiediet pogu < vai P, lai izveletos velamo rakstzimju seciou.

3. Nospiediet pogu A vai ¥, lai atlasitu velamo atslegvardu, un pec tam nospiediet pogu ENTER (¥
4. Tagad varat redzet atbilstoSo e-Manual rokasgramatas instrukciju ekranu.

ESY Lai aizvertu Saturs ekranu, nospiediet pogu RETURN.
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Sienas montazas kronsteina

uzstadiSana

Sienas montazas kronsteina komplekts (jaiegadajas atseviski)
lauj uzstadrt televizoru pie sienas. Detalizétu informaciju par
sienas montazas kronsteina uzstadianu, skatiet sienas
montazas kronsteinam pievienotaja instrukcija. Lai uzstaditu
sienas montazas kronsteinu, sazinieties ar kvalificétu tehnisko
darbinieku. Més neiesakam to veikt pasrocigi.

Samsung Electronics nav atbildigs par izstradajuma nodaritajiem
bojajumiem vai par kaitejumu pasam vai citiem cilvekiem, ja
uzstadiSanu veic pats klients.

Sienas montazas kronsteinu specifikacijas (VESA)

SSY Sienas montazas komplekts nav nodro$inats, tacu to var
iegadaties atseviski.

Uzstadiet kronsteinu pie izturigas sienas, perpendikulari gridai. Ja

japiestiprina pie citiem celtniecibas materialiem, lidzu, sazinieties

ar tuvako izplatitaju. Ja ierkosiet kronsteinu pie griestiem vai pie

slipas sienas, ierice var nokrist un radit nopietnas traumas.

% PIEBILDE

* Sienas kronsteinu standarta izméri noraditi nakamaja
tabula.

legadajoties musu sienas montazas kronsteinu,
komplektacija ietilpst detalizéta uzstadisanas
rokasgramata un visas uzstadianai nepiecieSamas
detalas.

Neizmantojiet skrives, kas neatbilst VESA standarta
skrbvju specifikacijam.

Nelietojiet skruves, kas garakas par standarta izméeru, jo
tas var bojat televizora iekSpusi.

Sienas stiprinajumiem, kas neatbilst VESA standarta
skravju specifikacijam, skrivju garums var atskirties
atkariba no specifikacijas.

Nepievelciet skrives parak ciesi, lai izvairitos no ierices
sabojasanas vai krisanas, kas var radit savainojumus.
Samsung neuznemas atbildibu par Sadiem nelaimes
gadijumiem.

¢ Samsung neuznemas atbildibu par izstradajuma
sabojasanos vai traumam, ja tiek lietoti nevis VESA,
bet citi sienas montazas kronsteini, kas neatbilst
specifikacijam, vai ja lietotajs neievero izstradajuma
uzstadisanas instrukcijas.

Uzstadot $o televizoru, ta slipuma lenkis nedrikst but
lielaks par 15 gradiem.

Televizora piestiprinasana pie sienas

televizora, tas var nokrist. Pieversiet pasu uzmanibu,
lai bérni neliecas pari televizoram un nepadara

to nestabilu, jo televizors var apgazties, izraisot
nopietnus savainojumus vai navi. leverojiet visus
komplektacija ieklautaja droSibas lapa minétos
noteikumus. Lai palielinatu stabilitati un droSibu,
uzstadiet pret nokriSanas ierici atbilstosi turpmak
minétajiem noteikumiem.

2 Uzmanibu: ja stumsiet, grudisiet vai uzkapsiet uz

Lai televizors nenokristu

collas VESA Spec. (A *B) Stanqarta Daudzums
skrave
19~22 75X 75
M4
26 100 X 100 4
32~40 200 X 200 M6
46~60 400 X 400 M8

Neuzstadiet sienas montazas
& kronsteina komplektu,

kamer televizors ir ieslegts.

Sadas ricibas rezultata varat

iegUt elektriska Soka raditas
traumas.

Siena

levietojiet skrlives skavas un ciesi pieskrivéjiet tas pie sienas.

Parliecinieties, ka skraves ir cieSi pieskrivetas sienai.

2\ Atkariba no sienas tipa, jums var bt nepieciesami
papildus nostiprinasanas materiali.

N\ Taka nepiecieSamas skavas, skrives un stieples nav
ieklautas televizora komplektacija, ludzu, iegadajieties
tas atseviski.

Nonemiet skriives no televizora aizmugures centralas dalas,

ievietojiet tas skavas un vélreiz piestipriniet televizoram.

ESN Skraves var nebat ieklautas izstradajuma
komplektacija. Tada gadijuma, lidzu, iegadajieties
skrves, kas atbilst noraditajam specifikacijam.

Savienojiet televizoram pievienotas skavas ar skavam, kas

pieskrivetas pie sienas, izmantojot stipru stiepli un pec tam ciesi

pievelciet tas.

2\ PIEBILDE

e Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevarétu
nokrist uz aizmuguri.

e |ai stiep|u savienojums batu dross, skavam pie
sienas ir jabut piestiprinatam tikpat augstu vai zemak,
neka televizora skavam.

¢ Pirms nonemat televizoru, nonemiet stieples.

Parliecinieties, vai visi savienojumi ir pietiekami nostiprinati. Laiku
pa laikam parbaudiet, vai savienojumi nav kluvusi valigaki. Ja jums
rodas Saubas par savienojumu drodibu, sazinieties ar profesionalu
televizoru uzstaditaju.
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TraucejummekléSana

Ja liekas, ka televizoram ir probléma, vispirms méginiet to atrisinat, izmantojot So iespéjamo problému un risinajumu sarakstu.
Ja neviens no Siem traucejummekiésanas padomiem nepalidz, apmekl€jiet vietni ,www.samsung.com”, tad uzklikskiniet uz
Atbalsts vai sazinieties ar Samsung klientu servisa centru.

Problémas Televizors neiesledzas.

e Parliecinieties, ka mainstravas stravas vads ir stingri pievienots sienas kontaktligzdai un televizoram.
e Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada.

e Mgéginiet nospiest televizora pogu POWER, lai parliecinatos, vai probléma nav talvadibas pultij. Ja televizors ieslédzas,
skatiet sadalu ,Nedarbojas talvadibas pults”.

Problémas Nav attéla/video.

e Parbaudiet kabela savienojumus (atvienojiet un no jauna pievienojiet visus televizora un argjo iericu kabelus).

e |estatiet, lai jusu aréjas ierices (kabeltelevizijas vadibas bloka/satelituztvereja bloka, DVD, Blu-ray u.c.) video izejas atbilstu
izmantotajiem televizora iegjas savienojumiem. Pieméram, ja aréjas ierices izeja ir HDMI, tai jabUt savienotai ar televizora
HDMI iegju.

e Parliecinieties, ka pievienotas ierices ir ieslegtas.
e Nospiezot talvadibas pogu SOURCE, parliecinieties, ka televizora izvélets pareizais avots.
e Parladgjiet pievienoto ierici, velreiz pievienojot ierices baroSanas kabeli.

Problémas Nedarbojas talvadibas pults.

e |elieciet talvadibas pults baterijas ta, lai poli (+/-) butu versti pareiza virziena.
e Notiriet talvadibas pults sensora parraides stiklu.
e M&giniet vérst talvadibas pulti tiesi pret televizoru no 5~6 pédu attaluma.

Problémas Kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices talvadibas pults neiesledz vai neizsledz televizoru, vai
neregulé skalumu.

* Programmeéjiet kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices talvadibu, lai ar to vaditu televizoru. Skatiet kabeltelevizijas
vadibas bloka/televizora pierices lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu SAMSUNG TV kodu.

A Jus varat nodroginat optimalu televizora darbibu, veicot jaunakas programmaparatiras uzstadisanu, kuru varat
lejupieladét no timekla vietnes (www.samsung.com — Atbalsts — Lejupielades Centrs), izmantojot USB.

& §is TFT LED panelis izmanto paneli, kas sastav no apak3pikseliem, kuru razo$ana tiek izmantota sarezgita tehnologija.
Tacu ekrana var but redzami dazi spilgti vai tumsi pikseli. Sie pikseli neietekmé izstradajuma darbibu.
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Specifikacijas

Displeja izSkirtspéeja 1920 X 1080

Ar vidi saistiti apsverumi

DL 2D TIPS no 10°C lidz 40°C (no 50°F fidz 104°F)
DarbTbasv vides mitrums no 10% lidz 80%, nekondensgjoss
Uzglabasanas temperattra no -20°C lidz 45°C (no -4°F [idz 113°F)

Uzglabasanas vides mitrums no 5% lidz 95%, nekondensejoss

Analoga: B/G, D/K, L, | (atkariba no izvelétas valsts)

Televizora sistema
Digitala: DVB-T/DVB-C

Analoga: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60

Krasu/video sistema
Digitala: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0

Skanas sistema BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC

HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Audio: 2 kanalu lineara PCM 32/44,1/48 kHz, 16/20/24 bitu,

Modela nosaukums UE22ES5000

Ekrana izmers 22 collas

Skana (izvade) 3WX2

[zmeéri (PXDxA)

Korpuss 513,4 X 49,6 X 316,2 (mm)
Ar stafivu 513,4 X 161,0 X 364,4 (mm)
Svars

Bez stativa 3,3 kg

Ar stativu 3,5kg

) Dizains un specifikacijas var mainities bez iepriek$éja bridinajuma.
;SN Informaciju par baro$anu un elektroenergijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja etikete.
ESY Tipiski stravas patérins tiek merits atbilstosi IEC 62087 2. izd.
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Atbalstitie videoformati

paplal:;:gjums Konteiners Video kodeks 1zskirtspéja (Ii(a Zﬂ:ys:itjrzzsé) :t':zmp:r(ﬁ'gg Audio kodeks
o DIV 3.11/4.x/5.x/6.x
*.asf
* WMV MPEG4 SP/ASP 1920 x 1080 30 AC3
*.mp4 LPCM
*.3gp AVI H.264 BP/MP/HP ADPCM
*.Vro MKV (IMA, MS)
".mpg ASF Motion JPEG 640 x 480 8 AAC
*.mpeg MP4 HE-AAC
:; \S;Sg Window Media Video v 6~30 VE\)”\D"f
“trp VOB MPEG
* mov PS MPEG2 (MP3)
*fiv T DT I(
*.vob ° 1920 x 1080 0 G.71?(2$_§w,
*.8Vi p-Law)
* mots MPEG1
*.mts
*.divx
Pilna pieejama izSkirtspéja: 1920 X 1080 pie 60 Hz
Resims IzSKirtspaja Horizontala frekvence Vertikala frekvence | Pikselu taktétaja frekvence Sinhrpr_ﬁzécijas
b (kHz) (Hz) (MH2) polaritate (H/V)
640 x 350 31.469 70.086 25175 +/-
BM 720 x 400 31.469 70.087 28.322 -1+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -/-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 -/-
11562 x 870 68.681 75.062 100.000 -/-
640 x 480 31.469 59.940 25.175 -/-
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/-
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -/
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+
800 x 600 48.077 72.188 50.000 +/+
800 x 600 46.875 75.000 49.500 ++
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/-
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/-
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +/+
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 ++
1280 x 720 45,000 60.000 74.250 +/+
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 I+
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 ++
1280 x 1024 79.976 75.025 136.000 ++
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 ++
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 I+
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 ++
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -1+
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 ++

Latviski - 12



SS@ TIPotY  =des  DIVX. HDOmI

TheaterSound —  PULSE| 2.0+Digital Qut HD

Uzglabasana un apkope

ESN Nonemot uz televizora ekrana pielimétu uzlimi, pirms televizora skati$anas notiriet lmes pedas.

LS Tinsanas laika izstradajuma korpuss un ekrans var tikt saskrapéts. Lai izvairitos no korpusa un ekrana skrapé&jumiem to
firsanas laika, izmantojiet komplektacija ieklauto draninu vai jebkuru citu mikstu draninu.

Neizsmidziniet Udeni tiesi uz izstradajuma. Jebkurs izstradajuma  Tiriet izstradajumu ar mikstu draninu, kas samitrinata neliela
iekluvis Skidrums var izraisit izstradajuma darbibas Kludu, dens daudzuma. Nelietojiet viegli uzliesmojosu skidrumu (piem.,

ugunsgreku vai elektrosoku. benzolu, skidinatajus) vai tinsanas fidzekli.
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Suzinoti daugiau apie ,e-Manual“ vad. naudojima (8 psl.)

Paveiksléliai ir iliustracijos Siame vartotojo vadove pateikiami tik kaip pavyzdZiai, o tikroji gaminio ivaizda gali skirtis. Gaminio
konstrukcija ir techniniai parametrai gali buti keiciami i$ anksto apie tai nejspejus.

Svarbi garantiné informacija apie televizoriaus formato perziura

1. Su skaitmenine televizja (DVB) susijusios funkcines galimybés veikia tik tose Salyse ar regionuose, kuriuose transliuojama skaitmening antzeminé
televiziia DVB-T (MPEG2 ir MPEG4 AVC) arba kuriuose galima prieiga prie suderinamos kabelinés televizijos DVB-C (MPEG2 ir MPEG4 AAC)
paslaugy. Ar jusy regione priimami DVB-T arba DVB-C signalai, suzinosite i vietinio prekybos agento.

2. DVB-T yra Europos konsorciumo DVB skaitmeninés antzemines televizijos transliavimo, o DVB-C — skaitmeninés kabelinés televizijos transliavimo
standartas. Taciau kai kurios atskiros funkcios, pvz., EPG (elektroninio programy vadovo), VOD (Video On Demand) ir kitos, néra jtrauktos j Sia
specifikacija. Siuo momentu Sios funkcijos neveikia.

3. Nors Sis televizorius [nuo 2008 m. rugpjucio men.] atitinka naujausius DVB-T ir DVB-C standartus, suderinamumas su transliuojama skaitmenine
antZzemine DVB-T ir skaitmenine kabeline DVB-C televizija ateityje negarantuojamas.

4. Atsizvelgiant j $alj ar regiona, kuriame naudojamas $is televizorius, kai kurie kabelinés televizijos transliuotojai gali papildomai apmokestinti Sig
paslauga, o jums gali tekti sutikti su bendrosiomis Siy paslaugy telkimo salygomis.

5. Kaikuriose Salyse arba regionuose kai kurios skaitmeninés televizijos funkcijos gali neveikti, o kai kuriy kabelinés televizijos paslaugy teikejy DVB-C
televizijos transliacija gali buti perduodama netinkamai.

6.  Daugiau informacijos kreipkités | vietinj ,Samsung* Klienty aptarnavimo centra.

A Sio televizoriaus primamo signalo kokybei neigiamos jtakos gali tureti Salyse taikomi skirtingi transliavimo biidai. Apie tai, ar televizoriaus
vekima galima pagerinti i$ naujo sukonfiglravus jo nustatymus, teiraukités vietinio ,Samsung* jgaliotojo platintojo arba skambinkite j
»Samsung"” skambudiy centra.

Jspéjimas dél nejudancio vaizdo

Stenkités, kad ekrane nebuty ilgai rodomi nejudantys vaizdai (pvz., ,jpeg" formato vaizdo failai) arba nejudantys vaizdo elementai (pvz., TV
programos logotipas, panoraminis arba 4:3 formato vaizdas, juosta su Ziniomis arba vertybiniy popieriy birzos naujienomis ekrano apacioje ir
pan.). Dél nuolat rodomo nejudancio vaizdo gali atsirasti dvigubas vaizdas, o tai kenkia vaizdo kokybei. Kad sumazintuméte §j pavojy, laikykités
toliau pateikiamy rekomendacijy:
o Stenkités ilga laika neZitréti to paties TV kanalo.
e \/isada stenkités ZiUreti vaizda per visa ekrang — kuo geresniam deriniui gauti naudokite televizoriaus rodomo vaizdo formato nustatymo meniu.
o Nustatykite minimalias Sviesumo ir kontrasto reikSmes, bitinas pageidaujamai vaizdo kokybei gauti — per didelés relkSmés gali paspartinti iSdegimo
procesa.
e Daznai naudokite visas televizoriaus funkcijas, skirtas vaizdo uzlaikymo trukmei ir ekrano perdegimo tikimybei mazinti. Detalesne informacija
pateikiama atitinkamoje vartotojo instrukcijos dalyje.

Montavimo vietos apsaugojimas
ISlaikykite reikalinga atstuma tarp gaminio ir kity objekty (pvz., sienu), kad bty uztikrintas tinkamas védinimas.
Jei to nepadarysite, dél pakilusios temperattros gaminio viduje gali kilti gaisras arba atsirasti gedimas.
A Jei naudojate stova arba sieninj laikiklj, naudokite tik ,Samsung Electronics* tiekiamas dalis.
¢ Jei naudojate kito gamintojo dalis, gaminys gali neveikti arba krisdamas gaminys gali kg nors suzeisti.
A I$vaizda gali skirtis pagal gaminj.
A Atsargiai lieskite televizoriy, nes kai kurios dalys gali biti karstos.

Montavimas naudojant stova. Montavimas naudojant sieninj laikiklj.
o [f0em 7" : o [10em |
10cm 10cm 10cm ! 10cm
) . N —
i —— — ] [oom ..

Tinkamas Sio gaminio (elektros ir elektronikos jrangos atlieky) utilizavimas

(Taikoma tik Europos Sajungos ir kitoms Europos $alims, turin¢ioms atskiras surinkimo punkty sistemas)

Sis ant gaminio, ant priedy ar literattiroje pateikiamas Zymuo nurodo, kad pasibaigus gaminio ir elektroniniy jo priedy (pvz., jkroviklio, ausiniy, USB

laido) tinkamumo naudoti laikui, nederety ju iSmesti kartu su kitomis buitinemis atliekomis. Siekdami apsaugoti aplinka ir Zmoniy sveikata nuo galimos

nekontroliuojamo atlieky utilizavimo keliamos Zalos ir skatinti antriniy Zaliavy panaudojima aplinkai tausoti, atskirkite jas nuo kity rasiy atlieky ir atiduokite

perdirbti. Dél informacijos, kur ir kaip pristatyti §j gaminj, kad jis bty perdirbtas tausojant aplinka, buitiniai vartotojai turéty kreiptis j parduotuve, kurioje
_ i isigijo, arba j vietos valdzios jstaiga. Komerciniai vartotojai turéty kreiptis j savo tiekeja ir skaityti bendrasias pirkimo sutarties salygas. Sio gaminio ir

elektroniniy jo priedy negalima i$mesti kartu su kitomis utilizuotinomis komercinémis atliekomis.

Tinkamas $io gaminio baterijy utilizavimas

(Taikoma tik Europos Sajungos ir kitoms Europos Salims, turinéioms atskiras baterijy surinkimo punkty sistemas)

Sis ant baterijos, instrukcijoje arba ant pakuotés pateikiamas Zymuo nurodo, kad pasibaigus baterijy tinkamumo naudoti laikui, nederéty jy
iSmesti kartu su kitomis buitinemis atliekomis. Jei baterijos pazymetos cheminiy elementy Hg, Cd ar Pb sutartiniais Zenklais, vadinasi, baterijy
sudétyje yra didesnis nei EB direktyvoje 2006/66 nurodytas leidziamas gyvsidabrio, kadmio ar Svino kiekis. Netinkamai utilizuotos baterijos gali
sukelti Zalg aplinkai ir zmogaus sveikatai. Siekdami apsaugoti gamtinius isteklius ir skatinti pakartotinj medziagy panaudojima, prasome atskirti
baterijas nuo kitu rasiy atlieky ir atiduoti jas perdirbti j vietinj nemokamo baterijy surinkimo punkta.

ESY Vartotojams Europoje skirtas gaminys nepalaiko CIS kalby (rusy, ukarainieciy, kazachy).
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ES Patikrinkite, ar toliau iSvardyti elementai yra televizoriaus pakuotéje. Jeigu truksta nors vieno i$ jy, kreipkités j platintoja.
ES Elementy spalva ir forma gali skirtis pagal model;.
ESY Laidus, kurie nejtraukiami j pakuote, galima jsigyti atskirai.

* Nuotolinio valdymo pultas ir baterijos (AAA X 2) ® Maitinimo laidas
e Garantiné kortelé / saugos instrukcija (pridedama ne visuose regionuose) e Naudojimo instrukcijos

& Administracinis mokestis gali bati taikomas, jei:
(a) iSkvietéte meistra, taciau jis neaptiko jokiy gaminio defekty
(pvz., kai neperskaitéte Sios vartotojo instrukcijos)
(b) atneSéte prietaisa j remonto centra, taCiau nebuvo aptikta jokiy gaminio defekty
(pvz., kai neperskaitéte Sios vartotojo instrukcijos).

Q) Pries bet kokius remonto darbus ar atvykima j namus jus informuosime apie administracinio mokescio dydj.

Kaip naudoti televizoriaus valdiklj (skydelio klavisa)

Televizoriaus valdiklis - tai daugiakryptis mygtukas, Funkcijy meniu
kuriuo galima narsyti nenaudojant nuotolinio valdymo Zemyn (priekyje)
pulto. L
T TT Ty m
W\ Kai kurios funkcijos, kurias pasirenkant batina : @ : [%I ©
ivesti PIN koda, gali buti neprieinamos. Kairén : N : Desinén P
ESY Skirtingy modeliy gaminiy spalva ir forma gali
skirtis. N 5 [
A Igeina i& meniu nuspaudus valdiklj daugiau nei 1
sekunde. Aukstyn (gale)
ESN Jei norite pasirinkti funkcijg valdiklj judindami TV valdiklis
aukstyn, Zemyn, kairén ar desinén, nepaspauskite

- -
valdiklio. Jei pirmiausia jj paspausite, negalésite Nuotolinio valdymo pulto

valdiklio judinti aukatyn, zemyn, kaireén ar desinén. jutiklis

Maitinimas jjungtas Jiungia TV paspaudziant valdikl budéjimo rezime.

Garsumo reguliavimas Reguliuoja garsuma judinant valdiklj j Sonus, kai tiekiamas maitinimas.

Kanalo pasirinkimas Parenka kanalg judinant valdiklj aukstyn ir Zemyn, kai tiekiamas maitinimas.

Funkcijy meniu naudojimas Paspauskite valdiklj, kai tiekiamas maitinimas, tada parodomas funkciju meniu ekranas.
Jei paspausite jj dar kartg, funkcijy meniu ekranas bus neberodomas.

Meniu naudojimas Pazymi parinktj MENIU( D) judinant valdiklj funkcijy meniu ekrane. Parodomas jusy TV
funkcijos OSD (ekrano rodinys).

Saltinio pasirinkimas Pazymi parinktj Saltinis(-2) judinant valdikl funkcijly meniu ekrane. Parodomas sgrago
ekranas Saltinis.

Turinio pagrindinio puslapio Pazymi parinktj Turinio pagr. psl.(conTenT) judinant valdiklj funkcijy meniu ekrane.

pasirinkimas Parodomas Turinio pagr. psl. pagrindinis ekranas.

Maitinimas iSjungtas Judinant valdiklj funkcijy meniu ekrane pazymi parinktj I8jungti( (M), kad televizorius

bty isjungtas.

Parengties rezimas

ligam laikui nepalikite televizoriaus veikti budéjimo rezimu (pvz., iSvykdami atostogauti). Siek tiek elektros energijos suvartojama net ir
iSjungus maitinimo mygtuka. Geriausia yra iStraukti maitinimo laida.
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Nuotolinio valdymo pulto apzvalga

A\ Tai specialus silpno regejimo Zzmonéems skirtas nuotolinio valdymo pultas su Brailio taSkais ant maitinimo, kanalo ir garsumo
mygtukuy.

7 N

Jungia ir i§jungia televizoriy. _‘ Rodo ir parenka galimus vaizdo $altinius.
E] @ @ Paspauskite tiesiogiai prieiti prie kanaly.
Pakaitomis galite rinktis , Teletekstas jjungtas”, ——=\ @
,Dvigubas®, ,Derinys” ir ,ISjungti“. \\ o )
TTXIMIX PRE-CH Jlungiamas ankstesnis kanalas.
BT

Laikinai iSjungiamas garsas.

Reguliuojamas garsumas.
Keiciami kanalai.

Rodomas pagrindinis ekrano meniu.

LeidZia perZitréti Turinio pagr. psl.. l %’é% l
TOOLS

Ekrane rodomas kanaly sarasas.

Rodomas EPG (elektroninis programy

| — )
l GUIDE | vadovas).
N . , oos | Il o |l | wro
Greitai pasirenkamos daznai naudojamos a ie L
funkcijos. | | Informacija rodoma televizoriaus ekrane.
Parenkami ekrane rodomo meniu elementai ir f@ ED]
pakeiciamos meniu matomos vertés. [ e
RETURN) \| & [ [ EXT
Griztama j ankstesnj meniu. 2 e J | | Meniu uzdaromas.
- - - Naudokite &iuos mygtukus pagal kryptj ekrane.
E-MANUAL: rodo ,,e-Manual“ vad. (8 EMANUAL) | PSIZE |[ADISUBT.Nf =
psl.). [
P.SIZE: parenka vaizdo dyd. -« > n » | =7 Naudokite Siuos mygtukus specialiai funkcijai.
AD/SUBT.: Garso apradymo pasiinkimas. Daugiau informacijos rasite el. instrukcijoje.
(kai kuriuose regionuose $i funkcija
negalima) / per skaitmenine televizija SAMSUNG
rodomi subtitrai.

Baterijy jdéjimas (baterijy dydis: AAA)
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Pradiniai nustatymai

Pirma karta jjungus televizoriy, ekrane vienas po kito pateikiami nurodymai, kaip sukonfiguruoti pagrindinius nustatymus. Paspauskite
mygtuka POWER (). Nustatymai veikia, tik jei Saltinis nustatytas j TV.

1. Meniu kalba: kalbos pasirinkimas

Paspauskite mygtuka A arba V¥, o paskui — mygtukg ENTER (€.
Pasirinkite pageidaujama ekrano rodiniy kalba.

2. Naudoj. rezimas: rezimo ISs. demon. arba Naud. nam. pasirinkimas

Paspauskite mygtuka A arba V¥, o paskui — mygtukg ENTER (€.
Pasirinkite rezima Naud. nam.. Rezimas I$s. demon. skirtas naudoti maZzmeninés prekybos aplinkoje.

ESN Paspaudus televizoriaus valdiklj, parodomas funkcijy meniu ekranas. Pasirinkite Meniu([) ir, naudodami valdiklj, laikykite ji
nuspaude daugiau nei 5 sekundes. Nustatytas I§s. demon. rezimas.

ESN AtSaukite I8s. demon. pasirinkdami parinktj Saltinis(-) ir laikydami ja nuspaude ilgiau kaip 5 sekundes.

ESY ISs. demon. skirtas naudoti tik parduotuvese. Jj pasirinkus neveikia kai kurios funkcijos. Kai televizoriy Ziurite namuose,
pasirinkite rezima Naud. nam..

3. Salis (pagal &alj): Salies pasirinkimas

Paspauskite mygtuka A arba V¥, o paskui — mygtukg ENTER (€.
Pasirinkite atitinkama $alj.
A Meniu ,Salis* pasirinkus $alj, kai kuriuose modeliuose atsiranda papildoma parinktis nustatyti PIN koda.

4. Automatinis derinimas (1 zingsnis): pasirinkimas, kaip ZiUresite televizija

Suraskime ir iSsaugokime kanalus jlsy televizoriuje. Jums reikia ie$koti kanaly?
e Taip, reikia.: jsimena visus prieinamus kanalus, naudojant RF kabel.
¢ Ne, nereikia.: Norint rasti kanalus, nebdtina naudoti automatinio derinimo funkcijos.

5. Automatinis derinimas (2 Zingsnis): paieskos parinkciy pasirinkimas

Pasirinkite norima transliacijos signalg ir antenos Saltinj. Paspauskite mygtuka, A/V/</» , po to paspauskite mygtuka ENTER (¥
Nustatant antenos saltinj j Kab., pasirodo lentele, kurioje kanalams galite priskirti skaitines reikSmes (kanaly daznius). Daugiau
informacijos Zitrékite Kanalas — Automatinis derinimas.

A Norédami nutraukti jraS8ymo | atmintj procesa bet kuriuo metu spauskite mygtuka ENTER ('
) Zr. e-Manual skyriy ,Kaip i§ naujo iegkoti kanaly > Automatinis derinimas®.

6. Laikrodis: laikrodZio rezimo nustatymas

e Autom.: esamas laikas nustatomas automatiskai.
e Rankinis: esama data ir laikg galima nustatyti rankiniu btdu.

7. Laiko zona (priklauso nuo Salies): laiko zonos nustatymas

Si funkcija prieinama, tik jei laikrodZio rezimas nustatytas j Autom.
e Autom.: laiko zona nustatoma automatiskai.
* Rankinis: laiko zong galima nustatyti rankiniu budu.
ESY Pasirinkg Rankinis, galite nustatyti Jjungti, ar I1$jungti vasaros laika. (pagal $alj)

8. Nustatymai baigti

Paspauskite mygtuka ENTER (¥.
ESN Rodomos jvestos nuostatos.

Jei norite atstatyti Sig funkcija...

Pasirinkite Sistema — Nustatymai (Pradiniai nustatymai). Jveskite savo 4-iy skaitmenu PIN koda. Numatytasis PIN kodas yra ,0-0-0-0“.
Norédami pakeisti PIN koda, naudokite funkcijg Keisti PIN koda.

Nors tai jau atlikote parduotuveje, namuose turite vél pakartoti Nustatymai (MENU — Sistema).

ESY Jeigu pamirSote PIN koda, spauskite nuotolinio valdymo pultelio mygtukus nurodyta seka — PIN kodas bus atstatytas j 0-0-0-0:
MUTE — 8 —» 2 — 4 — POWER (jjungti)
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Jungtys

Komponenty prijungimas AV prijungimas
BD leistuvas BD leistuvas

HDMI, HDMI/DVI, PC prijungimas

- AUDIO OUT i COMPONENT OUT AUDIO OUT : VIDEO OUT
BD leistuvas / PC @@ =) ©
B LY presnnsnnnay . g & B ¥ RAUDIO-L  }

HDMI OUT DVIOUT @ AUDIOOUT | [ AUDIOOUT: PCOUT | === froeeeeeehen b
g ( : L e
g g W Viename prievade palaikomas
V.

komponentas ir AV jungtis.

Soninis televizoriaus
skydelis

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

‘ COMMON INTERFACE
b
‘_7 =

PC/DVI
AUDIO IN

e

us

@

o .

Galinis televizoriaus skydelis ‘

‘ ’ ‘ @ ’ OPTICAL
Q) Prievado padétis gali

skirtis pagal modelj. Kab.
VCR arba DVD Ausinés jungtis Garso jungtis

SCART
prijungimas
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Ekrano rezimai (HDMI / DVI jvestis)
Optimali skyra yra 1920 X 1080 esant 60 Hz. Visa galima skyra rasite nurodyta specifikacijy puslapyje.

SERVICE

SERVICE
Tik paslaugy jungtis.

N PASTABA
e Jungdami HDMI / DVI laida turite naudoti HDMI IN (DVI) lizda.
e Jeigu HDMI-DVI laidas prijungtas prie HDMI IN (DVI) prievado, garsas neveiks.
e Pakaitinis rezimas nepalaikomas.
e Pasirinkus nestandartinj vaizdo formata, televizorius gali veikti netinkamai.
e Palaikomi atskiri ir jungtiniai rezimai. SOG (,Sync On Green®) nepalaikomas.
e Jungimas HDMI kabeliu gali buti nepalaikomas, tai priklauso nuo kompiuterio.
e Ausinés lizdas yra skirtas tik 3 laidy (antgalis-Ziedas-mova (TRS) tipo kiStukams.

Prijungimas prie COMMON INTERFACE lizdo

(jusy televizoriaus ziuréjimo kortelés lizdo)

Norint Zitreti mokamus kanalus batina jdéti ,Cl“ arba ,Cl+* kortele. IO
¢ Nejdejus Cl arba Cl+ kortelés jlungus kai kuriuos kanalus gali bati s ;° '-_
rodomas pranesimas ,Scrambled Signal“. i N
e Uz 2-3 minuciy ekrane pasirodys papildoma informacija: telefono ’ :
numeris, ,Cl“ arba ,Cl+* kortelés atpazinimo kodas, pagrindinio
kompiuterio atpaZinimo kodas ir kiti duomenys. Jei ekrane rodomas
klaidos pranesimas, kreipkités j paslaugy teikéja. 1= . .
e Sukonfiglravus kanaly informacija ekrane rodomas pranes§imas NG o %
,Updating Completed”. Tai nurodo, kad kanaly sarasas atnauijintas. :. 3

-
CI CARD™

DVAYILNI NOWINOD

e Rodomas vaizdas gali skirtis pagal model.

Jvesties Saltinio keitimas
Saltinis
TV /ISor. / PC / HDMI/DVI / AV / Komponentas

Naudokite §j mygtuka norédami pasirinkti televizoriaus ar kitus papildomus jvesties Saltinius, pvz., prie televizoriaus prijungta DVD
leistuva / ,Blue-ray” grotuva / kabelinés televizijos priedelj / STB palydovinj imtuva.

3 Rodomame sarase Saltinis prijungtos jvestys bus paryskintos.
ES Parinktys I8or. ir PC visada lieka suaktyvintos.

ESY Paspauskite mygtuka TOOLS.
e Redaguoti pavadinimag
Galite nustatyti norima iSorinio jvesties Saltinio pavadinima.
- Kaijungiate kompiuterj prie HDMI IN (DVI) prievado HDMI laidu, televizoriy reikia nustatyti j PC rezima funkcijoje Redaguoti
pavadinima.
- Kaijungiate kompiuterj prie HDMI IN (DVI) prievado HDMI-DVI laidu, televizoriy reikia nustatyti j DVI PC rezima funkcijoje
Redaguoti pavadinima.
— Kai jungiate AV prietaisa prie HDMI IN (DVI) prievado HDMI-DVI laidu, televizoriy reikia nustatyti j DVI prietaisai rezima
funkcijoje Redaguoti pavadinima.
¢ Informacija
Galite perziureti iSsamig informacij apie prijungta iSorinj jrenginj.
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Kaip perziureti elektronine instrukcijg

Televizoriaus savybiy instrukcijas rasite televizoriaus e-Manual. Paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtukg
E-MANUAL. Zymekliu, valdomu mygtukais su rodyklémis aukstyn, Zemyn, j kaire ir j desine, pasirinkite kategorija,
tada tema, po to paspauskite mygtuka ENTER (¥'. e-Manual vad. atidaromas jlsy norimas puslapis.

Taip pat galite pasiekti jj per meniu:

MENU 0 — Pagalba — e-Manual — ENTER (¥
;5N Norédami sugrizti j e-Manual pagrindinj meniu, spauskite E-MANUAL mygtuka nuotolinio valdymo pulte.

Ekrano rodinys

Kategorijy sarasas. Paspauskite mygtuka <«
arba P, kad pasirinktuméte pageidaujama
kategorija.

Siuo metu rodomas
vaizdo jrasas, TV
programa ir pan. st

Rodo papildomy meniu sarasa. Perkelkite

zymeklj nuotolinio valdymo pulto mygtukais

su rodyklémis. Mygtuku ENTER (€'
pasirinkite norima submeniu.

E Kaip nustatyti vaizdo parametrus

E Kaip keisti vaizdo parinktis

i Kaip keisti i$ anksto nustatyta garso veikseng

Valdymo mygtukai

B Rodyklé: rodomas rodykles rodinys.

[ Ivesti: parenkama kategorija arba papildomas meniu.
»[§ ISeiti: uzdaromas e-Manual vad.

<Turinio perZitréjimas>

I Band. dab.: rodo tema atitinkantj OSD ekrano meniu. Norédami sugrizti j e-Manual ekrano rodinj,
paspauskite mygtuka E-MANUAL.

B Pagrindinis: pereinama prie pagrindinio e-Manual ekrano rodinio.

4» Puslapis: pereinama prie kito arba prie ankstesnio puslapio.

Priartinimas: ekrano rodinys padidinamas.

— Noredami padidinti ekrana, paspauskite mygtuka @ (Priartinimas). Slinkti per padidinta ekrano
rodinj galite mygtukais A arba ¥. Norédami grazinti ekrang j normaly dydj, spauskite mygtuka
RETURN.

Nurodymai, kaip pereiti i$ el. instrukcijos  atitinkama (-us) OSD meniu.

)\ Kai kuriuose meniu & funkcija neveikia.
& Jei meniu nesuaktyvintas, néra galimybés naudoti funkcija Band. dab..

1 budas 2 budas
1. Jeinorite naudoti meniu, kuris atitinka e-Manual vad. tema, 1. Atidarius tema paspauskite mygtuka ENTER ($'. Atsidaro ,,Ar
paspausdami raudong mygtuka pasirinkite Band. dab.. norite tai atlikti?“. Pasirinkite Taip, tada paspauskite mygtuka
2. Norédami sugrizti | e-Manual ekrano rodinj, paspauskite mygtuka ENTER(¥'. Atsidaro OSD langas.
E-MANUAL. 2. Norédami sugrjzti j e-Manual ekrano rodinj, paspauskite mygtuka
E-MANUAL.

Kaip ieskoti temos rodyklés puslapyje

N G funkcija gali buti nepalaikoma priklausomai nuo kalbos.

1. Jei norite ieSkoti reikSminio Zodzio, paspauskite mélyng mygtuka, kad atvertuméte ekrang Rodykleé.

2. Paspauskite mygtuka <« arba » kad pasirinktuméte pageidaujama Zenkly tvarka.

3. Paspauskite mygtuka A arba ¥, kad pasirinktuméte norima matyti relkSminj Zodj, o tada paspauskite mygtuka ENTER (¥
4.  Galite perzilreti atitinkama el. instrukcijos ekrano rodinj.

™ Noredami uzdaryti ekrano rodinj Rodyklé, paspauskite mygtukag RETURN.
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Kaip pritvirtinti sieninj laikiklj

Turint sieninio laikiklio komplekta (parduodama atskirai) televizoriy
galima pritvirtinti prie sienos. ISsami informacija apie tai, kaip
pritvirtinti sieninj laikiklj, pateikiama kartu su juo pridedamoje
instrukcijoje. Kreipkités j specialista, kad jis sumontuoty sieninj
laikiklj. Nepatariame tai daryti patiems.

Bendrové ,Samsung Electronics” neatsako, jei nusprendus
savarankiskai montuoti televizoriy, gaminys sugadinamas arba
suzalojamas jo savininkas ar kiti asmenys.

Sieninio laikiklio komplekto specifikacijos (VESA)

™ Sieninio montavimo komplektas néra pridétas, taciau jj
galima jsigyti atskirai.
Pritvirtinkite sieninj laikiklj prie tvirtos sienos statmenai grindims.
Pries tvirtinant prie kity statybiniy medziagy, patartina susisiekti
su artimiausiu pardavimo agentu. Jei montuojate televizoriy
prie luby arba pakreiptos sienos, jis gali nukristi ir sukelti sunkiy
suzalojimy.
X PASTABA
* Lenteléje toliau pateikiami jprasti sieniniy laikikliy
matmenys.
Isigijus sieninio laikiklio komplekta, pridedama i§sami
montavimo instrukcija ir visos dalys, reikalingos surinkti
laikikl].
Nenaudokite sraigty, kurie neatitinka standartiniy VESA
sraigtams keliamy specifikacijy.
Nenaudokite varzty, ilgesniy uz standartinio ilgio
varztus, nes jie gali paZeisti televizoriaus vidy.
Sieniniy laikikliy, kuriems reikalingi varztai neatitinka
standartiniy ,VESA" keliamy specifikacijy, varzty ilgis gali
skirtis, atsizvelgiant j specifikacijas.
NeverZkite varzty labai stipriai, nes galite paZeisti gaminj
arba jis gali nukristi ir jus suzeisti. Bendrové ,Samsung”
neatsako uz tokio pobudzio nelaimingus atsitikimus.
Bendrové ,Samsung” neatsako uz gaminio pazeidima
ar asmens suzalojima, jei naudojamas ne VESA ar ne
specialiai nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas
nesilaiko gaminio montavimo nurodymuy.
Nevirsykite 15 laipsniy televizoriaus pakrypimo kampo,
kai montuojate §j televizoriy.

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos

Perspéjimas. traukdami, stumdami ar lipdami ant
televizoriaus galite jj numesti. Ypa¢ saugokite, kad
vaikai nesikabinty uz televizoriaus ar neijudinty jo i$
vietos; televizorius gali nukristi ir juos sunkiai ar net
mirtinai suzeisti. Laikykités visy saugos priemoniy,
nurodyty pridétame saugos lapelyje. Norédami
uztikrinti didesnj stabiluma, pritaisykite nuo kritimo
apsaugantj jrenginj toliau apraSomu badu.

A\

Kad televizorius nenukristy

coliai VESA specifikacijos | Standartinis Kiekis
(A*B) varztas
19~22 75X 75
M4
26 100 X 100 4
32~40 200 X 200 M6
46~60 400 X 400 M8

Sieninio laikiklio netvirtinkite,

& jei televizorius jjungtas. Taip
galite patirti elektros smugj ir
susizaloti.

1. Jsukite varZtus j spaustuvus ir stipriai priverZkite juos prie sienos.
Patikrinkite, ar varZtai tvirtai prisukti prie sienos.
RSN Atsizvelgiant j tai, kokia siena, gali prireikti papildomy
priemoniy, pvz., ankerio.
RSN Kadangi reikiami spaustuvai, varztai ir virvuté j
komplekta nejeina, jsigykite juos atskirai.
2. Afsukite televizoriaus galines sienelés centre esancius varztus,
istatykite juos j spaustuvus, o tada vel priverzkite juos prie
televizoriaus.
N Varrtai i gaminio komplekta gali nejeiti. Tokiu atveju
isigykite toliau nurodytas specifikacijas atitinkanciy
varzty.
3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus spaustuvus
tvirta virvute, ja stipriai suridami.
)\ PASTABA
e Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty
kristi atgal.

¢ Virvuté saugiausiai pritvirtinama, kai prie sienos
pritvirtinti spaustuvai yra tame paciame aukstyje arba
Zemiau nei prie televizoriaus pritvirtinti spaustuvai.

e Prie perkeldami televizoriy, virvute atriskite.

4. Patikrinkite, ar visos jungtys tinkamai sutvirtintos. Patikrinkite, ar
visos jungtys tinkamai sutvirtintos. Jei abejojate, ar jungtys tvirtai
priverztos, kreipkités j profesionaly montuotoja.
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Gedimy Salinimas

Jei televizoriuje kas nors sugedo ar neveikia, i$ pradziy galimy problemu ir jy sprendimy ieskokite Siame saraSe. Jei netinka
ne vienas i$ pateiktyjy trik€iy Salinimo patarimy, apsilankykite svetaingje www.samsung.com, spustelékite ,Pagalba” arba
kreipkités | ,Samsung” klienty aptarnavimo centra.

Problemos Nepavyksta jjungti televizoriaus.

e Patikrinkite, ar kintamosios srovés maitinimo laidas tvirtai jjungtas j kistukinj lizda sienoje ir televizoriuje.
e Patikrinkite, ar tinkamai veikia sienos kistukinis lizdas.

e Pabandykite paspausti POWER mygtuka televizoriuje, kad patikrintuméte, jog problema néra susijusi su nuotolinio
valdymo pultu. Jei televizorius jsijungia, skaitykite problemos ,Nuotolinio valdymo pultas neveikia“ aprasyma apacioje.

Problemos Néra vaizdo ar nerodomas vaizdo jrasas.

e Patikrinkite laidy jungtis (iStraukite ir i§ naujo prijunkite visus televizoriaus ir iSoriniy jrenginiy laidus).

¢ Nustatykite savo iSorinio vaizdo (kabelines televizijos imtuvas / priedélis, DVD, ,Blu-ray*) vaizdo iSvestj j televizoriaus jvest;.
Pavyzdziui, jei iorinio prietaiso iSvestis yra HDMI, reikéty prijungti prie HMDI jvesties televizoriuje.

e Patikrinkite, ar prijungti jrenginiai jjungti.

e Patikrinkite, ar pasirenkate teisingg televizoriaus Saltinj spausdami televizoriaus nuotolinio valdymo pultelio mygtuka
SOURCE.

e Paleiskite i$ naujo prijungta jrenginj atjunge ir vél prijunge jrenginio maitinimo laida.

Problemos Nuotolinio valdymo pultas neveikia.

e Pakeiskite nuotolinio valdymo pulto elementus, jdédami juos pagal tinkamus polius (+/-).
¢ Nuvalykite daviklio siystuvo langa nuotolinio valdymo pulte.
e Bandykite nukreipti tiesiai j televizoriy i§ 5~6 pédy atstumo.

Problemos Kabelinés televizijos/siystuvo nuotolinio valdymo pultas nejjungia ar neisjungia televizoriaus ir
nereguliuoja garso.

e Suprogramuokite kabelinés televizijos imtuvo / signaly keitiklio nuotolinio valdymo pultg valdyti televizoriy. SAMSUNG
televizoriaus koda rasite kabelinés televizijos imtuvo/signaly keitiklio nuotolinio valdymo pulto naudotojo vadove.

RN Galite iSlaikyti optimalig savo televizoriaus bukle atsisiunte naujausia mikro
programing jranga i$ tinklalapio (www.samsung.com — Palaikymas — Siunty Centras) ir jdiegdami per USB.

A Siame TFT LED skydelyje yra papildomy pikseliy, kuriems pagaminti reikalinga sudétinga technologija. TaCiau ekrane
gali buti keli Sviesus ar tamsus pikseliai. Sie pikseliai neturi jtakos gaminio veikimui.
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Specifikacijos

Ekrano skyra 1920 X 1080

Aplinkos salygos

Ve S 10°C ki 40°C (50°F iki 104°F)

Ve.|k|mo drégmé nuo 10 iki 80 proc., be kondensacijos

Laikymo temperattra -20°C iki 45°C (-4°F iki 113°F)

Laikymo drégme nuo 5 iki 95 proc., be kondensacijos

Televizijos sistema Analoginé: B/ G, D /K, L, | (pagal pasirinkta Salj)
Skaitmeniné: DVB-T/DVB-C

Spalvy / vaizdo sistema Analoginé: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60

Skaitmeniné: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0
Garso sistema BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Vaizdas: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Garsas: 2 kanaly linijinis PCM 32/44,1/48 kHz, 16/20/24 bity.

Modelio pavadinimas UE22ES5000

Ekrano dydis 22 coliai

Garsas (iSvestis) 3W X2

Matmenys (P x G x A)

Korpusas 513,4 X 49,6 X 316,2 (mm)

Su stovu 513,4 X 161,0 X 364,4 (mm)

Svoris

Be stovo 3,3 kg

Su stovu 3,5kg

N Dizainas ir specifikacijos gali keistis be iSankstinio jspé&jimo.
™ Norédami daugiau suzinoti apie energijos tiekima ir suvartojima, zitrekite gaminio etikete.
N Standartinés elektros energijos sgnaudos matuojamos pagal standarto IEC 62087 (2 leidima).
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Palaikomi vaizdo jraSo formatai

. - Sudétinis ; Kadry skaiCius | Megabity skai€ius o
Failo plétinys . Vaizdo kodekas Skyra per sekunde per sekunde (Mb
eClliz3 (kadr./sek.) / sek.) GEE D
" DivX 3.11/4.x/5.x/6.x
*.asf
* WMV MPEG4 SP/ASP 1920 x 1080 30 AC3
*.mp4 LPCM
*3gp AVI H.264 BP/MP/HP ADPCM
*.Vro MKV (IMA, MS)
“.mpg ASF Motion JPEG 640 x 480 AAC
*.mpeg MP4 HE-AAC
:.'I; \B/Sg Window Media Video v 6-30 VS’“D"f
*trp VOB MPEG
*mov PS MPEG2 (MP3)
* fiv TS DTS Core
“vob 1920 x 1080 30 GT1A
*svi Law, p-Law)
* mots MPEGH
*.mts
*.divx
Visa galima skyra: 1920 X 1080 @ 60 Hz
Rezimas Skyra Horizontalus dagnis (KHz) | Vertikalus dasnis (Hz) | 124 ::nk:l‘i)daz"'s S'";g[;ﬁﬁ‘:’::f}%‘)a'°
640 x 350 31.469 70.086 25175 +/-
BM 720 x 400 31.469 70.087 28.322 -1+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -/-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 /-
11562 x 870 68.681 75.062 100.000 -/-
640 x 480 31.469 59.940 25175 -/-
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/-
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -/-
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +/+
800 x 600 48.077 72188 50.000 +/+
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/-
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/-
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 ++
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+
1280 x 720 45,000 60.000 74.250 ++
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -+
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +/+
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 ++
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 +/+
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -/+
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +/+
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -1+
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+
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Laikymas ir prieziura

ESY Nupléskite lipnia plévele nuo televizoriaus ekrano. Nuvalykite likucius ir tik tada Zilrékite televizoriu.
QN Valant igorinis gaminio pavir§ius ar ekranas gali buti pazeistas. Kad nesubraizytumete, iSorinj gaminio pavirsiy ir ekrana
bdtinai Sluostykite tik prie gaminio pridedama arba bet kokia Svelnia Sluoste.

Nepurkskite vandens tiesiogiai ant gaminio. Bet koks j gaminj Valykite gaminj Svelnia, nedideliu vandens kiekiu suvilgyta Sluoste.
patekes skystis gali sugadinti gaminj arba sukelti gaisro ar Nenaudokite degiy medziagu (pvz., benzeno, skiediklio) arba

elektros smugio pavojy. valymo priemones.
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Lisateavet e-Manuali kasutamise kohta (lk 8)

Selle kasutusjuhendi joonised on lisatud ainult naitlikustamise eesmérgil ning nendel kujutatu véib erineda toote tegelikust
véljandgemisest. Toote disaini ja tehnilisi andmeid voidakse ilma ette teatamata muuta.

Oluline garantiiteave teleri pildiformaadi kohta

—_

g

o > w

I

Digitaaltelevisiooniga (DVB) seotud funktsioonid on kattesaadavad vaid rikides voi pirkondades, kus edastatakse DVB-T (MPEG2 ja MPEG4
AVC) maapealseid digitaalsignaale voi kus teil on ligipaés thilduvale DVB-C (MPEG2 ja MPEG4 AAC) kaabeltelevisiooni teenusele. Kontrollige
edasimUdja kaest DVB-T voi DVB-C signaali vastuvotmise voimalust.

DVB-T on DVB Euroopa konsortsiumi médratud digitaalse maapealse saateedastuse standard ning DVB-C on kaablivorkudes kasutatava
digitaaltelevisiooni standard. Kuid siiski ei kuulu nende tehniliste naitajate hulka méned lisafunktsioonid, nt EPG (Electric Programme Guide -
elektrooniline saatekava), VOD (Video on Demand — ndudevideo) jne. Seega praegusel hetkel need ei tdota.

Kuigi see teler vastab uuematele DVB-T ja DVB-C standarditele (seisuga august 2008), ei saa garanteerida vastavust DVB-T digitaalse maapealse
ja DVB-C digitaalkaabli edastusega tulevikus.

Soltuvalt rikidest/piirkondadest, kus telerit kasutatakse, voivad moned kaabeltelevisiooni pakkujad sellise teenuse eest rakendada lisatasusid ning
voibolla peate ndustuma nende tegevuse tingimustega.

Mbéned digitaaltelevisiooni funktsioonid ei pruugi olla ménes riigis voi piirkonnas saadaval ning DVB-C ei pruugi monede kaabeltelevisiooni teenuse
pakkujate puhul korralikult téétada.

Lisateabe saamiseks votke Uihendust kohaliku Samsungi klienditeeninduskeskusega.

A Teleri vastuvdtukvaliteeti véivad méjutada rikide leviedastusmeetodite erinevused. Kontrollige SAMSUNGI volitatud edasimidija juures véi
Samsungi kdnekeskuses, kas teleri todkvaliteeti saab teleri seadet Umber konfigureerides parandada voi mitte.

Hoiatus liikumatute piltide kohta

Valtige likumatute piltide (néiteks joeg-vormingus pildifailide) voi staatiliste pildielementide (naiteks teleprogrammi logode, panoraamide voi
4:3 pildivormingu, bérsi- voi uudisteriba ekraani allosas jne) kuvamist ekraanil. Pidev likumatu pildi kuvamine voib pdhjustada LED-ekraanil
varikujutisi, mis voib pildikvaliteeti mojutada. Selle ohu valtimiseks jérgige neid soovitusi.

Vltige sama telekanali kuvamist pika aja valtel.

Proovige alati kuvada pilti taisekraanil, kasutage teleris pildivormingu maaramise mentd parima sobivuse leidmiseks.

Véhendage heleduse ja kontrastsuse vaartusi soovitud pildikvaliteedi saavutamiseks vajaliku miinimumini, liga korged vaartused voivad labipolemist
kiirendada.

Kasutage sageli koiki teleri funktsioone, mis on mdeldud ajutise jarelkujutise ja ekraani labipdlemise vahendamiseks; vaadake Uksikasju
kasutusjuhendi vastavast jaotisest.

Paigalduskoha muutmine turvaliseks

Jétke toote ja teiste objektide (nt seinte) vahele ndutud vahemaa, et tagada piisav ventilatsioon.
Vastasel juhul voib tekkida tulekahju voi probleemid toote sisemise temperatuuri tdusmise tottu.

A Kui kasutate alust véi seinakinnitust, kasutage ainult Samsung Electronicsi osasid.

e Kui kasutate mdne teise tootja osasid, voib tulemuseks olla probleem tootega véi vigastused toote kukkumise t6ttu.

& Vvalimus voib soltuvalt tootest erineda.
A Olge teleri puudutamisel ettevaatlik, kuna méned osad vdivad olla monevorra tulised.

Paigaldus alusega. Paigaldus seinakinnitusega.
L [10em 77 k T f10em !
10em i i 10cm 10cm ' 10om
E RS S E— H 3 7777777777777 I 71(}9[”7777777‘:

Toote bige korvaldamisviis (elektri- ja elektrooniliste seadmete jadgtmed)

(Rakendatav ainult Euroopa Liidus ja teistes Euroopa riikides, kus kasutatakse eraldi kogumissiisteeme)

See tahis tootel, lisatarvikutel voi dokumentidel néitab, et toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid (nt laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi kasutusaja

16ppedes kérvaldada koos muude majapidamisjaétmetega. Selleks, et valtida jadtmete kontrollimatu korvaldamisega seotud voimaliku kahju tekitamist

keskkonnale voi inimeste tervisele ning edendada materiaalsete vahendite sdéstvat taaskasutust, eraldage need esemed muudest jaétmetest ja suunake

taasringlusse. Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu ringlussevotu paikade ja viiside kohta kas toote mUdjalt voi keskkonnaametist. Ettevotted
_ peaksid (ihendust vétma tarnijaga ning kontrollima ostulepingu tingimusi ja satteid. Seda toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi panna muude

korvaldamiseks méeldud kaubandusjaatmete hulka.

Selles tootes olevate patareide digesti korvaldamine

(Rakendatav ainult Euroopa Liidus ja teistes Euroopa riikides, kus kasutatakse patareidele eraldi kogumissiisteeme)

See téhis patareil, kasutusjuhendil voi pakendil naitab, et selle toote tlihjakssaanud patareisid ei tohi visata muu olmeprahi hulka. Keemiliste
stimbolite Hg, Cd véi Pb tahised vitavad sellele, et patarei sisaldab rohkem elavhébedat, kaadmiumi véi pliid kui EU direktiiviga 2006/66 lubatud.
Kui selliseid patareisid ei kdrvaldata ettendhtud viisil, kujutavad need ohtu inimeste tervisele voi keskkonnale. Looduse kaitsmiseks ja materjalide
taaskasutuse edendamiseks eraldage patareid muudest olmejadtmetest ja viige need lahimasse patareide kogumispunkti.

ESH SRU riikide keeled (vene, ukraina ja kasahhi keel) ei ole selle toote puhul saadaval, kuna see on toodetud EL-i piirkonna

klientidele.
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Lisatarvikud

A\ Palun kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kui moni ese on puudu, votke Uhendust edasimuijaga.
A\ Esemete vérvid ja kujud voivad mudelitest olenevalt erineda.
ES Pakendikomplektis mitteleiduvaid juhtmeid saab soetada eraldi.

e Kaugjuhtimispult ja patareid (AAA x 2) * Toitejuhe
e Garantiikaart/ohutusjuhend (pole igal pool saadaval) e Omaniku juhendy

Q) Haldustasu voetakse jargmistel juhtudel:
(a) te kutsute tehniku toodet Ule vaatama, aga tootel ei leita vigu
(nt juhul, kui te ei ole lugenud kéesolevat kasutusjuhendit);
(b) te toote seadme remonti, aga tootel ei leita vigu
(nt juhul, kui te ei ole lugenud kaesolevat kasutusjuhendit).

) Haldustasu suurus teatatakse teile enne mis tahes t66 véi koduvisidi tegemist.

Teleri juhtelemendi kasutamine (paneelinupp)

Teleri juntnupp on mitmes suunas ligutatav nupp, mille Funktsioonide mentiti
abil saate teleris iima kaugjuhtimispuldita navigeerida. Alla (eesmine)
™ Funktsioonid, mille jaoks on vaja PIN-kood, i n[5]e
pruugi saadaval olla. : @ : S
W Toote varv ja kuju véivad olenevalt mudelist Vasak < 1 i) Parem =
erineda. % :
o ) < ! [
& sulgeb mentit, kui vajutate nuppu kauem kui 1 X ‘ F |
sekund. e
3 Funktsiooni valimiseks ligutage nuppu tles/alla/ Ala (tagumine)
vasakule/paremale, drge seda samal ajal vajutage. Teleri juntnupud
Kui te funktsiooni valimisel seda esmalt vajutate, _ o ,
ei saa te nuppu Ules/alla/vasakule/paremale Kaugjuhtimispuldi sensor
ligutada.
Sisselilitamine Saate teleri ootereziimil nuppu vajutades sisse lUlitada.
Helitugevuse reguleerimine Saate reguleerida helitugevust, ligutades nuppu Uhele voi teisele poole, kui teler on

sisse lUlitatud.
Kanali valimine Saate valida kanali, ligutades nuppu Ules voi alla, kui teler on sisse IUlitatud.

Funktsioonide menii kasutamine  Vajutage nuppu, kui teler on sisse lllitatud, misjérel iimub ekraanile funktsioonide
menUu. Uuesti vajutades funktsioonide mentil kaob.

Meniiii kasutamine Saate valida nupuga funktsioonide meniii ekraanil likudes MENUU (). limub teleri
ekraanikuva.

Suvandi Allikas valimine Saate valida nupuga funktsioonide menul ekraanil likudes suvandi Allikas (<2).
Kuvatakse loend Allikas.

Suvandi Sisu avaleht valimine Saate valida nupuga funktsioonide mentt ekraanil likudes suvandi Sisu avaleht(
CONTENT). Kuvatakse suvandi Sisu avaleht peaekraan.

Véljalilitamine Saate valida nupuga funktsioonide mentiti ekraanil likudes suvandi Liilita valja((®), et
teler valja lulitada.

Ootereziim

Arge jatke telerit puhkereZiimile pikaks ajaks (naiteks kui ldhete puhkusele). Isegi kui toitenupp on valja liilitatud, tarbib teler siiski veidi
elektrienergiat. Koige parem on toitejuhe pistikupesast lahti thendada.
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Kaugjuhtimispuldi Glevaade

A\ seeon spetsiaalselt négemispuudega inimestele méeldud kaugjuhtimispult, mille toite-, kanali- ja helinupud on varustatud
pimedate punktkirjaga.

7 N

Liilitab teleri sisse ja vélja. L Saadaolevate videoallikate kuvamine ja
e 2] valimine.
E] @ @ Vajutage kanalitele otse juurdepaasemiseks.
Funktsioonide Teletekst SEES, Dubleerimine, —— @
Mblemad voi VALJAS valimine. N\ ) )
TTXMIX PRE-CH Naaseb eelmisele kanalile.
o= ) | |

WUTE - Vaigistab ajutiselt heli.
Reguleerib heltugevust,. ———— =+ I g i A |
| - P Vahetab kanaleid.
Kuvatakse pohiekraanimentid. & | | ) '
| | Kuvab ekraanil kanalite loetelud.

EPG (elektroonilise saatekava) kuvamine.

Kuvab suvandi Sisu avaleht.
Sageli kasutatud funktsioonide kiiresti valimine. a ie
| | { Kuvab teleri ekraanile teabe.
Valib ekraanimeni elemendid ja muudab E:] ED]
ekraanil ndhtavaid vaartusi. [ e
RETURN) \| & [ [ EXT
Naaseb eelmisesse mentiisse. 2 e —| | Valjub menCidist.
- - - Kasutage neid nuppe vastavalt ekraanil
kuvatavatele juhistele.
E-MANUAL: kuvab juhendi e-Manual. EMANUAL|  PSIZE |[ADISUBT| =
(k 8) >
P.SIZE: valib pildi suuruse. -« > n » | /= Nupud on seadistatavad erifunktsiooni
AD/SUBT.: heliirjelduse valimine. (Pole taitmiseks. o
ménedes asukohtades saadaval) / kuvab Lisateavet leiate kasutusjuhendist e-Manual.
digitaalsed subtitrid. SAMSUNG

Patareide paigaldamine (patareide suurus: AAA)
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Algseadistus

Kui teler esimest korda sisse lUlitatakse, abistab pohiseadete konfigureerimisel sari ekraanil iimuvaid kisimusi. Vajutage nuppu
POWER (b. Seadistus on saadaval ainult siis, kui allikaks on maéaratud teler.

1. Menii keel: menlU keele valimine

Vajutage nuppu A Vvoi ¥, seejérel vajutage nuppu ENTER (¥
Valige soovitud ekraanimeniii keel.

2. Kasutusreziim: reziimi Poedemo v6i Kodukasutus valimine
Vajutage nuppu A Vvoi ¥, seejérel vajutage nuppu ENTER (¥

Valige reziim Kodukasutus. Reziim Poedemo on mdeldud kauplusetingimustesse.

RSN Vajutades teleri juhtnuppu kuvatakse menttekraan. Valige Menii () ja vajutage seda juhtnuppu kasutades 5 sekundit.
Méaaratakse reziim Poedemo.

Q) Rezimi Poedemo tiihistamiseks valige Allikas (D) ja vajutage seda 5 sekundit.

LS Poedemo on ainult kaupluses kasutamiseks. Selle valimisel tokestatakse mitme funktsiooni kasutamine. Kodus vaatamiseks
valige Kodukasutus.

3. Riik (olenevalt riigist): riigi valimine

Vajutage nuppu A Vvoi ¥, seejérel vajutage nuppu ENTER (¥

Valige sobiv riik.

R\ Parast riigi valimist menuus Rilk saab méne mudeli puhul méarata lisavalikuna PIN-koodi.

4. Automaathaalestus (1. samm): teleri vaatamisviisi valimine

Otsida ja salvestada kanalid teie televiisorisse. Kas teil on vaja kanaleid otsida?
e Jah, mul on vaja.: salvestab koik RF-kaabli vahendusel saadaolevad kanalid.
e Ei, mul ei ole vaja.: Kanalite leidmiseks pole vaja kasutada suvandit Automaath&élestus.

5. Automaathaalestus (2. samm): otsingusuvandi valimine

Valige soovitud telekanali edastussignaal ja antenniallikas. Vajutage nuppe A/V/</» ning seejarel nuppu ENTER €.

Mé&arates antenniallikaks valiku Kaabel, kuvatakse ekraan, kus saate méérata kanalitele numbrilised vaartused (kanalisagedused).
Lisateavet vaadake menliUst Kanal — Automaathaalestus.

RSN Salvestusprotsessi katkestamiseks vajutage nuppu ENTER S
LS Vaadake e-Manuali peatlkki ,Kanalite uuestihddlestamine > Automaathaalestus”

6. Kell: suvandi Kellareziim seadistamine

e Autom.: madrake kellaaeg automaatselt.
e Kasitsi: lubab maarata kuupdeva ja kellaaja késitsi.

7. Ajavoond (olenevalt riigist): suvandi Ajavodnd seadistamine

See toiming on saadaval vaid juhul, kui kellareZiimi olekuks on valitud Autom..
e Autom.: médrake ajavddnd automaatselt.
e Kasitsi: méarake ajavoond kasitsi.
R Kui valisite Kasitsi, saate valida, kas méérata DST (suveaeg) valikule Sees voi Véljas. (olenevalt riigist)

8. Seadistus I6pule viidud

Vajutage nuppu ENTER (¥
) Kuvatakse maaratud seaded.

Kui soovite selle funktsiooni lahtestada ...

Valige Siisteem-Seadistus (Algseadistus). Sisestage oma neljakohaline PIN-kood. Vaikimisi on PIN-kood ,,0-0-0-0". Kui soovite PIN-
koodi muuta, kasutage funktsiooni Muutke PIN-i.

Kodus peaksite teostama toimingu Seadistus (MENU — Siisteem) uuesti vaatamata sellele, et poes te seda juba tegite.

A Kui unustate PIN-koodli, vajutage kaugjuhtimispuldi nuppe jérjekorras, millega taastate vaikimisi maératud PIN-koodi ,0-0-0-0":

MUTE — 8 —» 2 — 4 — POWER (sisse).
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Uhendused

Komponendi Ghendamine AV-iihendus
BD-méngija BD-méngija

HDMI, HDMI/DVI, PC lihendus
BD-méngija / PC

---------------------------------------------- e

AUDIO OUT :COMPONENT OUT

@e®e

AUDIO OUT : VIDEO OUT

@2 e

R-AUDIO-L

HDMI OUT DVIOUT & AUDIO OUT AUDIO OUT : PC OUT
‘e vl T T
= @ oo p
P Ao ! i A Toetab (ihe pordi kaudu nii
1 :

komponent- kui ka AV-Uhendust.

Teleri kilgpaneel

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

‘ COMMON INTERFACE
b
‘_7 =

PC/DVI
AUDIO IN

-

us

@

Teleri tagapaneel ‘

Q) Pordi asukoht véib
olenevalt mudelist Videomagnetofon Kaabel
erineda. VGi DVD Kérvaklapidiihendus || Audioiihendus

SCART-lihendus
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Kuvareziimid (HDMI/DVI sisend)

Optimaalne eraldusvdime on 1920 X 1080 sagedusel 60 Hz. Saadaolevate eraldusvoimete kohta lisateabe saamiseks vaadake
tehniliste andmete lehte.

SERVICE

SERVICE
Konnektor ainult teeninduse jaoks.

N MARKUS
¢ HDMI/DVI-kaabeltihenduse puhul tuleb kasutada pesa HDMI IN (DVI).
e Kui HDMI-DVI-kaabel on thendatud HDMI IN (DVI) porti, siis heli ei té6ta.
e Ulerealaotusrezimi tugi puudub.
e Mittestandardse videovormingu kasutamisel ei pruugi teler korralikult toddtada.
e Olemas on eraldi- ja komposiitreziimide tugi. SOG (Sync On Green) tugi puudub.
e HDMI-kaabliga thendamist ei pruugita toetada, olenevalt personaalarvutist.
e Kdrvaklappide pesa toetab ainult 3 elektrijuniga TRS-tudpi.

Uhendamine pesaga COMMON INTERFACE

(kaardipesa teie teleri vaatamiseks)

Tasuliste kanalite vaatamiseks tuleb sisestada ,Cl vdi Cl+ CARD”. LTS
* Kuite ei sisesta ,Cl voi Cl+ CARD-i", voivad moned kanalid kuvada : a\

teadet ,Sifreeritud kanal”.
e 2-3 minuti jooksul kuvatakse (ihendamisteave, mis sisaldab

telefoninumbrit, ,Cl voi Cl+ CARD-i” tunnust, hosti tunnust

DVAYILNI NOWINOD

ning muid andmeid. Veateate kuvamisel vtke Uhendust oma ?,mm,w
teenusepakkujaga. (= e
e Kui kanaliteabe konfigureerimine on I6petatud, kuvatakse teade NG o %
»Varskendamine I6petatud”, mis tdhendab, et kanaliloend on . ]
varskendatud. “eeaer

e Pilt voib olenevalt mudelist erineda.

Sisendallika muutmine

Allikas

TV / Ext. / PC / HDMI/DVI / AV / Komponent

Kasutage, et valida teler voi moni muu teleriga hendatud valine sisendallikas, nagu nditeks DVD-mangija/Blu-ray méangija/
kaabelvastuvotja/satellitvastuvotja (teleriboks).

A Kuvatavas loendis Allikas on esile tastetud tihendatud sisendid.
& Ext. ja PC on alati aktiveeritud.

ES Vajutage nuppu TOOLS.
¢ Nime muutmine
Saate méérata vélistele sisendallikatele soovitud nime.
- Arvuti thendamisel HDMI-kaabli abil pordiga HDMI IN (DVI) peaksite maarama teleri reziimiks PG, kasutades menild
Nime muutmine.
- Arvuti thendamisel HDMI-DVI-kaabli abil pordiga HDMI IN (DVI) peaksite méérama teleri reziimiks DVI PC, kasutades
menuid Nime muutmine.
- AV-seadmete Uihendamisel HDMI-DVI-kaabli abil pordiga HDMI IN (DVI) peaksite madrama teleri reziimiks DVI-seadmed,
kasutades menttd Nime muutmine.
e Teave
Néete Uksikasjalikku teavet Uhendatud valisseadme kohta.
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Kuidas vaadata e-Manuali

Ekraani kuva

Hetkel
kuvatud video,
teleprogramm vms.

Funktsiooninupud

elseadistatud pildireZiimi muutmine

iseadete reguleerimine

Teleri funktsioonide kohta leiate juhiseid teleris olevast juhendist e-Manual. Selle kasutamiseks vajutage
kaugjuhtimispuldil nuppu E-MANUAL. Liigutage kursorit nuppudega Ules/alla/paremale/vasakule, et valida
kategooria ja siis teema ning vajutage seejarel nuppu ENTER [(¥'. e-Manual kuvab leheklje, mida soovite néha.

Paésete sellele ligi ka mentd kaudu:

MENU I — Tugi — e-Manual — ENTER (¥

X e-Manual jaotisesse peamenlit naasmiseks vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu E-MANUAL.

Kategooriate loetelu. Valige nuppude <« voi
» abil soovitud kategooria.

Valige nuppude <« voi » abil soovitud
kategooria. Kasutage kursori ligutamiseks

' Pildivalikute muutmine

kaugjuhtimispuldi noolenuppe. Soovitud
alammen(U valimiseks vajutage nuppu

i Eelseadistatud helireZiimi muutmine

ENTER(¥.

B Indeks: Kuvabsisukorra-lehe.
[ Sisesta : valib kategooria voi alammen(id.
+[§ Vélju: saate e-Manual valjuda.
<Sisukorra vaatamine>

I Proovige: kuvab teemale vastava ekraanimentu. Juhendi e-Manual ekraanile naasmiseks vajutage nuppu
E-MANUAL.

[ Avaleht: kuvab juhendi e-Manual avaekraani.
4» Lehekiilg: kuvab eelmise voi jargmise lehekdilje.
Suum: suurendab ekraanipilti.

- Ekraani suurendamiseks vajutage nuppu @ (Suum). Suurendusekraanil saate likuda nupu A voi
¥V abil. Ekraani tavasuurusesse naasmiseks vajutage nuppu RETURN.

Kuidas liilkuda e-Manuali teemade ja vastava(te) ekraanimentiii(de) vahel.

2\ See funktsioon ei ole ménedes menitides kasutatav.

LS Kui mentl on aktiveerimata, ei saa funktsiooni Proovige kasutada.

1. meetod

2. meetod

1. Kui soovite kasutada men(id, mis vastab mdnele juhendi

e-Manual teemale, vajutage suvandi Proovige valimiseks punast

nuppu.

2. Juhendi e-Manual ekraanile naasmiseks vajutage nuppu

E-MANUAL.

Kui teema kuvatakse, vajutage nuppu ENTER (. Imub péring
»Kas soovite selle kéivitada?”. Valige Jah ja vajutage seejarel
nuppu ENTER (¥ Kuvatakse ekraanimentti aken.

Juhendi e-Manual ekraanile naasmiseks vajutage nuppu
E-MANUAL.

Kuidas otsida sisukorralehel teemat

A ssltuvalt keelest ei pruugita seda funktsiooni toetada.
1. Kuisoovite otsida mérksdna, vajutage sinist nuppu, et valida Indeks.
2. Valige nuppude <« voi » abil soovitud tshemargijariestus.

3. Valige nuppude A ja ¥ abil marksona, mida soovite ndha, ja seejérel vajutage nuppu ENTER (¥
4.

Vastav e-Manuali juhis iimub ekraanile.

) Ekraani Indeks sulgemiseks vajutage nuppu RETURN.
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Seinakinnituse paigaldamine Teleri kinnitamine seinale

Seinakomplekti (mUtakse eraldi) abil saate teleri seina

kllge kinnitada. Tépsemat teavet seinakinnituse kohta leiate
seinakinnituse juurde kuuluvast juhendist. Seinakinnituse
paigaldamisel pddrduge abi saamiseks tehniku poole. Me ei
soovita teil seda ise teha.

Samsung Electronics ei vastuta mis tahes tootekahjustuste ega
kehavigastuste eest, mis on tekkinud teleri paigaldamisel iima
spetsialisti abita.

Seinakomplekti tehnilised andmed (VESA)

RS Seinakomplekt ei ole tootega komplektis, seda mulakse
eraldi.

Paigaldage seinakomplekt kindlale seinale, mis asetseb péranda

suhtes taisnurga all. Muudele materjalidele kinnitamisel votke

esmalt Uhendust lahima edasimiUjaga. Lakke voi kaldus seinale

kinnitamisel voib see kukkuda ja p&hjustada raskeid kehalisi

vigastusi.

N MARKUS

¢ Seinakomplektide standardmddtmed on toodud
alljargnevas tabelis.
Seinakomplekti ostmisel saate kaasa Uksikasjalikud
paigaldusjuhised ja koik seadme kinnitamiseks vajalikud
tarvikud.
Arge kasutage kruvisid, mis ei vasta VESA standardite
kruvispetsifikatsioonidele.
Arge kasutage standardmdotmetest pikemaid kruvisid,
kuna need voivad teleri sisemust kahjustada.
Seinakronsteinide puhul, mille kruvispetsifikatsioonid ei
vasta VESA standarditele, véivad kruvipikkused séltuvalt
spetsifikatsioonist olla erinevad.
Arge keerake kruvisid liiga kovasti kinni, sest nii voite
toodet kahjustada voi pdhjustada selle allakukkumise,
mis omakorda voib tekitada kehavigastusi. Samsung ei
vastuta kirjeldatud énnetusjuhtumite eest.
¢ Samsung ei vastuta toote kahjustuste voi kehavigastuste

eest, mis voivad tekkida juhul, kui kasutatakse

VESA standarditele mittevastavat voi mitte-

ettendhtud seinakinnitust voi kui tarbija ei jargi toote

otsa ronimine voib pdhjustada teleri allakukkumise.
Jalgige, et lapsed teleri kilies ei ripuks ega

seda paigast nihutaks; vastasel korral voib teler
kinnitustest lahti tulla ja pohjustada kukkudes tosiseid
vigastusi voi isegi surma. Jargige koiki ohutuslehel
kirjas olevaid ohutusjuhiseid. Taiendava stabiilsuse
tagamiseks ohutuse eesmérgil paigaldage vastavalt
jargnevatele juhistele kukkumist takistav seade.

2 Hoiatus. teleri tdmbamine, Ilikkamine voi selle

Hoidmaks éra teleri allakukkumist

paigaldusjuhiseid.
¢ Teleri paigaldamisel &rge seadke kaldenurka Ule 15
kraadi.
tolli VESA téhis (A *B) | Standardkruvi Kogus
19~22 75x75
M4
26 100 x 100 4
32~40 200 x 200 M6
46~60 400 x 400 M8

Arge paigaldage
seinakomplekti ajal, mil teler
on sisse lulitatud. Vastasel

juhul voib see pohjustada
elektrilodgi.

Sein

1. Asetage kruvid klambritesse ja kinnitage need tugevasti seina kiilge.

Veenduge, et kruvid on seina kilies kovasti kinni.

W Olenevalt seina tiibist voib vaja minna taiendavaid
tarvikuid, naiteks tldbleid.

N Kuna vajalikud klambrid, kruvid ja n6or pole tootega
kaasas, tuleb need eraldi osta.
2. Eemaldage teleri tagaosas asuvad kruvid, paigutage need
klambritesse ja keerake seejarel kruvid uuesti teleri kilge kinni.

& Kruvid ei pruugi tootega kaasas olla. Sel juhul ostke

need ise, jélgides, et kruvide tehnilised néitajad oleksid

_ jargmised.
3. Uhendage tugeva noori abil teleri kiilge kinnitatud klambrid seina
kllge kinnitatud klambritega ja siduge ndor seejérel tugevasti kinni.

A MARKUS

¢ Paigaldage teler seina lahedale nii, et see tahapoole
kaldu ei jaéks.

e Turvaline on Uhendada ndor nii, et seina kilge
kinnitatud klambrid oleksid teleri kilge kinnitatud
klambritega samal korgusel voi veidi madalamal.

e Enne teleri teise kohta viimist siduge ndor lahti.

4. Veenduge, et kdik Uhenduskohad oleksid tugevasti kinni.
Uhenduskohtade 16dvenemise voi lahtitulemise avastamiseks tuleb
neid regulaarselt kontrollida. Kui teil on tihenduskohtade ohutuse
osas kahtlusi, votke Uhendust professionaalse tehnikuga.

Eesti - 9

nse3



Torkeotsing

Kui teleril tundub olevat probleem, uurige kdigepealt seda voimalike probleemide ja lahenduste nimekirja. Kui kski nendest
torkeotsingu nduannetest ei ole asjakohane, siis kilastage veebisaiti www.samsung.com, kidpsake nupul Tugi voi votke
Uihendust Samsungi klienditeenindusega.

Probleemid Teler ei lUlitu sisse.

e Veenduge, et teleri vooluvorku Uhendamiseks mdeldud toitejuhe on nii seinakontakti kui ka teleriga korralikult Uhendatud.
e Veenduge, et pistikupesa tdotab.

e Proovige vajutada nuppu POWER teleril, veendumaks, et probleem pole kaugjuhtimispuldis. Kui teler Ilitub sisse,
vaadake alljdrgnevat jaotist ,Kaugjuhtimispult ei tdota”.

Probleemid Pilt/video puudub.

e Kontrollige kaablite ihendusi (eemaldage ning Uhendage uuesti koik teleri ja valisseadmete kaablid).
e Viige vélisseadme (kaabliboksi/teleriboksi, DVD-mangija, Blu-ray-méngija) videovaljundid vastavusse teleri
sisendihendusega. Naiteks kui valisseadme valjund on HDMI, peaks see olema Uhendatud HDMI-sisendiga teleril.

e Veenduge, et Uhendatud seadmed on sisse lUlitatud.
e Veenduge, et teleril on valitud dige sisend, vajutades teleri kaugjuhtimispuldil olevat nuppu SOURCE.
¢ Uhendage teleriga (ihendatud seadme toitejuhe uuesti vooluvorku, et seade taaskaivitada.

Probleemid Kaugjuhtimispult ei to6ta.

e Paigutage kaugjuhtimispuldi patareid nii, et poolused (+/-) on diges suunas.
e Puhastage sensori Ulekandeaken puldil.
® Proovige kaugjuhtimispulti 5-6 meetri kauguselt otse telerile suunata.

Probleemid Kaablivastuvotja/teleriboksi kaugjuhtimispult ei lUlita telerit sisse ega vélja ega reguleeri helitugevust.

* Programmeerige kaabelvastuvotja/teleriboksi kaugjuhtimispult teleri juhtimiseks. Vaadake kaabelvastuvotja/
satellidivastuvotja kasutusjuhendist telerikoodi SAMSUNG TV.

A Et hoida oma teler parimas seisukorras, varskendage selle pusivara USB abil veebisaidil saadaolevate varskendustega
(www.samsung.com — Tugi — Allalaadimiskeskus).

2\ Selle TFT LED-ekraani paneel koosneb kdrgtehnoloogiliselt toodetud alampikslitest. Sellegipoolest voib ekraanil leiduda
moni hele voi tume piksel. Need pikslid ei mojuta seadme t66d.
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Tehnilised andmed

Ekraani eraldusvéime

1920 x 1080

Keskkonnaalased andmed
Tobtemperatuur
Tookeskkonna niiskustase
Hoiustamise temperatuur
Hoiustamise niiskustase

10°C kuni 40°C (50°F kuni 104°F)
10% kuni 80%, mittekondenseeruv

-20°C kuni 45°C (-4°F kuni 113°F)
5% kuni 95%, mittekondenseeruv

Telerislisteem

Analoog: B/G, D/K, L, | (olenevalt riigi valikust)
Digitaalne: DVB-T/DVB-C

Varvi-/videostisteem

Analoog: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PALG0
Digitaalne: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@LA4.0, HP@L4.0

Helististeem BG, DK, L, NICAM, MPEGH1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Heli: 2-kanaliline lineaarne PCM 32/44,1/48 kHz, 16/20/24 bitti.
Mudeli nimi UE22ES5000
Ekraani suurus 22 tolli
Heli (valjund) 3W X2

Ma6tmed (L x S x K)
Korpus
Koos alusega

513,4 X 49,6 X 316,2 (mm)
513,4 X 161,0 X 364,4 (mm)

Kaal
[Ima aluseta
Koos alusega

3,3kg
3,5kg

;SN Kujundus ja tehnilised andmed voivad ette hoiatamata muutuda.
;SN Toitenditajate ja elektritarbe kohta leiate lisateavet tootel olevalt sildilt.
ESY Tuupilist energiatarvet mdodetakse vastavalt standardile IEC 62087 (2. versioon).
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Toetatud videovormingud

Faililaiend Konteinervorming Videokoodek Eraldusv6ime Ka&c;gzarg;egus %:;ﬂ;:g:)s Helikoodek
riﬁ'v DIVX 3.11/4.x/5.X/6.x
*.asf
*wmy MPEG4 SP/ASP 1920 x 1080 30 AC3
*.mp4 LPCM
*3gp AVI H.264 BP/MP/HP ADPCM
* V1o MKV (IMA, MS)
mpg ASF Motion JPEG 640 x 480 8 AAC
*.mpeg MP4 HE-AAC
:S Sgg Window Media Video v 630 VE‘)”\D"f
*trp VOB MPEG
* mov PS MPEG2 (MP3)
* flv T DTS Cor
*vob ° 1920 x1080 %0 G.71 ?(E»OL;W,
*.8Vi p-Law)
* mots MPEGT
*.mts
*divx
Saadaolev eraldusvoime: 1920 x 1080 sagedusel 60 Hz
Reziim Eraldusvéime | Horisontaalsagedus (kHz) | Vertikaalsagedus (Hz) | Pikslikellasagedus (MHz) | Sunkroonimise
polaarsus (H/V)
- 640 x 350 31.469 70.086 25175 +/-
720 x 400 31.469 70.087 28.322 -+
640 x 480 36.000 66.667 30.240 -
MAC 832x 624 49.726 74551 57.284 -
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -
640 x 480 31.469 59.940 25175 -
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -
800 x 600 37.879 60.317 40,000 ++
800 x 600 48,077 72.188 50.000 ++
800 x 600 46.875 75.000 49,500 ++
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 ++
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 ++
1280 % 720 45,000 60.000 74.250 ++
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 S+
1280 1024 63.961 60.020 108.000 ++
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 ++
1366 x 768 47.712 59.790 86.500 ++
1440 x 900 56.935 59.887 106.500 I+
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 ++
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 o+
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 ++
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OIDOLBY. .
SI'S@ “DIGITAL PLUS | Z%Bi’g};m HDDIW(w HJOImi

TheaterSound ~  PULSE |
Hoiustamine ja hooldamine

Q) Kui eemaldate teleri ekraanile kinnitatud kleepsu, puhastage enne telerivaatamist ekraan.
SN Toote valispind ja ekraan voivad puhastamise ajal kriimustuda. Puhkige valispinda ja ekraani krimustuste valtimiseks

ettevaatlikult kaasasoleva voi méne muu pehme lapiga.

Arge pihustage vett otse tootele. Tootesse sattunud vedelik voib Puhastage toodet veega kergelt niisutatud pehme riidelapiga.
Arge kasutage tuleohtlikke vedelikke (nt benseen, vedeldid) ega

pohjustada rikke, tulekahju voi elektrilodgi.
puhastusvahendeid.
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Pentru informatii suplimentare despre utilizarea e-Manual (p. 8)

Imaginile si ilustratiile din acest manual de utilizare sunt furnizate doar in scop orientativ si pot diferi de aspectul real al produsului.
Designul si specificatiile produsului se pot schimba fara notificare prealabila.

Informatii importante despre garantie, referitoare la formatul de vizionare TV

Functionalitatile legate de televiziunea digitald (DVB) sunt disponibile numai in tarile/regiunile in care sunt transmise semnale terestre digitale DVB-T
(MPEG2 si MPEG4 AVC) sau in care aveti acces la un serviciu de televiziune prin cablu compatibil DVB-C (MPEG2 si MPEG4 AAC). Consultati
distribuitorul local asupra posibilitétii de a receptiona semnale DVB-T sau DVB-C.

DVB-T este standardul consortiului european DVB pentru transmisia semnalelor TV terestre digitale, iar DVB-C este standardul pentru transmisia
semnalelor TV digitale prin cablu. Cu toate acestea, anumite funcii distinctive, cum ar fi EPG (Electronic Program Guide - Ghidul electronic de
programe), VOD (Video on Demand - Video la cerere) si altele, nu sunt incluse in aceasta specificaie. Prin urmare, acestea nu sunt disponibile in
prezent.

Desi acest televizor se conformeaza celor mai recente standarde DVB-T si DVB-C din [august 2008], compatibilitatea cu transmisiile digitale
terestre DVB-T si prin cablu DVB-C viitoare nu poate fi garantata.

In functie de tarile/regiunile in care este utilizat acest televizor, anumiti furnizori de televiziune prin cablu pot percepe o taxa suplimentara pentru un
astfel de serviciu si vi se poate solicita sa va dati acordul asupra anumitor conditii legate de prestarea serviciilor.

Este posibil ca anumite functii de televiziune digitala s fie indisponibile in anumite tari sau regiuni si ca DVB-C sa nu functioneze corect cu anumiti
fumizori de servicii prin cablu.

Pentru informatii suplimentare, contactati centrul local de asistenta pentru clienti Samsung.

ury

g

o > »

o

A Calitatea receptiei TV poate fi afectat din cauza diferentelor in metodele de transmisie din fiecare tara. Va rugém si verificati performanta
televizorului la sediul distribuitorului local autorizat SAMSUNG sau la centrul de asistenta Samsung, pentru a vedea daca aceasta poate fi
Tmbunéatatita prin reconfigurarea setarilor televizorului.

Avertisment privind imaginile statice

Evitati afisarea pe ecran a imaginilor statice (cum sunt fisierele de imagine in format jpeg) sau a unor elemente de imagini statice (cum sunt logo-
ul programului TV, formatul de imagine panoramic sau 4:3, bara cu informatii bursiere sau cu stiri din partea inferioara a ecranului etc.). Afisarea
constanta a unei imagini statice poate cauza imagini remanente pe ecranul LED, ceea ce va afecta calitatea imaginii. Pentru a reduce riscul de
aparitie a acestui efect, respectati recomandarile de mai jos:
o FEvitati afisarea aceluiasi canal TV perioade de timp indelungate.
o Incercatiintotdeauna sa afisati imaginile pe intreg ecranul; utilizati meniul de setare a formatului imaginii pentru a gasi cea mai buna varianta
posibila.
¢ Reduceti luminozitatea si contrastul la valorile minime necesare pentru obtinerea calitatii dorite a imaginii; valorile prea mari pot accelera procesul
de ardere.
o Utilizati frecvent toate funciile televizorului proiectate pentru reducerea efectelor de remanenta a imaginii si de ardere a ecranului; pentru detali,
consultati sectiunea corespunzatoare din manualul de utilizare.

Asigurarea spatiului de instalare
Pastrati distantele necesare intre produs si alte obiecte (de exemplu, pereti) pentru a asigura o ventilare corespunzatoare.
Nerespectarea acestei instructiuni poate cauza un incendiu sau o problema la produs din cauza temperaturii interne crescute a acestuia.
A La utilizarea unui stativ sau unui suport de perete, utilizati exclusiv piese oferite de Samsung Electronics.
e Daca utilizati piese oferite de alt producator, poate aparea o problema la produs sau exista pericolul de ranire din cauza caderii produsului.
A Aspectul poate diferi in functie de produs.
™ Aveti grija la atingerea televizorului, deoarece anumite piese pot s fie fierbinti.

Instalarea cu un stativ. Instalarea cu un suport de perete.

Casarea corecta a acestui produs (deseuri de echipamente electrice si electronice)

(Se aplica in Uniunea Europeana si in alte tari europene cu sisteme de colectare separata)

Acest marcaj aplicat pe produs sau accesorii sau inclus in documentatie indica faptul ca produsul si accesorille sale electronice (de exemplu, incarcatorul,

castile, cablul USB) nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de viata. Pentru a impiedica afectarea mediului inconjurator

sau a sanatatii umane din cauza eliminarii necontrolate a deseurilor, va rugdm sa separati aceste articole de alte tipuri de deseuri si sé le reciclati in mod

responsabil pentru a promova reutilizarea durabild a resurselor materiale. Utilizatorii casnici trebuie s contacteze comerciantul de la care au achizitionat

acest produs sau autoritatea guvernamentald locala pentru a afla detalii despre locul si modalitatea in care aceste articole pot fi reciclate ecologic in
_ conditii de siguranta. Utilizatorii industriali trebuie sa contacteze furnizorul si s& consulte termenii si conditiile contractului de achizitie. Acest produs si

accesorille sale electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale pentru eliminare.

Casarea corecta a bateriilor din acest produs

(Se aplica in Uniunea Europeana si in alte tari europene cu sisteme de colectare separata a bateriilor)

Acest marcaj aplicat pe baterie sau ambalaj sau inclus in documentatie indica faptul ca bateriile din acest produs nu trebuie casate impreuna cu
alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de utilizare. Acolo unde sunt marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indicé faptul ca bateria contine
mercur, cadmiu sau plumb peste nivelurile de referinta specificate de Directiva CE 2006/66. Dacé bateriile nu sunt casate corespunzator, aceste
substante pot afecta sanatatea umana sau mediul inconjurator. Pentru a proteja resursele naturale si a promova reutilizarea materialelor, va rugam
sa separati bateriile de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati prin intermediul sistemului local gratuit de colectare a bateriilor.

RS Limbile CIS (rusa, ucraineana, kazaha) nu sunt disponibile pentru acest produs, deoarece este fabricat pentru clientii din
regiunea UE.
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Accesoriile

RSV rugam sa va asigurati ca televizorul este insotit de urmatoarele articole. Daca vreunul dintre aceste articole lipseste,
contactati distribuitorul.

QN Culorile si formele articolelor pot varia in functie de model.
™ Cablurile care nu sunt incluse in pachet pot fi achizitionate separat.

e Telecomanda si baterii (AAA x 2) e Cablu de alimentare
e Certificat de garantie / Manual cu instructiuni de siguranta (nu sunt disponibile ¢ Manual de utilizare
n unele tarii)

A Poate fi perceputa o taxa de administrare In cazul in care
(a) primiti o vizita de la un inginer la solicitarea dvs. si produsul nu prezinta nicio defectiune
(respectiv, in situatiile in care nu ati citit acest manual de utilizare)
(b) duceti unitatea la un centru de reparatii si produsul nu prezinta nicio defectiune
(respectiv, in situatiile in care nu ati citit acest manual de utilizare).

2\ Valoarea acestei taxe de administrare va va fi comunicata inaintea efectudrii oricarei lucrari sau vizite.

Utilizarea controlerului televizorului (panou TV)

Controlerul TV este un buton multidirectional care ajuta Meniul de functii
la navigarea fara telecomanda. Jos (fatd)
3 Anumite functii care necesita un cod PIN pot sa - B
nu fie disponibile. H @ : 5
LS Culoarea si forma produsului pot varia in functie Stanga 4 : i) Dreapta Revenire

de model. %{
™ lese din meniu la apasarea controlerului mai mult -

de1secunda. e
SN " x " B Sus (spate) T

Cand selectati aceasta functie prin deplasarea

controlerului in directiile sus/jos/stanga/dreapta, Controlerul TV

asigurati-va ca nu apasati controlerul. Daca .

apasati mai intai controlerul, nu il puteti opera Senzor de telecomanda

pentru deplasare in directiile sus/jos/stanga/

dreapta.

Pornirea Porneste televizorul prin apasarea controlerului in modul standby.

Reglarea volumului Regleaza volumul prin deplasarea controlerului dintr-o margine in alta cand alimentarea
este pornita.

Selectarea unui canal Selecteaza un canal prin deplasarea controlerului in sus si in jos cand alimentarea este
pornita.

Utilizarea meniului de functii Apasati controlerul cand alimentarea este pornita si este afisat ecranul meniului de
functii. Daca il apasati din nou, ecranul meniului de functii dispare.

Utilizarea meniului Selecteaza MENIU(M) prin deplasarea controlerului in ecranul meniului de functii. Este
afisat meniul OSD (afisajul de pe ecran) al televizorului.

Selectarea sursei Selecteaza Sursa(-)) prin deplasarea controlerului in ecranul meniului de functii. Apare
ecranul listei Sursa.

Selectarea Meniu princ. cont. Selecteaza Meniu princ. cont.(coNTenT) prin deplasarea controlerului in ecranul
meniului de functii. Este afisat ecranul Meniu princ. cont..

Oprirea Selecteaza Oprire( (D) pentru oprirea televizorului prin deplasarea controlerului in

ecranul meniului de functii.

Modul de asteptare

Nu lasati televizorul in modul de asteptare perioade lungi de timp (de exemplu, cand sunteti in concediu). Chiar si atunci cand butonul
de alimentare este in pozitia inchis, tot se mai consuma o cantitate mica de energie electrica. Cel mai bine este sa deconectati cablul
de alimentare.

Romana - 3
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Vizualizarea telecomenzii

)\ Aceasta este o telecomanda speciald pentru persoanele cu deficiente vizuale, avand puncte Braille pe butoanele Pornire/
Oprire, Canal si Volum.

7 N

Pormneste si opreste televizorul. _‘ Afiseaza si selecteaza sursele video disponibile.
E] @ @ Apasati pentru a accesa direct canalele.
Selectati alternativ Teletext Activat, Dublu, Mixt —= @
sau Dezactivat. N\ ) )
TTXMIX PRE-CH Revine la canalul anterior.
BT

e Intrerupe temporar sunetul.
Regleaza volumul.  ———— I 4 i

Afiseaza meniul OSD principal.

Schimba canalele.

Afiseaza pe ecran listele de canale.

Afiseaza EPG (Ghidul electronic de programe).

Vizualizeaza Meniu princ. cont..
Selectati rapid functii utilizate frecvent. A i1 L
| | { Afiseaza informatii pe ecranul televizorului.
Selecteaza elementele meniurilor de pe ecran si k@ ED]
modifica valorile vizualizate in meniuri. — D ——
RETURN) \| & [ [ EXT
Revine la meniul anterior. 2 e J | | lese din meniu.
- - - Utilizati aceste butoane conform directiei de
pe ecran.
E-MANUAL.: Afiseaza ghidul e-Manual. EMANUAL|  PSIZE |[ADISUBT| =
(- 8) >
P.SIZE: Selecteaza dimensiunea imaginii. « > n » | im 7 Utilizati aceste butoane intr-o functie specifica.
AD/SUBT.: Selectarea descrierii audio. (nu Pentru detalii, consitati e-Manual.
este disponibila in anumite locatii)/Afiseaza
subtitréri digitale. SAMSUNG

Instalarea bateriilor (dimensiunea bateriei: AAA)
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Configurarea initiala

Cand televizorul este deschis pentru prima data, pe ecran apar o serie de instructiuni care va vor ajuta la configurarea setarilor de baza.
Apasati butonul POWER (). Functia Configurare este disponibila numai atunci cand sursa este setata la TV.

1. Limba meniu: Selectarea unei limbi pentru meniu

Apasati butonul A sau V¥, apoi apasati butonul ENTER (.
Selectati limba dorita pentru meniul OSD (afisajul de pe ecran).

2. Mod uz: Selectarea modului Demo magazin sau Uz casnic

Apasati butonul A sau V¥, apoi apasati butonul ENTER (¥,
Selectati modul Uz casnic. Modul Demo magazin este destinat utilizérii in spatii comerciale.

N La apasarea controlerului TV, este afisat ecranul meniului de functii. Selectati Meniu() si apasati mai mult de 5 secunde
utilizand controlerul. Modul Demo magazin este setat.

ESN Anulati modul Demo magazin selectand Sursa(£2) si apasand mai mult de 5 secunde.

2 Demo magazin este o optiune destinata exclusiv prezentarii in magazine. Daca o selectati, nu veti putea utiliza o serie de
functii. Va rugam sa selectati modul Uz casnic pentru vizionarea la domiciliu.

3. Tara (In functie de tara): Selectarea unei tari

Apasati butonul A sau V¥, apoi apasati butonul ENTER (.
Selectati tara corespunzatoare.
ESN Dupa selectarea tarii in meniul Tara, anumite modele pot initia 0 optiune suplimentara pentru setarea codului PIN.

4. Reglaj automat (Pasul 1): Selectarea modului de vizionare la televizor

Doriti sa cautam si sa stocam canalele TV in memoria televizorului dvs ?
e Da, doresc.: Memoreaza toate canalele disponibile utilizand cablul RF.
¢ Nu doresc.: Nu este nevoie sa utilizati functia Reglaj automat pentru a gasi canale.

5. Reglaj automat (Pasul 2): Selectarea unei optiuni de cautare

Selectati semnalul de emisie dorit si sursa de semnal. Apasati butonul A/V/</», apoi apasati butonul ENTER (¥
Daca setati sursa de semnal la Cablu, apare o etapa care va permite sa alocati canalelor valori numerice (frecvente de canal). Pentru
mai multe informatii, consultati Canal — Reglaj automat.

RSN Apasati butonul ENTER(#' In orice moment pentru a intrerupe procesul de memorare.
RSN Consultati capitolul e-Manual ,Reexecutarea acordului canalelor > Reglaj automat”

6. Ora: Setarea optiunii Mod ora

e Automat: Setati ora curenta automat.
e Manuala: Va permite sa setati manual data si ora curente.

7. Fus orar (in functie de tard): Setarea fusului orar

Acest pas este disponibil numai daca modul ora este setat la Automat.
e Automat: Setati fusul orar automat.
e Manuala: Setati fusul orar manual.
N Daca ati selectat Manuala, puteti selecta daca sa setati DST (Daylight Savings Time) la Activat sau Dezactivat. (in
functie de tara)
8. Configurare finalizata

Apésati butonul ENTER (.
™ sunt afisate setarile configurate.

Daca doriti sa resetati aceasta functie...

Selectati Sistem - Configurare (configurare initiald). Introduceti codul PIN format din 4 cifre. Codul PIN implicit este ,0-0-0-0". Daca
doriti s& schimbati codul PIN, utilizati functia Schimbare PIN.

Trebuie s& executati din nou functia Configurare (MENU — Sistem) acasa, chiar daca a fost executata in magazin.

X Daca ati uitat codul PIN, apasati butoanele telecomenzii in urméatoarea succesiune in modul de asteptare, ceea ce reseteaza
codul PIN la valoarea ,0-0-0-0": MUTE — 8 — 2 — 4 — POWER (activat)

Roméana - 5
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Conexiuni

---------------------------------------------- e

Conexiune Component Conexiune AV
Player BD Player BD

Conexiune HDMI, HDMI/DVI, PC

AUDIO OUT i COMPONENT OUT AUDIO OUT : VIDEO OUT
Player BD / PC :

299 | @0 ®

R-AUDIO-L

AUDIO OUT : PC OUT s ! """ Lo g

HDMI OUT DVIOUT i AUDIO OUT
SHic==5/-)e
R-AUDIO-L " A . f
RSN Accepta atat conexiunile

e ’
[1 []

Componenta, cat si pe cele AV
ntr-un singur port.

Panoul lateral al
televizorului

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

‘ COMMON INTERFACE
b
‘_7 =

PC/DVI
AUDIO IN

-

us

@

Panoul posterior al televizorului

OPTICAL

VCR sau DVD Conexiune casti |  Conexiune audio

Q Pozitia portului poate sa
difere in functie de model.

Conexiune SCART
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Moduri de afisare (intrare HDMI/DVI)
Rezolutia optiméa este de 1920 X 1080 la 60 Hz. Consultati pagina de specificatii pentru rezolutia maxima disponibila.

SERVICE

=8 Conector utilizat exclusiv pentru
@ service.

N NOTA
e La conectarea prin cablu HDMI/DVI, trebuie sa utilizati mufa HDMI IN (DVI).
e Daca un cablul HDMI - DVI este conectat la portul HDMI IN (DVI), sunetul nu este disponibil.
e Modul interpolat nu este acceptat.
e Este posibil ca televizorul sa functioneze anormal daca este selectat un format video nonstandard.
e Modurile Separat si Compozit sunt acceptate. SOG (Sync On Green) (Sincronizare pe verde) nu este acceptat.
e Conectarea prin cablu HDMI poate s& nu fie acceptata, in functie de PC.
e Mufa pentru casti accepta doar tipul tip-ring-sleeve (TRS) cu 3 conductori.

Conectarea la un slot COMMON INTERFACE

(slotul de card pentru vizionarea la televizor)

Pentru urmarirea canalelor platite, trebuie sa aveti inserata placa ,Cl sau Lottt
Cl+ CARD”. i :. a\

e Daca nuinserati placa ,Cl sau Cl+ CARD”, unele canale vor afisa
mesajul ,Semnal demodulat”.

¢ Informatiile de asociere care contin un numar de telefon, ID-ul
,Cl sau Cl+ CARD”, ID-ul gazdei si alte informatii vor fi afisate in
aproximativ 2~3 minute. Daca este afisat un mesaj de eroare,
contactati furnizorul de servicii.

¢ Dupa finalizarea configurarii informatiilor despre canale, este afisat & :‘ &

mesajul ,Actualizare finalizata”, care indica faptul ca lista de canale Ceqe®

este actualizata. o

-
Cl CARD™

DVAYILNI NOWINOD

Imaginea poate fi diferita in functie de model.

Schimbarea sursei de intrare

Sursa

TV / Ext. / PC / HDMI/DVI / AV / Componenta

Se utilizeaza pentru selectarea televizorului sau altor surse de intrare externe, cum ar fi playere DVD/Blu-ray/receptoare de cablu/satelit
STB, conectate la televizor.

RS in meniul listei Sursa, intrarile conectate vor fi evidentiate.
N Ext. si PC raman intotdeauna activate.

W Apasati butonul TOOLS.
e Edit.nume

Puteti seta numele dorit pentru sursele de intrare externe.

— Cand se conecteaza un PC la portul HDMI IN (DVI) cu cablu HDMI, trebuie sa setati televizorul la modul PC in Edit.nume.

— Cand se conecteaza un PC la portul HDMI IN (DVI) cu cablu HDMI - DVI, trebuie sa setati televizorul la modul DVI PC in
Edit.nume.

- (Cand se conecteaza un dispozitiv AV la portul HDMI IN (DVI) cu cablu HDMI - DVI, trebuie sa setati televizorul la modul
Dispozitive DVI in Edit.nume.

¢ Informatii
Puteti vizualiza informatii detaliate despre dispozitivul extern conectat.

Romana - 7
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Vizualizarea e-Manual

Puteti gasi instructiuni despre functiile televizorului in e-Manual pe televizorul dvs. Pentru a-I utiliza, apasati butonul
E-MANUAL de pe telecomanda. Deplasati cursorul utilizand butoanele sus/jos/dreapta/stanga pentru a evidentia
0 categorie, apoi un subiect, dupa care apasati butonul ENTER (¥'. e-Manual afiseaza pagina pe care doriti sa o
consultati.

Accesarea este posibila si prin meniu:

MENU I — Asistentd — e-Manual — ENTER (¥

A Pentru a reveni la meniul principal e-Manual, apasati butonul E-MANUAL de pe telecomanda.

Afigajul

Lista de categorii. Apasati butonul <« sau »
Clipul video, pentru a selecta categoria dorita.

programul TV etc.

afisat momentan. & ? : L S B o
* i{Modificarea modului presetat pentru imagine T Aliseaza lista de submeniuri. Utilizati

eglarea setarilor pentru imagine butoanele cu sageti de pe telecomanda
pentru a deplasa cursorul. Apasati butonul

ENTER (#' pentru a selecta submeniul
lodificarea modului presetat pentru sunet dorit.

lodificarea optiunilor pentru imagine

eglarea setarilor de sunet

=]
=

Bl Index (¥ Intrare -[f lesire

Butoane de operare

B Index: Afiseaza ecranul de index.

(¥ Intrare: Selecteaza o categorie sau un submeniu.
»[J lesire: lesiti din e-Manual.

<Vizualizarea continutului>

inc. acum: Afiseaza meniul OSD care corespunde subiectului. Pentru a reveni la ecranul e-Manual, apasati
butonul E-MANUAL.

B Start: Trece la ecranul principal e-Manual.
4» Pagina: Trece la pagina urméatoare sau anterioara.
Zoom: Méreste un ecran.

- Apasati butonul @ (Zoom) pentru a méri imaginea afisata pe ecran. Puteti sa defilati prin ecranul
mairit utilizand butonul A sau Y. Pentru a reveni la ecranul de dimensiune normala, apasati
butonul RETURN.

Comutarea intre un subiect din e-Manual si meniurile OSD corespunzatoare.

A\ Aceasta functie nu este activata in unele meniuri.
N Nu puteti utiliza functia inc. acum daca meniul nu este activat.

Metoda 1 Metoda 2
1. Daca doriti sa utilizati meniul care corespunde unui subiect din 1. Apasati butonul ENTER (¥ cand este afisat un subiect. Se afiseaza
e-Manual, apasati butonul rosu pentru a selecta Inc. acum. mesajul ,Doriti s@ executati?”. Selectati Da, apoi apasati butonul
2. Pentru a revenila ecranul e-Manual, apasati butonul E-MANUAL. ENTER (¥'. Apare fereastra OSD.

2. Pentru areveni la ecranul e-Manual, apasati butonul E-MANUAL.

Cautarea unui subiect in pagina de index

ESWA functie de limba, este posibil ca aceasta functie sa nu fie acceptata.

1. Daca doriti s& cautati un cuvant cheie, apasati butonul albastru pentru a selecta Index.

2. Apasati butonul « sau » pentru a selecta caracterul dorit.

3. Apasati butonul A sau ¥ pentru a selecta cuvantul cheie dorit, apoi apasati butonul ENTER (C$'.
4. Puteti vedea ecranul de instructiuni eManual corespunzator.

® Pentru ainchide ecranul Index, apasati butonul RETURN.
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Instalarea suportului de perete Fixarea televizorului pe perete

Kitul de montare pe perete (comercializat separat) va permite sa
montati televizorul pe perete. Pentru informatii detaliate despre
instalarea suportului de perete, consultati instructiunile oferite
impreuna cu kitul de montare pe perete. Contactati un tehnician
pentru asistenta la instalarea suportului de montare pe perete. Nu
este recomandat sa 1l instalati fara ajutor specializat.

Samsung Electronics nu este raspunzatoare pentru deteriorarea
produsului sau ranirea persoanelor daca decideti sa instalati
singur televizorul.

Specificatiile kitului de montare pe perete (VESA)

A Kitul de montare pe perete nu este furnizat, ci se
comercializeaza separat.

Instalati suportul de perete pe un perete solid, perpendicular
pe podea. Pentru montarea pe alte materiale de constructie,
contactati cel mai apropiat distribuitor. Daca se instaleaza pe
un plafon sau pe un perete inclinat, acesta ar putea cadea,
producand vatamari corporale grave.

™ NOTA

¢ Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe
perete sunt prezentate in tabelul de mai jos.
¢ La achizitionarea kitului nostru de montare pe perete, va
sunt furnizate un manual detaliat pentru instalare si toate
componentele necesare pentru asamblare.
Nu folositi suruburi care nu respecta specificatiile
referitoare la suruburi ale standardului VESA.
Nu utilizati suruburi mai lungi decéat dimensiunea
standard, deoarece acestea pot avaria interiorul
televizorului.
¢ Pentru suporturile de perete care nu respecta
specificatiile referitoare la suruburi ale standardului
VESA, lungimea suruburilor poate fi diferita in functie de
specificatiile lor.
Nu strangeti suruburile excesiv, deoarece acest lucru
poate deteriora produsul sau poate determina caderea
acestuia, conducand la vatamari corporale. Samsung
nu este raspunzatoare pentru aceste tipuri de accidente.
¢ Samsung nu este raspunzatoare pentru deteriorarea
produsului sau vatamarile corporale survenite in urma
utilizarii unui suport de perete nespecificat sau care
nu este conform standardului VESA sau in cazul in
care clientul nu respecta instructiunile de instalare a

Atentie: Tragerea, impingerea sau catararea pe
televizor poate conduce la caderea acestuia. In
special, nu lasati copiii sé se agate de televizor sau
sa-| destabilizeze; in caz contrar, este posibil ca
televizorul sa se rastoarne peste acestia, cauzand
ranirea grava sau moartea. Respectati toate masurile
de siguranta oferite in brosura cu informatii de
siguranta inclusa. Pentru o stabilitate sporitd, instalati
dispozitivul impotriva caderii pentru scopuri de

A\

sigurantd, dupa cum urmeaza.

Pentru a evita caderea televizorului

produsului.
¢ La montarea televizorului, nu depasi unghiul de inclinare
de 15 grade.
toli Spec. VESA (A * B) ALl Cantitate
: . standard
19~22 75X 75
M4
26 100 X 100 4
32~40 200 X 200 M6
46~60 400 X 400 M8

Nu instalati kitul de montare
pe perete cu televizorul pornit.
Acest lucru poate conduce

la vatamari corporale prin
electrocutare.

Perete

1. Puneti suruburile in cleme si strangeti-le ferm pe perete. Verificati ca
suruburile sa fie instalate ferm pe perete.

A\ Este posibil sa aveti nevoie de materiale suplimentare,
precum un diblu, in functie de tipul de perete.

ESN Deoarece clemele, suruburile si firul necesare nu sunt
_ furnizate, va rugam sa le achizitionati suplimentar.

2. Indepartati suruburile din partea posterioara centrala a televizorului,
puneti suruburile in cleme si apoi strangeti suruburile din nou pe
televizor.

R Este posibil ca suruburile s& nu fie furnizate cu
produsul. In acest caz, achizitionati suruburi cu
urmatoarele specificatii.

3. Conectati clemele fixate pe televizor si clemele fixate pe perete cu
ajutorul unui fir rezistent si apoi legati strans firul.

A NOTA

¢ |nstalati televizorul aproape de perete, astfel incat sa
nu cada in spate.

e Este sigur sa conectati firul astfel incat clemele fixate
pe perete sa fie la aceeasi indltime sau mai jos decéat
clemele fixate pe televizor.

e Dezlegati firul inainte de a muta televizorul.

4. Verificati siguranta tuturor conexiunilor. Verificati conexiunile periodic
pentru semne de solicitare sau slabire. Daca aveti vreo indoiala cu

privire la siguranta conexiunilor efectuate, contactati un instalator
profesionist.
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Depanare

Daca televizorul pare sa aiba o problema, incercati mai intai ceasta lista de probleme si solutii posibile. Daca niciunul dintre
aceste sfaturi de depanare nu se aplica, vizitati ,www.samsung.com”, apoi faceti clic pe Suport sau apelati centrul de asistenta
pentru clienti Samsung.

Probleme Televizorul nu porneste.

e \Verificati conectarea corecta a cablului de alimentare c.a. la priza de perete si la televizor.

e Asigurati-va ca priza functioneaza.

e incercati s& apasati butonul POWER de pe televizor, pentru a va asigura ca problema nu se datoreaza telecomenzii. Daca
televizorul porneste, consultati sectiunea , Telecomanda nu functioneaza” de mai jos.

Probleme Nu exista imagine/video.

e Verificati conexiunile cablurilor (scoateti si reconectati toate cablurile la televizor si la dispozitivele externe).

e Setati iesirile video ale dispozitivului extern (receptor de cablu/satelit, DVD, Blu-ray etc.) astfel incat sa corespunda
conexiunilor de la intrarea televizorului. De exemplu, daca iesirea unui dispozitiv extern este HDMI, conexiunea trebuie
facuta la o intrare HDMI a televizorului.

e Asigurati-va ca dispozitivele conectate sunt alimentate.
e Selectati sursa corecta a televizorului prin apasarea butonului SOURCE de pe telecomanda televizorului.
e Reporniti dispozitivul conectat reconectand cablul de alimentare al dispozitivului.

Probleme Telecomanda nu functioneaza.

° Tnlocuiti bateriile telecomenzii respectand polaritatea corecta (+/-).
e Curatati fereastra de transmisie a senzorului de pe telecomanda.
o Tndreptati telecomanda direct spre televizor de la aproximativ 1,5 -2 m distanta.

Probleme Telecomanda receptorului de cablu/set top boxului nu functioneaza pentru pornirea sau oprirea
televizorului sau reglarea volumului.

® Programati telecomanda receptorului de cablu/set top boxului pentru a opera televizorul. Consultati manualul de utilizare
al receptorului de cablu/set top boxului pentru a identifica codul televizorului SAMSUNG.

A Pentru ca televizorul sé fie in stare optima de functionare, faceti upgrade la cel mai recent firmware disponibil pe site-ul
Web (www.samsung.com — Suport — Centru de download) prin USB.

& Panoul LED TFT consta dintr-un panou format din subpixeli, necesitand o tehnologie sofisticata de productie. Este totusi
posibil ca pe ecran sa existe pixeli mai luminosi sau mai intunecati. Acestia nu au niciun impact asupra performantelor
produsului.
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Specificatii

Rezolutie de afisare 1920 X 1080
Specificatii legate de mediu
Temperatura de fupct,lonare 10°C ~ 40°C (50°F ~ 104°F)
Umiditate de functionare 10% ~ 80%, fara condens
Temperatura de depozitare -20°C ~ 45°C (-4°F ~ 113°F)
Umiditate de depozitare 5% ~ 95%, fara condens
Sistem TV Analogic: B/G, D/K, L, | (in functie de tara selectata)
Digital: DVB-T/DVB-C
Sistem color/video Analogic: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Digital: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0
Sistem de sunet BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC
HDMI IN Video: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
Sunet: PCM linear pe 2 canale de 32/44,1/48 kHz, 16/20/24 biti.
Nume model UE22ES5000
Dimensiune ecran 22 toli
Sunet (lesire) 3WX2
Dimensiuni (IxAxH)
Corp 513,4 X 49,6 X 316,2 (mm)
Cu stativ 513,4 X 161,0 X 364,4 (mm)
Greutate
Fara stativ 3,3 kg
Cu stativ 3,5kg

;SN Designul si specificatiile pot fi modificate fara preaviz.

™ Pentru informatii privind alimentarea cu energie electrica si detalii suplimentare despre consumul de energie, consultati
eticheta atasata pe produs.

A Consumul nominal de energie este masurat in conformitate cu IEC 62087 Ed.2
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Formate video acceptate

Extensie fisier Container Codec video Rezolutie FERED il REEED B Codec audio
(cps) (Mbps)
o DIV 3.11/4.x/5.x/6.x
*.asf
“\Wmv MPEG4 SP/ASP 1920 x 1080 30 AC3
*.mp4 LPCM
*.3gp AVI H.264 BP/MP/HP ADPCM
*.Vro MKV (IMA, MS)
*.mpg ASF Motion JPEG 640 x 480 8 AAC
*.mpeg MP4 HE-AAC
:; \S;Sg Window Media Video v 6~30 VE\)”\D"f
*trp VOB MPEG
* mov PS MPEG2 (MP3)
*fiv T DT I
*.vob ° 1920 x 1080 0 G.71?(/§$_:w,
*.svi p-Law)
* mots MPEG1
*.mts
*.divx
Rezolutia maxima disponibila: 1920 X 1080 la 60 Hz
Mod Rezolutie Frecventa orizontala (kHz) | Frecventa verticala (Hz) Frecv_ent_é EHED . Polfiritate
esantionare (MHz) sincronizare (O/V)
640 x 350 31.469 70.086 25175 +-
BM 720 x 400 31.469 70.087 28.322 /+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 /-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 -/-
11562 x 870 68.681 75.062 100.000 -/-
640 x 480 31.469 59.940 25175 -/-
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -/-
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -/-
800 x 600 37.879 60.317 40.000 ++
800 x 600 48.077 72.188 50.000 ++
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +/+
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -/-
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -/-
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 ++
VESA DMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +/+
1280x 720 45.000 60.000 74.250 ++
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -+
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 ++
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 +/+
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 ++
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 I+
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 ++
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -1+
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +/+
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Depozitarea si intretinerea

ESN Daca desprindeti autocolantul atasat pe ecranul televizorului, curatati reziduurile inainte de a viziona la televizor.

ESY Suprafata exterioara si ecranul produsului se pot zgaria in timpul curatarii. Stergeti suprafata exterioara si ecranul cu atentie,
utilizand laveta furnizata sau o laveta moale, pentru a evita zgérieturile.

Nu pulverizati apa direct pe produs. Un lichid care intra in produs ~ Curatati produsul cu o carpa moale umezita in putind apa. Nu
poate cauza o defectiune, un incendiu sau electrocutarea. utilizati lichide inflamabile (de exemplu, benzen, diluanti) sau agent
de curatare.
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3a noseye nHopmauus kak aa nsnonssare e-Manual (Ctp. 8)

Lincopute 1 nnioctpaummte B TOBa PLKOBOACTBO 3a NOTPe6UTENs ca NpenoCcTaBeHu 3a crpaBska U MoraT a Ce pasnuyaBat OT HaunHa,
1O KOWTO M3rMexaa NpomyKThT. TeXHUYECKUTe crieumdmkaLmm v An3aiHbT Ha MpoayKTa NoAnexar Ha npomsiHa 6e3 npeaussecTue.

BaxHa rapaHunoHHa MHdopmaLma 3a rnefaHeTo Ha TeneBU3MoHeH hopmat

1. ®yHKummTe, cBBP3aHN C UdpoBa Tenesuaus (DVB), ca HanmuH camo B Abpxasu/obnacty, kbaeto ce nanbysar DVB-T (MPEG2 1
MPEG4 AVC) uncbpoBW Ha3eMHM CUrHanv U KbAeTo umare 4ocTbN Ao kabenHa yenyra, cbBMecTMa ¢ DVB-C (MPEG2 n MPEG4 AAC).
Hanpagete cnpaBka ¢ MECTHWS AUITbP Bb3MOXHOCTTa Aa nonyyasate DVB-T unu DVB-C curHanu.

2. DVB-T e DVB craHgapt Ha EBponeiickust KoHCOpLyM 3a npefaBaHe Ha Lmdposa HasemHa Tenesunsus, a DVB-C e 3a npegasaHe Ha
LmdbpoBa Tenesmans no kaben. Bunpeku ToBa Hakou andepeHumpani dyHkumm, kato EPG (Electric Programme Guide), VOD (Video On
Demand) 1 Ap., He ca BKIOYeHW B Taan cneumdukaLms. Taka ve He morat Aa ce NOAAbPXAT B TO3U MOMEHT.

3. Bwbnpeku Ye TeneBn3opbT 0TroBapst Ha Haii-HosuTe DVB-T n DVB-C ctaHgaptu [aBryct 2008 r], cbBMecTuMocTTa ¢ 6baelum DVB-T
LmcpoBy HazemHu u DVB-C undposm kabenHu npeaBaHus He MOXe [a ce rapaHTupa.

4. B 3aBMCMMOCT OT CTpaHuTe/oBnacTuTe, KbaeTo ce 13on3ea TENeBM3opbT, HAKOW JOCTaBYMLM Ha kabenHa Tenesuans Moxe fa TakcyBaT
JOMbIHUTENHO 3a Takasa ycryra 1 MoXe [ia e HeobxoayMo Ja AafeTe CbIMackeTo Cv 3a YCIIoBMSTa Ha TAXHOTO NpeanpusTHe.

5. Hsikou chyHKUMM Ha LMchpoBa TENEBM3NS MOXE Aa He Ca HanMYHU B HSIKOW Abpxkasu unv pervonn n DVB-C moxe fa He paboTy npaBurHo ¢
BCUYKW [OCTaBYMLIN.

6. 3anoBeye MHOPMALWMA Ce CBbPXKETE C MECTHWSA LIEHTBP Ha Samsung 3a NOAAPHKKA Ha KIEHTU.

A KauyecTBoTO Ha TeneBM3MoHHOTO NpUeMaHe MOXe [a Ce BOLIM NOPaaN pasnuins B METOaUTe Ha NpeaasaHe B pasinuHuTe
cTpaHu. MpoBepeTe TeNeBU3NOHHNTE NoKasaTenu oT MeCTHUS oTopuanpaH anunbp Ha SAMSUNG vnu LeHTbpa 3a obenyxsaHe Ha
Samsung - fanu morat Aa 6baar noaodpeHn ¢ NpekoHMUrypyupaHe Ha HaCTPOKWTE Ha TeneBr3opa, Unn He.

MpeaynpexaeHue 3a HenogBUXeH o6pas

[a ce n3bsrea nokaseaHe Ha HeNOABMXHM 06pa3n (kaTo annose CbC CHUMKM BbB (hOpMaT jpeg), Unu enemeHT Ha HenoasuxeH obpas
(kaTo noro Ha TeneBU3NOHHa Nporpama, naHopama unu opmart 4:3 Ha u3obpaxeHUeTo, NeHTa 3a 6opcoBa MHHOPMALIUS UMM HOBUHY B
[OnHaTa 4acT Ha ekpaHa 1 [ip.) Ha ekpaHa. [oCTOAHHOTO NokasBaHe Ha HEeMOABWKHA KapTUHA MOXe Aa NPUYMHU OCTATbYHN U30BPaKeHUs
Ha LED ekpaHa, KOETo LLie NoBNMsie Ha Ka4ecTBOTO Ha 13obpaxeHneTo. 3a Aa HamanuTe pucka OT TO3u eqoekT, creaBaiiTe NpenopbKuTe
no-gony:
*  V3BsarsaiiTe nokasBaHe Ha €AMH U CbLL, TENEBU3NOHEH KaHar 3a NPOABIDKUTENHM NEpUoan OT BpeMe.
+  BuHaru onuTBaliTe fa nokassare HAKOe N30DbpaxeHue Ha Lian ekpaH 1 U3rorn3eaiiTe MEeHIOTO Ha Tenesmnsopa 3a hopmar Ha
KapTuMHaTa 3a Bb3MOXHO Haii-0006po ChBnageHue.
* HamansBaiiTe sipkocTTa 1 KOHTpacTa Ao HEOOXOAMMMS MUHUMYM, 3a [1a MOCTUMHETE XXENaHOTO KaYeCTBO Ha KapTuHaTa.
MpeBuLLEHNTE CTOMHOCTW MOXE [1a YCKOPSIT MpoLieca Ha nporapsiHe.
*  Yecro n3nonagainTe BCUYKM OYHKLMM Ha TENEBU3OPA, NMPeaHa3HaYeHn 3a HaMarnsBaHe Ha ocTaTbyHUs 06pas v NporapsiHeTo Ha
ekpaHa. Bkre cbOTBETHOTO PbKOBOACTBO 3a NOTPebUTENs 3a noeeye noapobHOCTU.

I'Io.qcurypﬂBaHe Ha MACTOTO 3a UHCTAalNIMpaHe
lMa3eTe HEOGXOAMMOTO Pa3CTOSHIUE MEXY NPOAYKTa U Apyrv 0BeKTH (Hanp. CTeHM), 3a ia OCUrypuTe HeobxoammaTa BeHTUNaLms.
AKO He ro HanpaBuTe, MOXe [1a Bb3HUKHE Moxap Wiy npobnem ¢ NpogykTa nopaau NoBuLWABaHE Ha BbTPELLHATa TemMnepaTypa.
@ KoraTo 13nonssate CToika UK CTEHHa KOH30Ma, M3MoN3BaiiTe camo YacTy, npeaocTaeHn ot Samsung Electronics.

Ao 13nonsBeate YacTu OT Apyr MPOU3BOAMTEN, MOXE Aa Bb3HUKHE NpobrieM ¢ NpoayKTa U HapaHsiBaHe nopaay nagaHe Ha
npoaykTa.

A\ BLHIHUAT BUA MOXE Aa € PasnnyeH B 3aBUCKMOCT OT npoaykra.
% BunmagaiiTe, koraTo OKOCBATE TENeBM3opa, 3aLli0To HSKOM YacTi MOTaT A1a Ca HaropeLLeHu.

WHcTanupaHe cbe cToMKa. WHcTanupaHe cbc cTeHHa KOH3ona.

10 cm

W3xBBLpnsanTe NpaBUITHO TO3M NPOAYKT (OTNaAbYHO eNeKTPUYECKO U eNneKkTPOHHO o6opyaBaHe)

(Mpunoxwumo B EC v apyrv eBponeiicky CTpaHu CbC CUCTEMM 3a pa3fenHo CbOupaHe Ha oTnagbum)

MapkvpoBkaTa Ha NpoyKTa, MPUHaAMEXHOCTUTE UMK HeroBaTa JOkyMEHTaLWsi NOKasBaT, Ye NPOAYKTHT U HETOBUTE €MEKTPOHHM MPUHAANEXHOCTU

(Hanp. 3axpaHBaL kaben, cnywanku, USB kaben) He TpsibBa f1a ce N3XBLPNST 3aeHO ¢ BUTOBMUTE OTNAAbLM Cref Kpas Ha eKCnnoaTaLyoHH!S

1M X1BOT. 3a f1a ce u3berHe Bb3MOXHa ONacHOCT 3a OKOMHaTa Cpe/a Ui YOBELLKOTO 3ApaBe OT HEKOHTPONUPAHO U3XBBLPIISHE Ha OTNaabLy,

oTAenAinTe Te3N enemMeHT OT ApYruTe BUAOBE OTNaAbLM 1 0 PELMKNMpaliTe Mo OTFOBOPEH HauvH, 3a Aa CbAeliCTBaTe 3a yCTONYNBOTO NOBTOPHO

u3ronasaxe Ha cypoBuHUTE. BuTtoBuTe NoTpebuteny TpsibBa Aa ce 06bpHAT UMM KbM MaraauHa, OTKbETO ca Kynunu To3u ypes, Ui KbM MecTHUTe
[ ] opraHu 3a noApo6HM JaHHM KbAe 1 kak MoraT [ja NpeaanaT Teau efeMeHT 3a peLnknupate, 6e3onacHo 3a okonHata cpeaa. [Motpebutenute

OT NpeAnpusATUsiTa TpsiGBa ja ce 06bpHAT KbM JOCTaBYMKa CU 1 [1a IPOBEPSIT YCIIOBSTa B JOTOBOPa 3a NoKynka. ToBa U3fenie 1 HeroBute

€NeKTPOHHM NPUHAANEXHOCTY He TpsAOBa fja Ce CMecBaT C pyri ThProBCKM OTNagbLM NpU U3XBbPMSHE.

MpaBuUnHO U3XBLPNsiHe Ha GaTepunTe B TO3U NPOAYKT

(Mpunoxwumo B EC 1 Apyrn eBponenickn CTpaHu C OTAENHU CUCTEMM 3a BpbLyaHe Ha 6aTepun)

Tasu mapkupoBka Ha GatepusiTa, pbKOBOACTBOTO MMM OMakoBKaTa nokassa, Ye 6atepunTe Ha NPoayKTa He TpsbBa [ja ce U3XBLPMAT C
6UTOBKS OTNAABLK B Kpasi Ha xuBoTa M. KbaeTo e MmapkupaHo, xummdeckute cumeonu Hg, Cd unu Pb nokasear, Ye Gatepusita cbabpxa
XVBaK, KaZMuii 1 ONOBO Haj NMpenopbYaHnTe cTorHocTh B [inpektnea Ha EC 2006/66. Ako 6aTepumnTe He Ce N3XBLPIST MPaBUIHO, TE3N
cy6CTaHLMmM MoraT [la MPUYMHST Bpefa Ha HYOBELLKOTO 3ApaBe M OkonHaTa cpeda. 3a Aa ce npepnassa okonHaTa cpeaa v ja ce CTumynmupa
peuvKnupaHeTo, OTAeNsiTe GatepumTe OT APYri TUMOBE OTNAAbK 1 TU PeLMKNMpaiiTe B MECTHIUTE LIEHTPOBE 3a BpblaHe Ha Gatepuu.

ESY E3unuute ot OHI (pycku, yKpanHCKK, Ka3axcku) He ca HaNM4HU 3a TO3U NPOAYKT, Thi KaTo TOW € Npou3BeAeH 3a
notpe6utenu ot pernoHa Ha EC.
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MpuHagnexHocTn

% Monsi, npoBepeTe Aanu KbM BallMsl TENEBU3OP ca NPUIOXEHUN CredHUTe YacTu. AKO HSIKOS YacT nuncea, ce obbpHeTe
KbM OOCTaB4YMKa CU.

;SN LiBeToBeTe 1 hopMuTe Ha YaCTUTE MOXE [ia Ce pa3nuyaBaT 3a pasfMyHuTe Moaenu.

% Kabenute, kOUTO He ca BKIOYEHN B CbAbpXaHNeTOo Ha KoMMneKkTa, MmoraT fia ce 3aKynaTt OTAEeNHO.

e [luctaHumoHHo ynpasnexue n 6atepun (AAA x 2) e 3axpaHBaLy kaben

e [apaHumMoHHa kapTa / PbkoBofcTBo 3a 6e3onacHocT (He ce npeanarat B ®  WHcTpyKumun 3a nputexartens
HsIKoW MecTa)

N Moxe [la ce Ha4yucnm Takca 3a afMUHUCTPUPaHeE, ako:
(a) e n3BMKaH TEXHUK MO Ballle HACTOsIBAHE W HaMa AedeKT B NpoayKTa
(T.€. He CTe Npoyenu PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens)
(b) 3aHeceTe ypeaa B cepBu3eH LIEHTBP M HAMa AedeKT B NpoaykTa
(T.e. He cTe Npoyenu pbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens).

S Cymara 3a Ta3u Takca 3a aAMUHUCTpUpaHe e Bu 6bae cboblyeHa, npean aa ce u3BbpLUM KakBaTo u aa e buno pabota
UM NoceLleHne BKbLU.

M3non3BaHe Ha KOHTponepa Ha TeneBu3opa (NaHen ¢ KNnaBuWLK)

KoHTponepsT Ha TeneBmaopa e ByToH ¢ MHOro MeHto 3a yHKLMN
NOCOKK, KOUTO BM MOMaTa fa HaBupwurate bes [ony (npeneH n3rnen)
[OVCTaHLUMOHHO ynpaeneHue. |
i n[5]o
Hsikon dyHKumm, kouto nancksaTt PIN kog, moxe 5
[a He ca HanuyHu.
Omnsiso OrascHo Bpiuane
LiBeTbT 1 hbopmaTa Ha ypefa moxe fa ce
pasnuyaBsart 3a pasnuyHuTe MoAenu. ;{ l
H !
)\ Wanusa ot meHioTo npu HaTUCKaHe Ha ——
KOHTpOsiepa 3a noeeye oT 1 cekyHaa. Tope (3apeH varnen) l
RSN Mpwu n360p Ha PyHKLUUSITA Ype3 MecTeHe Ha KoHTponep Ha Tenesu3opa
KOHTpornepa Harope/Hagony/HansBo/HafscHo, Censon Ha
BHMMaBanTe Ja He ro HaTucHeTe. AKo ro H30p H
HanpasuTe, He MOXe [a ro u3nonssare, 3a aa ANCTaHUMOHHOTO
ce MecTuUTe Harope/Hapony/HansiBo/HagsCcHo. ynpaenesue
BknouBaHe TeneBu3opbT Ce BKIKOYBA C HATUCKaHE Ha KOHTPONepa B PEXMM Ha rOTOBHOCT.

PerynupaHe Ha cunarta Ha 3Byka  Cwuriata Ha 3ByKa ce perynupa c MECTEHE Ha KOHTpOsiepa BCTpaHu, korato
TENEeBN3OPBLT € BKITHOYEH.

N36upaHe Ha kaHan KaHan ce usbupa c MecteHe Ha KOHTponepa Harope 1 Hagony, KoraTo TeneBn3opbT
€ BKITHOYEH.

M3non3BaHe Ha MeHIOTO C HaTucHeTe koHTponepa, koraTo TeneBK3oPbT € BKIKOYEH, NOosBSIBa Ce eKpaHbT Ha

dyHKUMU MEHIOTO C (PYHKLMM AKO HATUCHETE OTHOBO, EKPaHbT HA MEHIOTO C (hyHKLMM N34e3Ba.

W3non3BaHe Ha MeHOTO W36mpa MEHIO( ) ¢ MmecTeHe Ha KOHTpOmepa B eKpaHa Ha MEHIOTO C (hyHKLMK.

MosieaBa ce OSD(EkpaHHOTO MeHI0) Ha Tenesusopa.

M360p Ha U3TOUHMK M3bunpa N3TOUYHUK(-D ) C MecTeHe Ha KOHTporepa B ekpaHa Ha MEHIOTO C (PyHKLUMK.
[MosiBABa ce eKpaHbT CbC CNUCHK U3TOYHMK.

MN360p Ha CbabpkaHue - HaYano  M3bmpa CbabpkaHue - Ha4ano( CONTENT) C MECTEHE Ha KOHTpOrepa B ekpaHa Ha
MEHI0TO ¢ (hyHKUMK. [osiBABa ce rMaBHUST ekpaH CbabpkaHue - Hayarno.

M3kntouBaHe M3bupa UskniousaHe( () c MecTeHe Ha KOHTPOEpa B eKkpaHa Ha MEHIOTO C
DYHKUMM.

Pexum Ha rotoBHOCT

He ocrassiiTe Tenesmsopa B PEXUM Ha rOTOBHOCT 3@ NPOABLIKUTENHI NEpUoan OT BpeMe (KoraTo CTe B oTrycka Hanpumep). Bee
olLe Ce KOHCyMUpa Masiko KONMYeCTBO eNeKTPOeHeprus Aopu Korato ByTOHBT Ha 3axpaHBaHeTo e U3kitodeH. Hali-nobpe e aa
u3BaXxaare Luencena Ha 3axpaHealuus kaben oT KoHTaKTa.
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Mpernea Ha AMCTAHLMOHHOTO ynpaBreHue

N\ Tosae cneuuanHo AUCTaHLMOHHO yrpaBneHne 3a Xxopa ¢ yBpeAeHO 3peHne, C ToUkM oT BpainosaTta as3byka BbpXy
6yToHuTe Power, Channel n Volume.

(7 )

BkrtouBaHe 1 13kIio4BaHe Ha Teneeusopa. = SOURCE lMoka3sa 1 136Mpa HanM4HUTE BULEO
e 2] U3TOYHNLM.

E] @ @ HatucHete 3a OVPEeKTeH AoCTbN A0
KaHanute.
TTXIMIX X prmaHe KbM NpeauHna KaHan.
[S=] =

BpemeHHo cnupaHe Ha 3Byka.

AnTepHaTtvBHO 13bupaHe Ha Tenetekct BKJ1., —=
[eoiiHo nnu CmeceHo unn N3KJT.

Perynupa cunara Ha 3Byka.
CMeHst kaHanuTe.

Moka3ea rmaBHOTO €KpaHHO MEeHH0.
Moka3sga cnucbka ¢ kaHanu Ha eKpaHa.

) Mokassa nHopmauusTa 3a EPG
Mokassa CbALPKaHME - Ha4aro. CONTENT (ENeKTPOHHUS CIPABOYHIK Ha NPOrpamiA).
TOOLS
Bbp30o n3bupaHe Ha 4eCTo U3Non3saHn a

dyHKLMN. | | y INoka3BaHe Ha MH(hOpMaLWs Ha ekpaHa Ha
M36vpa eNnemMeHTN OT eKPaHHOTO MEHHO U —kE:] ED] Tenesusopa.
NPOMeHs CTOMHOCTUTE, KOUTO Ce BKAAT Ha — ——
MEHHOTO. RETURN) \| & EXIT
BpbluaHe kbM NPeAnLLHOTO MEHHO. 2 - ? /3xopa 0T MeHIoTO.
- - . V3non3saiiTe Tean 6yTOHW, B 3aBUCMMOCT OT
rnocokara Ha ekpaHa.
E-MANUAL: Noka3sa PvkoB. e-Manual. EMANUAL|  PSIZE |[ADISUBT| =
(cTp. 8) >
P.SIZE: N36upa pa3mepa Ha kapTuHata. « > n » | i——— Wanona3gaiite Tean byTonn B cneumduyHa
AD/SUBT.: U3Bop Ha ayayo onucaHue. pyHKumS.
(He e HanmuHo Ha Bowdky MecTa) / 3a feTannm Bx. ENeKTPOHHOTO PbKOBOACTBO.
Mokasea LycpoBuTe CyOTUTPU. SAMSUNG

MocTaBsiHe Ha 6aTepuuTe (pa3mep Ha 6atepunte: AAA)
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MNbpBOHavYanHa HacTpomnka

lMpy MbpBOHAYaNHO BKIOYBAHE Ha TeneBn3opa, NOCNEL0BATENHOCT OT eKpaHHM CbOGLLEHUS nogrnomara KOHUIypUpaHeTo Ha
OCHOBHWTE HacTpoiiku. HaTucHeTe ByToHa POWER (. HacTpoiika e HanmuyHo camMo Korato U3TOYHUKLT e 3agafeH Ha TB.

1. E3wuk: /360p Ha e3unk Ha MeHIOTO

HatucHeTe 6yToHa A vnu YV, crnep ToBa HatucHete bytoHa ENTER (¥,
N3bepete xenaHms esvk Ha OSD (ekpaHHOTO MEHH0).

2. WsnonsBaHe pexum: V3bupaHe Ha [leMo marasuH unu 3a goma

HatucHete BytoHa A vnn V¥, crief ToBa HatucHete 6yToHa ENTER (€.
MN3bepeTe pexvma 3a poma. PexumbT [lemo MarasuH e 3a 13rnonssaHe B TbProBCKu 00eKTH.

2\ Korato HaTucHeTe KOHTpOIepa Ha TeneBn3opa, ce NosSBABA eKpaHbT Ha MEHIOTO ¢ PyHKUuK. N3bepete Mento(D) v ro
HaTUcHeTe 3a noeeye OT 5 cekyHAM ¢ KOHTpornepa. PexumbT [leMo marasuH e 3agaeH.

N OTmenete [emo marasuH, kato nsbepete U3TOUHUK(-ED ) 1 ro HaTUCHETE 3a NoBeye OT 5 cekyHau.

A5 [emo marasuH e camo 3a nokassaHe B MarasuH. Ako ro n3bepete, HAKONKO YHKLMW HAMa a ca Hann4Hu. KoraTo cTe
y Aoma, usbepete 3a foma.

3. [ObpxaBa (B 3aBMCMMOCT OT CTpaHata): M3bupaHe Ha cTpaHa

HatucHeTe 6yToHa A wnu ¥V, crnep ToBa HatucHete 6ytoHa ENTER (¥,
MN36epeTe cboTBETHATA CTpaHa.

RS Cniep kaTo nsbepete MeHOTO JbpxaBa, HSKOM MOAENU Moxe Aa NpoAbIiKaT C AONbIHUTENHA ONUMs 3@ HACTPOWKUN Ha
pin kog.
4. ABTOHacTpoiika YectoTa (Ctnnka 1): M3bop kak Aa rmepare Balums Tenesnsop

HamupaHe 1 cbxpaHsiBaHe Ha kaHanu Ha Bawwusa TeneBu3sop. XXenaete nu Aa Tbpcute KaHanu?
* [a, xenas.: 3anameTsiBa BCUYKM HANWYHK KaHanu, kato nanonaea PY kabern.
* He, He xenas.: He e HeobxoanMMo fa n3nonasate ABTOHACTpOMKa YECTOTa, 3a ja HamMupaTe KaHarnu.

5. ABTOHacTpouka yectoTa (CTbnka 2): M360p Ha onumn 3a TbpceHe

M3bepeTe xenaHns kaHan Ha U3NbYBaHe U aHTEHEH U3TOYHKK. HaTucHeTte GyToHa A/V/<«/», crieq ToBa HaTUCHeTe ByToHa
ENTER(¥.

Mpu 3apaBaHe Ha U3TOYHKKa OT aHTeHa Ha KabeneH ce nosiBsBa onums, KOATO BM paspeLlaBa Aa NpuMcBosiBaTe YMCNOBU
BEMUYMHU (KaHarHu YecToTn) Ha kaHanuTe. 3a noeeye MHdopmaums Bx. KaHan — ABToHacTpoMka YecToTa.

) Hatucete 6yToHa ENTER (¥ no Bcsiko BpeMe, 3a Aa NpekbCHETe NpoLieca Ha 3anameTsiBaHe.
2 Bx. e-Manual rnasa “MpeHacTpoiika Ha kaHanu > ABTOHacTpoika YyecToTa’

6. YacoBHuk: 3apaBaHe Ha Pexum YacoBHUK

* ABTO: ABTOMaTM4yHa HacTpovika Ha TeKyLLms Yac.
*  PwbuHo: lNo3BonsiBa Aa 3agafeTte pbyHO TekylaTta gaTta v vac.

7. Yacoswm nosic (B 3aBUCUMOCT OT cTpaHara): HacTporisa Balumsa Yacosu nosc

Tasu cTbnKa e Hanu4yHa camo KoraTo PeXMMbT Ha YacoBHUKA e 3aJafeH Ha ABTO.
* ABTO: ABTOMaTM4yHa HacTpoiika Ha YacoBWs NOSIC.
* PbyHO: PbyHa HacTpomnka Ha YacoBms Nosc.

™ Axo cTe n3bpanv PbYHO, Moxe fa usbepete ganu aa 3agapete 3a DST (naTHo Yacoso Bpeme) Bkn. unu Uskn.. (B
3aBWCUMMOCT OT CTpaHaTa)

8. Hacrtpoiikarta 3aBbpLK

HatucHeTe 6yToHa ENTER (€.
) Mokassart ce 3aBBbPLUEHNTE HACTPOMKN.

AKo ucKaTe Aa Hynuparte Tasu yHKUMS...

M36epete Cuctema - Hactpoiika (MbpBoHavanHa HacTpolka). Bbeenete Bawwms 4-undgpeH PIN koa. PIN kogbT no nogpasbupaxe
e “0-0-0-0.” Ako uckate ga cmenute PIN koga, usnonspavite gyHkunata CmsHa PIN.

TpsibBa 0THOBO fa n3BbpLUMTe HacTpoiika (MENU — CucTema) BKbLUM, BLNPEKM Ye CTe ro HanpaBunu B MarasvHa.

ES Ako 3abpasute PIN koza, HaTucHeTe By TOHUTE Ha ANCTAHLMOHHOTO yrpaBneHne B crieAHaTta nocreoBaTefHoCT, KOeTo
Hynupa PIN koga Ha “0-0-0-0": MUTE — 8 — 2 — 4 — POWER (Bkn.)
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Bpb3ku

KomnoHeHTHa Bpb3ka AV Bpb3ka
BD nneibp BD nneibp
HDMI, HDMI/DVI, PC Bpb3ka N
— AUDIO OUT : COMPONENT OUT AUDIO OUT '} VIDEO OUT
oo e Pe @0 Pe@ | ©9ie

enTTTImTI T penenenmnna—. RAUDIO-L : R-AUDIO-L

HDMI OUT DVIOUT  : AUDIOOUT | ((AUDIOOUT ; PG OUT
= | |eEER) @3 ©
R-AUDIO-L
N\ Mopabpxa kakTo KoMMoHeHT,

Taka v AV Bpb3Ka B eiVH NopT.

CrpaHnyHo Tabno
Ha Tenesu3opa

COMMON INTERFACE

DIGITAL
AUDIO OUT
(OPTICAL)

PC/DVI
AUDIO IN

AnTena 3a VHF/UHF H
obxsatu =\
Yy .
\O/
usB

unn

i

3agHo Tabno Ha Teneemsopa

A MosmunsTa Ha nopta

OPTICAL
Morar Aa e pa3nunyHa, B Kaben

3aBMCMMOCT OT MoAena. VCR unn DVD Cnywanku Bpb3ka | AyAno Bpb3ka

SCART Bpb3ka
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Pexxumn Ha gucnnes (HDMI/DVI Bxoa)

OnTumanHata pasgenutenHa cnocobHoct e 1920 X 1080 npu 60 Hz. Bx. cTpaHuuaTa cbe cneuudukalmm 3a nbiHuTe
HanU4yHW pa3genuTeriHy crnocobHoCTH.

SERVICE
CbeauHnTen camo 3a ycnyra.
N 3ABENEXKA

« 3a cBbp3BaHe ¢ HDMI/DVI kaben, Tpsioea Aa nanonssate rHesgoto HDMI IN (DVI).

* Axo HDMI kbm DVI kaben e cebp3aH kbm HDMI IN (DVI) nopr, ayaunoto He paboTw.

* [pe3penos pexum He ce Noaabpxa.

* AnapaTbT MOXe Aa noka3ea aHoManuu, ako ce u3bepe HecTaHAapTeH BUAEO hopmar.

* [ogabpxat ce OTAENHU pexummn 1 komnoauteH pexxuM. SOG (Sync On Green — CUHXPOHU3aLUMS N0 3eMeH0) He ce
noaabpxa.

« Csbp3BaHeto ¢ HDMI kaben moxe Aa He ce noaabpxa, B 3aBUCUMOCT OT KOMMIOTbPA.

* THe3poTo 3a crnyLuarnkv nogabpxa camo Tin TRS KOHEKTOpM € TpU NPOBOAHMKA.

Cebp3BaHe kbm cnot COMMON INTERFACE

(cnoTbT 3a KapTa 3a rnmegaHe Ha Balivs TeneBu3op)

3a rnefaHe Ha nnaTeHn kaHanu Tpsibea Aa ce noctasu kapta Cl nnm
Cl+ CARD. .
* Axo He ce noctasat Cl unu Cl+ CARD, Hsikou kaHanw Lie f; .

nokassat cbobLyeHneto "KogupaH curHan”. -

*  WHdopmauunaTa 3a caBosiBaHe, Cbabpxalla TenedoHeH Homep,
Cl unu Cl+ CARD, XocT ID n apyra uHcopmauus, Le ce nokaxe
cnep 2-3 MUHyTW. AKO ce nosiBu CbobLLEeHMe 3a rpeLLka, ce
CBbPXETE C BaLLKSA JOCTaBYMK.

* KoraTo KoHurypupaHeto Ha nHopmauusTa 3a kaHana
npuKno4Ym, ce nokasea cbobueHneTo "Updating Completed”, Ceqe®
KOETO MoKasBa, Ye CNUCHKBT C KaHamn e akTyanuaunpat.

Cl CARD™

VAN NOWNOD

®  1306paxkeHMETO MOXe [a € pasfiMyHo, B
3aBMCMMOCT OT Moena.

CmMsiHa Ha BXOAHUA U3TOYHUK

U3ToUYHUK

TB / Ext./ PC / HDMI/DVI / AV | KomnoHeHT

M3nonsBaiTe, 3a Aa n3bepeTe TENEBM3OP UM APYTW BbHLUHW BXOAHW M3TOYHMUM kaTo DVD / Blu-ray nnevibpm / kabenHa kytvs /
catenuTeH npuemHuk STB, cBbp3aHK KbM TENeBn3opa.

LS B cnucbka M3TOYHMK CBBp3aHUTE BXOAOBE Lie 6baaT OCBETEHM.
LS Ext. u PC BuHaru octaBat akTUBMpaHW.
) HatucHete 6yToHa TOOLS.
* TpomsaHa Ume
Moxe Aa 3agafeTe BbHLUEH BXOASLL U3TOYHMK MO BaLLIE XenaHue.

— TMpwu ceBbp3BaHe Ha komnTbP kbM nopta HDMI IN (DVI) ¢ HDMI kaben TpsibBa fa HacTpouTe TENEBU30Pa Ha PEXUM
PC nog MpomsiHa Ume.

— TMpwu ceBbp3BaHe Ha komnoTbP kKbM nopta HDMI IN (DVI) ¢ ka6en HDMI kbm DVI Tpsibea fa HacTpouTe Tenesunsopa Ha
pexum DVI PC nog MpomsiHa Ume.

- [pu cebp3BaHe Ha AV ycTpoiicta kbM nopta HDMI IN (DVI) ¢ HDMI kbm DVI kaben TpsibBa fa HacTpouTe Tenesumsopa
Ha pexwum DVI yctpovicTsa nog MpomsiHa Ume.

*  WHdopmaumsa
MoxeTe aa BuanTe noapobHa NHhopMaLs 3a CBbP3aHOTO BLHLLHO YCTPOWCTBO.
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Kak pna pasrnexaate e-Manual

MoxeTe aa nony4mTe OOCTHN U OT MEHKTO!

Moxe na HamepuTe NHCTPYKLMKM 3a (DYHKLMUTE Ha Tenesu3opa B e-Manual Ha Balwus Tenesnsop. 3a Aa

ro usnonaeare, HatucHete 6ytoHa E-MANUAL Ha BalieTo AMCTaHUMOHHO ynpasneHve. [iBmkeTe Kypcopa
nomouyTa Ha 6yToH1Te Harope/Hafony/HansBo/HaAsCHO, 3a 1a OCBETUTE [ia[ieHa KaTeropus, nocne Tema, a
cnep ToBa HaTtucHeTe 6yToHa ENTER (¥'. B e-Manual ce nosiBsiBa cTpaHuuata, KOSTo uckate fa BuguTe.

MENU 0 — Nopapbxka — e-Manual — ENTER[(#

LS 3a fa ce BbpHeTe B OCHOBHOTO MeHH0 Ha e-Manual, HatucHeTe 6yToHa E-MANUAL.

EkpaHeH gucnnen

TB nporpama u ap.

MokaseaHo B
MOMeHTa BUaeO,

Cnucbk ¢ kateropun. HatucHerte byToHa
<« vnu », 3a aa n3bepete kateropusaTa,
KOSITO uckaTe.

[MokasBa cnuncbka ¢ NogMeHHoTa.
C ByTOHUTE CbC CTPENKK Ha

MsAHa Ha ONUMUTE Ha kapTiHaTa

ONCTaHUMOHHOTO ynpaBneHne MoxeTe

MAHa Ha NPe/BapuTenHO 3a/jajeH PeXiM Ha 3ByK

fa aBuxuTe Kypcopa. HatucHerte ByToHa
ENTER (¥, 3a fa n3beperte nogMeHoTo,

2 Perynupaxe Ha HacTPOMKNTE Ha 3Byka

KOETO uckare.

PaboTHu 6yTOHU

B CbabpxaHue: MNokassa ekpaHa Ha CbAbpXKaHUETO.

(¢ Bxop: W3bupa kaTteropus unv noameHio.

+[§ U3xoa: Naxop ot e-Manual.
<Mperneq Ha CbaobpXXaHNETO>

Onut cera: lNokasBa eKpaHHOTO MEHIO, KOETO CLOTBETCTBA Ha TemaTta. 3a ja Ce BbpHETe B ekpaHa Ha
e-Manual, HaTucHeTe GyToHa E-MANUAL.

B Havano: Bpblia KbM HayanHus ekpaH Ha e-Manual.
4» Ctpanuua: MpemrHaBaHe KbM NpeayLlHa Unu creasalla cTpaHuLa.

YBenuyeHue: Yeenmyaea exkpaHa.

- HatucHete 6yToHa @ (YBenu4veHue), 3a fa yBennuute ekpaHa. Moxe fa npesbprare npes
yBEnuUeHus ekpaH ¢ 6ytoHute A unu V. 3a fa BbpHETE ekpaHa KbM HOpMarieH pasmep,

HaTucHete 6yToHa RETURN.

Kak pa npeBkntoyBate mMexay e-Manual 1 cboTBeTHUTE eKpaHHU MEeHIoTa.

N Tasun YHKUMSA He e akTUBMpaHa B HAKOU MEHIoTa.

SS AKO MEHIOTO He € aKTUBMPaHO, He MOXe Aa u3nonseate yHkunaTa OnuT cera.

Metog 1

Metop 2

AKo VckaTe [ja 13ron3BaTe MEHIOTO, KOETO OTroBaps Ha
naneHa Tema ot e-Manual, HaTvcHeTe YepBeHus ByToH, 3a Aa
n3bepete OnuT cera.

3a pa ce BbpHeTe B ekpaHa Ha e-Manual, HaTucHeTe ByToHa
E-MANUAL.

HatucHete 6ytoHa ENTER (¥, korato ce nokaxe AageHa
Tema. “UckaTe nu Aa ro M3anbLNHUTE?” ce NnosiBsABa Ha
ekpaHa. M3bepete [a v HaTucHeTe ByToHa ENTER (¥
lNosiBsiBa Ce NPO30PELILT Ha EKPAHHOTO MEHHO.

3a aa ce BbpHeTe B ekpaHa Ha e-Manual, HaTucHeTe ByToHa
E-MANUAL.

Kak pa TbpCcUTe AageHa TemMa, KaTo na3nonsearte cTpaHuuaTa CbC CbAbpPXaHUETO

A BhamoxHo e Tasu yHKUMS [a He ce NOAAbPXKa, B 3aBUCUMOCT OT e3uka.

AKO McKaTe ia TbPCUTE KNYoBa AyMa, HaTUCHETe CUHUS BYTOH, 3a Aa 3bepeTte ChAabpKaHue.

HaTucHete GytoHa <« unu P, 3a fa usdepeTe NoCnefoBaTenHoCT Ha 3HaLK, KOSITO UckaTe.

HatucHerte GytoHa A unu ¥, 3a fa usbeperte kniovoBa Ayma, KOSITO UckaTte a BUAUTe, U nocne HatucHete 6ytoHa ENTER (.
MoxeTe [a BUAMTE CbOTBETHUS €KPaH C MHCTPYKLMN Ha eNEKTPOHHOTO PbKOBOACTBO.

1.

2,
3.
4.

DN 3a na 3atBopuTe ekpaHa CbabpxkaHue, HaTucHeTe 6yToHa RETURN.
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MHCTanMpaHe Ha KOMMNJIeKTa 3a

MOHTUPAHe Ha CTeHa

KoMnnekTbT 3a MOHTMpaHe Ha cTeHa (Npofasa ce OTAENHO)
BV NO3BOMNSIBa jJa MOHTMpaTe TeneBn3opa Ha cTeHaTa. 3a
nogpobHa nHopmMaLys 3a MHCTanMpaHe Ha KOMMnekTa 3a
MOHTVPaHe Ha CTeHa BX. MHCTPYKLUMUTE, MPUITOXKEHN KbM Hero.
3a nomoLL Npy MOHTUPaHe Ha CTeHHaTa KoH3ona ce oobpHeTe
KbM TEXHWK. He cbBeTBame fda ro npasuTe camu.

Samsung Electronics He HOCK OTFOBOPHOCT 3a NOBPean Ha
130enneTo Unu HapaHsiBaHWs Ha Bac Unu Apyru nuua, cneq
KaTo CTe onuTanu Aa uHcTanupare Tenesu3opa camu.

Cneundmkaumm Ha KOMNIEKTa 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa
(VESA)

% KomnnekTsT 3a MOHTUpaHe Ha CTeHa He Cce 0CTaB4, a
ce npojasa oTAesHo.

MHCTaJ’lVIpaFlTe KOH30/1aTa 3a MOHTUPaHe Ha CTeHa BbpXYy
30paBa CTeHa, nepneHauKynapHa Ha noga. Korato moHTMpate
Ha apyrn CTpouTenHun matepuann, CBbpxeTte ce C HaW-6rnmskus
avnbp. Ako 6bae MOHTMPaH Ha TaBaHa WUnn HaknoHeHa CTeHa,
MOXe [a nagHe 1 Aa NPpUYnHU TenecHu nospean.

D 3ABENEXKA

* CraHpgapTHUTe pa3Mepu Ha KOMMJiekTa 3a MOHTUpaHe
Ha CTeHa ca nokasaHu B Tabnuuarta no-gony.

¢ KoraTto kynyBaTe KOMNMEKT 3@ MOHTUPaHe Ha
CTeHa, ce npegocTass Noapo6HO PbKOBOACTBO
3a MH(OpMaLUs ¥ BCUYKM Heobxoammm vyacTu 3a
crnob6siBaHe.

* He n3nonseainTe BUHTOBE, KOUTO HE OTFOBapPAT Ha
cTaHdapTHuUTE cneuundukaumm 3a BuHtose VESA.

* He u3nonsBaiTe BUHTOBE, NO-AbNMM OT
cTaHdapTHWUTE pa3mepw, Tbil kKaTo MoraT Aa noBpeasT
BbTPELUHWUTE YacTu Ha TeneBusopa.

¢ 3a KkoH301K 3a CTeHa, KOUTO He OTroBapsT Ha
cTaHdapTHuSA BUHT Ha VESA cneuundukauyumute,
ObIKMHATA Ha BUHTOBETE MOXE [a € pasfnnyHa, B
3aBUCUMOCT OT TEXHUTE crneunduKaLmum.

* He 3aTqraiiTe BUHTOBETE TBbPAE MHOTO, 3aLLOTO TOBa
MOXe Aa noBpeau NpoAykTa unu fa ctaHe npuymHa
3a HEroBOTO NajaHe v Aa AoBeAe A0 TenecHa
nospeaa. Samsung He HOCK OTFTOBOPHOCT 3a TakbB
TUM 3M10NONYKK.

* Samsung He HOCW OTFOBOPHOCT 3a NOBpeaM Ha
NpoAyKTa Unu TenecHa NnoBpeAa, Npu M3non3BaHeTo
Ha He-VESA u HeycTaHOBEHa CTEHHa KOH30Ma Unu
KoraTo NoTpebuTensT He cneaBa UHCTPYKUMUTE 3a
MOHTUpaHE Ha NpoayKTa.

* He HagBuwasanTe 15 rpagyca, korato HaknaHaTe
TO3M TeNneBn3op.

Cneundmkaummn | CtaHpapTeH
MHYOBe VESA (A * B) BUHT KonuyectBo
19~22 75X 75
M4
26 100 X 100
32~40 200 X 200 M6
46~60 400 X 400 M8

He wHcTanuparite komnnekta
3a MOHTMpaHe Ha CTeHa,

[0KaTo TeneBsn3opsuT e

B
BKMOYEH. ToBa MOXe a L. §
[oBefie 10 TenecHa noespeaa [
nopaam enekTpuyeckn yaap. o

WHcTanupaHe Ha TeneBu3opa Ha

CTeHaTa

BHumanue: [Ibpnare, OytaHe unu katepexe
BBbPXY TENeBm3opa Moxe Aa ro cbbopu. OcobeHo
BHVUMaBaliTe AeLa fja He Ce YBUCBAT BbPXY UIK
Aectabunuavpat Tenesn3opa; ToBa Moxe a
npeobbpHe Ternesn3opa v a foBefe [0 CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Unu cMbpT. CneaBaiiTe BCUYKM
npeAnasHu Mepku, MocodeHu B GpoLuypara 3a
6e3onacHoCT. 3a AOMbIHUTENHA CTabUNHOCT,
MHCTanuMpaiiTe yCTpoACTBOTO NPOTUB NajaHe,
KaKTo crieapa.

A\

3a pa npenorBpaTuTe NnagaHe Ha TeneBU3opa

1. 3aBWHTETE BUHTOBETE B LLUMMKNUTE 1 30paBO 3aTerHeTe Ha
CTeHarta. YBepeTe Ce, Ye BUHTOBETE Ca 3ApaBo 3aTerHatv B
CTeHara.

X\ Moxe aa ca BY HEOBXOANMU AOMbIHUTENHN
maTepuanu, Hanpumep awbern, B 3aBUCUMOCT OT
cTeHara.

) Twit kato HeobxoanMuTe LNMKK, BUHTOBE U BbXETa
He ca npefocTaBeHu, TpsbBa aa rv 3akynute
[OMbAHUTENHO.
2. U3BapeTe BUHTOBETE OT LieHTbPa Ha rbpba Ha Tenesumsopa,
nocTaBeTe BUHTOBETE Ha LLMMKITE U OTHOBO 3aTerHeTe
BWHTOBETE Ha TeneBu3opa.

A BwamoxHo e ¢ npoaykTa fja He ce NpeocTaBsT
BMHTOBE. B TO3M cnyyaii 3akyneTe BUHTOBE CbC
cnepHuTe cneundukaLmm.

3. CebpxeTe Wunk1Te, prkcupaHu Ha TeneBmsopa 1 Tesu,

(rKCMpaHW Ha CTeHaTa CbC 34paB LWHYP 1 crep ToBa

3aBbpXETe LWHYpa 3ApaBo.

)\ 3ABENEXKA

 [locTaBeTe TeneBM3opa [0 CTEHATa, Taka Ye Aa He
naga Hasag,.

» BesonacHo e fa CBbpXeTe WHypa Taka, Ye
LMNK1TeE, PUKCUPaHN Ha CTeHaTa, ca PaBHU
CbC UK MO-HUCKM OT LUUNKUTE, PUKCUPaHK Ha
Tenesmsopa.

» OTBbPXKETE BLXETO, Npeaun Aa Mectute
Tenesmsopa.

4. TpoBepeTe Aanu BCUYKM BPb3KW Ca NPaBUITHO MOACUTYPEHM.
MeproanyHo NpoBepsiBaiTe BPb3kUTE 3a NpuU3HaLM Ha
ymopa ¥ HeuanpaBHoCT. AKo ce konebaeTe 3a curypHocTTa Ha
BPBL3KUTE, CBLPXKETE CE C NPOCECUOHANEH TEXHUK.
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OTcTpaHsiBaHe HAa HEU3NPABHOCTH

AKo u3rnexga, ve uMa npo6neM C Tenesn3opa, onuTanTe MbPBO CeAHUS CMUCHK C Bb3MOXHN I'IpO6J'IeMVI W peleHns.
AKO HUKOW OT Te3N CbBETU 3a OTCTPaHABAHE Ha HEU3MPaBHOCTU He peLuun np06nema, nocerete www.samsung.com, nocne
LLipakKHeTe BbpXy Mopapbxka unm ce obapete Ha CepBU3EH LIEHTBP Ha Samsung.

Mpo6nemu Teneen3opbT He Ce BKMoYBa.

+ YBeperTe ce, Ye afanTepbT 3a NPOMEHNMB TOK € BKIIOYEH 34paBo B KOHTAKTa U Ternesun3opa.
+ YBeperTe ce, Ye KOHTaKTLT paboTu.

« OnuTaiiTe aa HaTucHeTe GyToHa 3a BktousaHe POWER Ha Tenesn3opa, 3a 4a ce yBepuTe, Ye NpobremMbT He € B
AVCTaHLMOHHOTO yrpaBneHne. AKO TENeBM30PBT Ce BKIOYM, BXK. "[IMCTAHLMOHHOTO ynpasnieHue He paboTtu" no-gony.

Mpo6nemu Hsima kapTuHa/Buaeo.

+ [poBepeTe cBbP3BAHETO Ha kabenuTe (M3BageTe M NOCTaBeTE NOBTOPHO BCUYKM kabenu, CBbp3aHu ¢ Teneansopa u
BbHLUHWTE YCTPOWCTBA).

+ 3apanTe BMAEO M3X04a Ha BalLMTE BbHLLUHK ycTporcTBa (kaben/undposa npuctaska, DVD, Blu-ray n ap.) oa
CbOTBETCTBA Ha CBbP3BAHETO C BXOAa Ha TeneBm3opa. AKO Hanpymep BbHLUEH U3XOf, Ha BbHLUHOTO YCTPOMCTBO €
HDMI, Toi TpsibBa aa ce cebpxe ¢ HDMI Bxop Ha Tenesusopa.

* YBepeTe ce, Ye CBbp3aHUTE BU yCTpOVICTBa Ca BKIKOYEHMN.

+ YBepere ce, Ye n3bupare NpaBMHNS U3TOYHUK Ypes HaTuckaHe Ha ByToHa SOURCE Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpaBreHue Ha Tenesusopa.

* PectapTupalite cBbp3aHOTO yCTpOVICTBO, KaTo MaxHeTe N NOBTOPHO CBBbPXKETE 3axpaHBallns kaben Ha ychOl;ICTBOTO.

Mpo6nemu [JncTaHUMOHHOTO ynpaeneHue He paboTu.

*  CwmeHete GaTepMMTe Ha AUCTaHUWMOHHOTO ynpasrieHne, Kato cbbniogaBate nocokarta Ha noncuTe (+/—).
* [oumncrtere Npo3opyeTo Ha ceH3opa 3a nNpedaBaHe Ha AUCTAaHLMOHHOTO ynpaeneHue.
+ OnuTaiiTe Aa Haco4UTE AUCTAHLMOHHOTO ynpaeneHne ANPEeKTHO KbM TerneBn3opa OT pas3CToAaHne 5~6 quTa.

I'IpoGneMM KabenHoto/set top box AgncTaHUMoHHO ynpaeneHne He BKIYBa Unu N3Kn4ea Tenesnsopa nin
He perynunpa cunarta Ha 3ByKa.

» [lporpamupaiTe AMCTaHLMOHHOTO ynpaBrneHue 3a kaben/ungposa npuctaska aa pabotu ¢ Tenesmsopa. Hanpasete
CcrnpaBka C pbKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTens 3a kabena/catenuTa 3a ko 3a Tenesnsop SAMSUNG.

R MoxeTe fa noagbpKaTe BaLMs TENEBU30P B ONTUMATHO CbCTOSHUE KATO HAACTPOUTE Hail-HOBUS dbpmyep oT
yeb canTta (www.samsung.com — Mogapbxka — LleHTbp 3a M3Ternanus) no USB.

) Toau TFT LED naHen ce cbCToM OT cybnumkcenu, 3a Y4neTo NPon3BOACTBO € HeobxoAMMa CnoXHa TEXHOMNOTUS.
Bbnpekn ToBa Ha ekpaHa MOxe fja MMa HAKOJSIKO CBETNM MW TbMHM NuKkcena. Teau NuKCcenu HaMa Aa NnoBnusaaT Ha
KayecTBOTO Ha paboTa Ha npoaykTa.
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Cneuudmkaumm

PasnenuTenHa cnocobHOCT Ha aucnnes

1920 X 1080

CbobpaxeHus 3a okonHaTa cpeaa
PabotHa Temnepatypa

PabotHa BnaxHocT

Temnepartypa Ha CbxpaHsiBaHe
BnaxHocT Ha cbXxpaHsiBaHe

10°C po 40°C (50°F po 104°F)
10% po 80%, 6e3 koHaeH3

-20°C po 45°C (-4°F po 113°F)
5% 0o 95%, 6e3 koHaeH3

TB cuctema

Ananorosa: B/G, D/K, L, | (B 3aBucumMocT ot Balums n3bop Ha abpxasa)
Lincpposa: DVB-T/DVB-C

LiseToBa/BMaeo cuctema

Ananorosa: PAL, SECAM, NTSC-4.43, NTSC-3.58, PAL60
Lincpposa: MPEG-2 MP@ML, MPEG-4, H.264/AVC MP@L3, MP@L4.0, HP@L4.0

3BykoBa cucrtema

BG, DK, L, NICAM, MPEG1, DD, DD+, HEAAC

HDMI IN Bupeo: 1080 24p, 1080p, 1080i, 720p, 576p, 480p
3Byk: 2Ch Linear PCM 32/44.1/48kHz, 16/20/24bits.

Wme Ha mogen UE22ES5000

Pasmep Ha ekpaHa 22 NH4OBE

3Byk (13x0n) 3WX2

Pa3mepu (LUxOxB)

Kopnyc 513,4 X 49,6 X 316,2 (mm)

Cbe cToMKa 513,4 X 161,0 X 364,4 (mm)

Terno

bes cToika 3,3kg

Cbce cToMKa 3,5kg

RSN KoHcTpykuumsaTa u cneundukaummnte noanexat Ha npomsiHa 6e3 npeansBecTue.
D 3a cneuudmrKaLnmTe Ha 3axpaHBaHeTO M KOHCYMaLusaTa Ha eHeprusi NnpoBepeTe eTUKeTa Ha NPoaykKTa.
™ Tunnunata KOHCYMaLusi Ha eHeprus e uamepeHa cbrnacHo |IEC 62087, U3a.2
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NopabpxaHu Buaeo chopmatn

®dannoso KoHTeiHe Buaeo Komek PaspenuTtenHa CKopocT Ha Mo6utoBa Avano KomeK
paswmpeHue P g g cnoco6HocT kagpu (fps) ckopocT (Mbps) vA 2
*avi .
* mkv DivX 3.11/4.x/5.x/6.x
*.asf
*wmy MPEG4 SP/ASP 1920 x 1080 30 AC3
* mp4 LPCM
* 3gp AVI ADPCM
“wro MKV H.264 BP/MP/HP (IMA, MS)
*.mpg ASF AAC
*.mpeg MP4 Motion JPEG 640 x 480 8 HE-AAC
*ts 3GP 6~30 WMA
*tp VRO DD+
*trp VOB Window Media Video v9 MPEG
*mov PS (MP3)
*flv TS MPEG2 DTS Core
*.vob 1920 x 1080 30 G.711(A-Law,
*.sVi p-Law)
*.m2ts
*mts MPEG1
* divx
MbnHa HanuyHa pasgenutenHa cnoco6HocT: 1920 X 1080 @ 60 Hz
Pesxum PaspenutenHa XopwusoHTanHa Yectota |BepTtukanHa yectora| [lMukcenHa TaktoBa Monsiputer Ha
CnocoGHoCT (kHz) (Hz) yectota (MHz)  |cuHxponusauumsTa (X/B)
BM 640 x 350 31.469 70.086 25175 +-
720 x 400 31.469 70.087 28.322 -+
640 x 480 35.000 66.667 30.240 -I-
MAC 832 x 624 49.726 74.551 57.284 -l
1152 x 870 68.681 75.062 100.000 -l
640 x 480 31.469 59.940 25175 -l
640 x 480 37.861 72.809 31.500 -
640 x 480 37.500 75.000 31.500 -
800 x 600 37.879 60.317 40.000 +H+
800 x 600 48.077 72.188 50.000 +H+
800 x 600 46.875 75.000 49.500 +H+
1024 x 768 48.363 60.004 65.000 -l
1024 x 768 56.476 70.069 75.000 -l
1024 x 768 60.023 75.029 78.750 +H+
VESADMT 1152 x 864 67.500 75.000 108.000 +H+
1280 x 720 45.000 60.000 74.250 +H+
1280 x 800 49.702 59.810 83.500 -+
1280 x 1024 63.981 60.020 108.000 +H+
1280 x 1024 79.976 75.025 135.000 ++
1366 x 768 47.712 59.790 85.500 +H+
1440 x 900 55.935 59.887 106.500 -+
1600 x 900RB 60.000 60.000 108.000 +H+
1680 x 1050 65.290 59.954 146.250 -+
1920 x 1080 67.500 60.000 148.500 +H+
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Sfs@ TIPO%Y =ds = DIVX. HomI

TheaterSound —PULSE] 2.0+Digital Qut

CbxpaHeHue ¥ nopapbXKKa

% AKO CTe cBanumnm cTukepa oT ekpaHa Ha TeneBm3opa, noynucTeTe crneauTte, 3a Aa rnejate TeneBusmns.

% BbHLWHUTE YacTn n €KpaHbT Ha NPoAYyKTa MoraT Aa ce HagpackaTt npu novyncreaHe. YBepeTe ce, Ye novncrteate
BBbHLIHUTE YaCcTu U eKpaHa BHUMATENHO, KaTo n3non3earte npegocraBeHaTa Kbpna unn Mmek nnar, 3a aa
npenoTepatuTe HagpackBaHUA.

% :

He npbckanTe ¢ Boga ANPeKTHO BbpXy NpoaykTa. Beskakea [MoyncTBanTe NpoayKTa C Meka v NIeKo HaBnaXxHeHa Kbpna.
TEYHOCT, KOSITO Brie3e B NpoAyKTa, MOXe a NpUYUHM He n3nonagaiite 3ananumm Te4HoCTH (Hanp. GeH3aeH,
HEM3npaBHOCT, NoXap Unu TOKOB yAap. pa3peauTeni) U NoYUCTBALLM Npenaparu.

Bbnrapckm - 13

miodeluaq



	ENG

	CZE

	SLK

	LAT

	LTU

	EST

	ROM

	BUL


